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Bedgeheimen

BARBARA MCCAULEY

 

Deze affaire kan grote gevolgen hebben...

 

Tina wenst haar rijke nieuwe buurman, rokkenjager Reid Danforth, een heel eind weg. Niet alleen huurt hij de ruimte waar zij haar zinnen op had gezet, hij leidt haar enorm af doordat hij zijn zinnen op háár heeft gezet. Uiteindelijk pakt hij haar in met zijn verleidingskunsten, maar er staat veel op het spel. Als hun affaire uitkomt, zijn de familieschandalen niet te overzien...


Hoofdstuk 1

 

 

 

Een gordijn van ijzige regen golfde over het platteland van Savannah. Bliksemflitsen schoten langs de donkere hemel, afgewisseld door bulderende donderslagen. De storm deed de breed uitwaaierende takken van de reusachtige eiken langs de geplaveide oprijlaan zwaaien en de bemoste stammen schudden.

Het was een avond in januari waarop mens noch dier zich buiten zou wagen, maar als Abraham Danforth zijn familie bij elkaar riep voor een bespreking, dan kwamen ze.

Woeste golven met witte schuimkoppen beukten op het strand van Crofthaven Manor, maar Reid Danforth zat warm en droog in zijn luxueuze auto. De zachte klanken van Duke Ellington uit de cd-speler werden begeleid door het geroffel van de regen op het dak van de auto en het zoevende geluid van de ruitenwissers. Na een lange hectische dag van onderhandelen over een scheepstransport met Maximilian Paper Products, een van Danforth & Co.’s grootste cliënten in Oostenrijk, was Reid blij met de rustige rit naar zijn ouderlijk huis, die een halfuurtje duurde.

Helaas is het nu bijna gedaan met mijn rust, dacht hij, terwijl hij voor de hoge smeedijzeren toegangshekken van het landgoed stopte.

Met een diepe zucht drukte hij op de afstandsbediening in zijn auto en keek naar de zware hekken die langzaam openzwaaiden. Een bliksemflits, gevolgd door een oorverdovende donderslag, verlichtte het enorme in Georgian-stijl gebouwde landhuis dat zich aan het einde van de oprijlaan bevond. Door de hoge glas-in-loodramen scheen licht.

Zelfs op Reid, die er was opgegroeid wanneer hij niet op kostschool zat, maakte Crofthaven een verpletterende indruk. Het in 1890 door zijn overgrootvader, Hiram, gebouwde landhuis was ontworpen om orkanen te doorstaan. Een eigenschap die Hiram ook in zijn afstammelingen had verankerd.

Reid parkeerde zijn auto tussen twee van de drie limousines van zijn familieleden, zette de motor uit en bleef nog even naar het gekletter van de regen op het dak zitten luisteren. Overschakelen van de echte wereld naar Crofthaven duurde altijd een paar tellen. De komende avond zou zijn vader van de voltallige Danforth-clan verwachten dat ze een en al aandacht waren, terwijl hij zijn plannen voor zijn gooi naar het senatorschap uiteenzette. Eensgezindheid in en steun van de familie waren van het grootste belang voor het slagen van een verkiezingscampagne.

Abraham Danforth kende het woord ‘mislukken’ niet, een feit waardoor de reeds welvarende scheepsmagnaat nog rijker was geworden dan zijn voorvaderen. Rijk genoeg om uit de dagelijkse beslommeringen van Danforth & Co. Shipping te stappen en een nieuwe carrière in de politiek te beginnen.

Omdat Reid al aan de late kant was, stapte hij even later toch maar snel uit zijn auto de stromende regen in en beende naar de ingang. Toen hij de grote eiken deur opendeed, wervelde een gure windvlaag met hem mee de witmarmeren hal in.

Op een tafel onder aan de majestueuze wenteltrap stond een grote kristallen vaas met witte rozen, die een bedwelmende lucht verspreidden, die werd vermengd met de hemelse geur van geroosterd lamsvlees en oregano.

‘Master Reid.’ Vanuit het niets verscheen Joyce Jones, het hoofd van de huishoudelijke dienst op Crofthaven, in de hal. Met een bezorgde blik in haar bruine ogen liep ze naar hem toe. ‘Ik maakte me al ongerust over u.’

‘Met mij is alles prima,’ stelde hij de vrouw, die hij al zijn hele leven kende, gerust.

Hoewel de ruim zestigjarige huishoudster nooit bijzondere genegenheid had getoond, was ze in ieder geval een constante factor in Reids grillige jeugd geweest. Nog altijd hetzelfde zwarte uniform, dezelfde stevige werkschoenen. Zelfs de eenvoudige bruine knot onder aan haar achterhoofd was niet veranderd, hoewel het Reid was opgevallen dat er de laatste tijd een paar grijze lokken in zaten.

‘Het is hondenweer.’ Joyce ging achter hem staan om hem uit zijn natte jas te helpen. Uit gewoonte streek ze met haar hand over de schouders van zijn zwarte kostuum, waarna ze de achterkant van zijn kraag rechttrok. ‘Martin serveert gekruide rum en cocktails in de salon. Uw vader is aan het telefoneren in zijn kantoor. Ik zal hem zeggen dat u er bent.’

‘Dank je.’

Reid trok zijn stropdas losser en liep naar de salon. In de deuropening bleef hij staan. Twee van zijn broers, Ian en Adam, zaten met zijn neef Jake bij de open haard. Ongetwijfeld praatten ze over de keten van D&D’s koffiehuizen die ze in Savannah en omgeving waren begonnen. Naast de bar was zijn jongste broer, Marcus – de advocaat in de familie – in een verhitte juridische discussie gewikkeld met hun oom Harold en neef Toby over de waterrechten op Toby’s boerderij in Wyoming.

Denkend aan zijn moeder wenste Reid dat ze nu hier kon zijn om te zien wat er van haar vijf kinderen was geworden. Hij was pas acht geweest toen ze stierf, maar desondanks kon hij zich nog herinneren dat ze het heerlijk vond om voor de familie te koken, en hoe dol ze was op de feestjes die hier gegeven werden.

Menigmaal waren Ian en hij naar beneden geslopen om te kijken naar al die chique mensen in hun chique kleding, die lachten en aten en dansten op de muziek van een band. Nooit zou hij de avond van het verjaardagsfeest van zijn moeder vergeten, toen hij zijn vader en zijn moeder onder het zilverachtige licht van de kroonluchter in de balzaal had zien dansen.

De week daarop was ze gestorven, en sindsdien was Abraham Danforth nooit meer dezelfde geweest. Geen van hen was dezelfde geweest.

‘Reid!’ Zijn zus Kimberly onderbrak haar gesprek met hun nichtje Imogen. ‘Kijk nu toch eens. Je bent onwijs nat.’

‘Dat hij onwijs is, zeg ik hem al jaren,’ zei Jake, vanaf de andere kant van de kamer zijn glas opheffend om te proosten. ‘De hele bende is er.’

‘Waar is tante Miranda?’ vroeg Reid aan zijn zuster, die op haar tenen ging staan om hem op de wang te kussen.

‘Boven, Dylan in bed stoppen,’ antwoordde ze, glimlachend bij de gedachte aan Toby’s drie jaar oude zoontje. ‘Ik heb een plakboek meegebracht met vissen die ik heb gefotografeerd en bestudeerd op het eiland, en die wilde hij bekijken bij wijze van verhaaltje voor het slapengaan.’

‘Als we niet oppassen hebben we straks nog een zeebioloog in de familie,’ merkte Reid op om haar te plagen.

‘Als je vroeger was gekomen en hem piano had horen spelen, zou je daar anders over denken,’ zei ze. ‘Tegen de tijd dat hij tien is, speelt hij in Carnegie Hall.’

‘Ik zet mijn geld erop in dat hij er al op zijn achtste speelt.’ Imogen drukte een wodka-martini in zijn hand. ‘Hoi, neefje.’

‘Ha, de trotse tante.’ Hij grijnsde tegen zijn nicht, waarna hij haar een kus op haar wang gaf. ‘Hoe gaat het tegenwoordig in de beleggingswereld?’

‘Twee promoties in een halfjaar. Je das zit scheef.’ Ze trok de knoop die hij net losser had gemaakt aan. ‘Alles staat of valt met je voorkomen, schat. Daarover gesproken, waar heb je Mitzi gelaten? Jullie zijn zo’n knap stel.’

‘Ik heb geen flauw idee waar ze uithangt,’ merkte hij droogjes op. ‘Winkelen, hoogstwaarschijnlijk.’

Gelukkig had hij Mitzi Birmingham al meer dan vier maanden niet gezien. Daarbij had hij het erg druk gehad met orde op zaken stellen, zodat hij de komende weken vrij kon nemen om een campagnekantoor voor zijn vader op te zetten. Zodoende was hij met niemand uit geweest, wat hij overigens prima vond. Als het op vrouwen aankwam, leek hij iedere op geld en status beluste vrouw in Savannah aan te trekken. Zodra een vrouw er lucht van kreeg dat hij de zoon was van Abraham Danforth, dat hij de directeur was van Danforth & Co. Shipping en dat hij in een penthouse woonde, bedolven ze hem onder complimenten en giechelden om alles wat hij zei, of ze gingen gemaakt schuchter doen. Of nog erger: ze deden alle drie.

Hij wist dat het ontbreken van een warme gewillige vrouw in zijn bed hem weldra parten zou gaan spelen, maar op dat moment was hij er tevreden mee om zich op zijn werk te concentreren.

‘Reid.’

Bij het horen van de sonore stem van zijn vader draaide hij zich om.

Nicola Granville, Abrahams kersverse campagneleidster stond naast zijn vader.

‘Pa. Miss Granville,’ begroette hij hen.

‘Noem me alsjeblieft Nicola. Leuk je weer te zien, Reid.’

Reid had de lange roodharige vrouw één keer ontmoet in het kantoor van zijn vader in de stad en had haar twee keer over de telefoon gesproken. Hoewel ze pas zevenendertig was, had ze al een uitstekende reputatie als campagneleidster, en Reid vond dat zijn vader een goede keuze had gedaan door haar in te huren. Ze was aantrekkelijk, zelfverzekerd en werkte hard. Zijn vader en Nicola zouden een geweldig team vormen.

‘Fijn dat je toch nog hebt kunnen komen,’ merkte Abraham kalmpjes op.

Hoewel er geen spoortje van irritatie in zijn vaders stem was te bespeuren, kende Reid hem goed genoeg om te weten dat hij berispt werd. Dat hij zich niet moest gaan verontschuldigen, wist hij ook.

De vijfenvijftigjarige Abraham Danforth had zich ontwikkeld tot een droompoliticus. Dankzij zijn dikke donkerbruine haar, diepblauwe ogen, brede schouders en de befaamde Danforth-glimlach kon de overwinning van de aanstaande verkiezingen zijn vader niet ontgaan, meende Reid. Al helemaal niet dankzij de titel Eerlijke Abe die Nicola als campagneleus had bedacht.

‘Mag ik even jullie aandacht?’ Abrahams stem deed de gesprekken in de kamer verstommen. ‘Voor diegenen die haar nog niet ontmoet hebben, wil ik mijn campagneleidster, Nicola Granville, voorstellen. Na het diner zal ze de strategie voor de komende campagne en de richtlijnen voor de familie uiteenzetten.’

Terwijl Nicola de kamer rondliep om kennis te maken met de familie, liep Reid naar zijn neef Jake. ‘Waar is Wes?’

‘Op zakenreis.’ Jake trok een wenkbrauw op. ‘Dat zegt hij tenminste. Je kent Wes.’

Reid lachte. Op de universiteit waren Wes en Jake kamergenoten geweest, maar alle Danforths beschouwden Wesley Brooks als een lid van de familie. Hoewel Wes de reputatie van een rokkenjager genoot, wist Reid dat hij deze dag zeker gekomen zou zijn als het mogelijk was geweest.

Jake griste een toastje met kaas van het dienblad waar Martin mee langsliep. ‘Ik heb gehoord dat je een gebouw op Drayton hebt gevonden om als hoofdkantoor voor de campagne te huren.’

‘Alleen de benedenverdieping.’ Reid nipte even van zijn drankje. ‘Ik heb met de eigenaar, Ivan Alexander, gesproken, maar ik heb nog niets getekend. Morgen heb ik een afspraak met hem om het van binnen te bekijken. Overigens is hij ook de eigenaar van de bakkerij ernaast, Castle Bakery.’

Jake knikte. ‘Ze hebben een goede naam. Ik ben al een tijdje van plan om er zelf eens een kijkje te gaan nemen. Tenslotte zijn we altijd op zoek naar nieuwe lekkere hapjes voor op de menukaart van D&D.’ Hij boog zich naar Reid toe en bewoog zijn wenkbrauwen op en neer. ‘Verder heb ik ook gehoord dat Ivan drie aantrekkelijke dochters heeft.’

‘Omdat jij toch op zoek bent naar “nieuwe lekkere hapjes”,’ merkte Reid grijnzend op, ‘moet jij misschien het hoofdkantoor maar opzetten.’

‘En jou alle lol ontnemen?’ Jake legde zijn hand op Reids schouder. ‘Dat zou ik niet durven.’

Voor Reid iets terug kon zeggen, kondigde Joyce aan dat het diner opgediend kon worden. Terwijl de familie zich naar de eetkamer begaf, werd er over de verkiezingscampagne gesproken.

De verkiezing was al over een jaar, en Reid besefte dat de komende twaalf maanden erg druk gingen worden. Ongetwijfeld zouden ze obstakels tegenkomen; voorziene en onvoorziene. De hele familie Danforth zou op de proef gesteld worden, zowel de familie in haar geheel als individueel. Reid wist dat hij al zijn aandacht erbij moest houden als hij zijn vader wilde helpen om een van de senatoren van de Verenigde Staten te worden.

Het laatste waar hij tijd voor had, waren de dochters van Ivan Alexander, hoe aantrekkelijk ze dan ook mochten zijn.

In de wetenschap dat het een heel erg lang jaar ging worden, zette hij zich met een zucht met de rest van de familie aan de tafel.

 

Tina Alexander was dol op de dagen wanneer de chaos zoals ze haar leven noemde, gladjes verliep. De dagen waarop ze niet een brood of een hele plaat vol appelbeignets liet verbranden. De dagen waarop al het ingeroosterde personeel in de bakkerij van haar familie ook daadwerkelijk kwam opdagen. De dagen waarop haar zus Sophia niet in een crisis met de een of andere man verkeerde en er zelfs in slaagde om op tijd voor haar middagdienst te verschijnen. De dagen waarop haar andere zus, Rachel, zichzelf niet in het kantoortje opsloot en zich met de boekhouding achter de computer verstopte.

Bovenal genoot ze van de zeldzame dagen waarop haar moeder zich eens niet met het leven van haar en haar zusters bemoeide. Deze dag was echter niet zo’n dag.

‘Afgelopen nacht is Sophia weer naar een van die dansclubs geweest,’ zei Mariska Alexander afkeurend snuivend. Intussen deed ze twee dozijn telefonisch bestelde chocoladecakejes in dozen. Met haar aristocratische neus, krachtige kaak en dikke blonde haar, dat ze altijd in een wrong droeg, was Mariska onbetwistbaar de koningin van Castle Bakery.

‘Om twee uur vanochtend kwam ze pas thuis,’ vervolgde ze. ‘Om twéé uur! Zonder ook maar even te bellen.’

Tina plakte het deksel van de doos, die ze zojuist met koffiebroodjes had gevuld, met een plakbandje dicht. Het was een bijzonder drukke morgen, en alleen zij en hun winkelbediende, Jason, hielpen in de winkel. Er moesten klanten geholpen worden, bestellingen worden klaargemaakt en vitrines bijgevuld voordat de middagdrukte begon. Het laatste waaraan ze nu behoefte had, was luisteren naar het geklaag van haar moeder over de ongehoorzaamheid van haar oudste dochter.

‘Je hebt een advertentie voor een winkelbediende in de krant geplaatst,’ zei Tina, in een poging om de aandacht van haar moeder af te leiden, waarna ze naar twee jonge mannen aan een tafeltje in de hoek van de bakkerswinkel knikte.

De jongen met het zwarte tot hoge punten geboetseerde haar en de rafelige spijkerbroek zag er verveeld uit, terwijl de andere met het overhemd met korte mouwen en de zwarte pantalon een boek las.

‘Ga je nog een sollicitatiegesprek met ze voeren?’

Alsof haar moeder de vraag niet had gehoord, wees ze op haar gezicht. ‘Moet je mijn ogen zien. Ze zijn bloeddoorlopen van het opblijven. Tenslotte moest ik op je zuster wachten.’

Met een heimelijke zucht schoof Tina de doos met koffiebroodjes over de toonbank naar Beverly Somersworth, de klant die ze aan het helpen was. Zoals de meeste klanten van de bakkerij, werkte Beverly in de zakenwijk in het centrum van Savannah. Iedere donderdag kwam de gezette zestigjarige brunette een tiental koffiebroodjes kopen voor het advocatenkantoor waar ze receptioniste was.

‘Sophia is achtentwintig, mam,’ merkte Tina zo geduldig mogelijk op. ‘Je hoeft niet op te blijven tot ze thuiskomt.’

‘Acht of achtentwintig; een moeder is altijd bezorgd om haar kinderen,’ zei Beverly, in haar tas naar haar portemonnee zoekend. ‘Ik kan me nog herinneren dat ik meer dan eens ’s nachts door de kamer liep te ijsberen tot mijn Eleanor thuiskwam. Gelukkig ging ze op een gegeven moment trouwen en een gezin stichten. Heb je de foto’s van mijn kleinkinderen trouwens al gezien?’

Slechts tien keer, wilde Tina zeggen, maar natuurlijk hield ze zich in. Glimlachend knikte ze toen Beverly de foto’s razendsnel tevoorschijn toverde.

‘Ach, wat bof jij toch,’ verzuchtte Mariska afgunstig. ‘Ik vrees dat ik nooit oma zal worden. Sophia gaat met veel te veel jonge mannen uit, Rachel hangt constant in bioscopen en musea rond, en mijn Tina...’ Ze gaf een kneepje in Tina’s wang. ‘...die is nog maar een kleintje.’

Ik ben vierentwintig, verdraaid, dacht Tina tandenknarsend. Omdat ze de jongste was, beschouwde haar moeder haar als het kleintje, wist ze, en waarschijnlijk zou dat altijd zo blijven, hoe oud ze ook zou zijn. Eigenlijk maakte dat ook helemaal niets uit, want ze wist dat ze toch nooit een huwelijksaanzoek aan kon nemen. Aan iedere man die uit vrije wil in de familie Alexander wilde trouwen, moest namelijk wel een steekje los zitten.

Niet dat ze niet van haar familie hield. Haar twee zussen, haar moeder, vader en tante Yana waren de enige familie die ze had, en ze hield zielsveel van ze.

Alleen waren ze allemaal zo... overdonderend. Haar vader zag eruit en gedroeg zich eerder alsof hij geld inde voor een louche zwendelaar dan als een bakker. Met slechts één blik had Ivan Alexander tot dan toe elke man die met zijn dochters uit wilde, weggejaagd. Degenen die Ivan hadden overleefd, kwamen nooit voorbij Mariska, die hen eindeloos uithoorde over hun baan en hun afkomst. Als klap op de vuurpijl kwam ze met de vraag waardoor ze er echt als een haas vandoor gingen: wilden ze kinderen?

Tina veronderstelde dat ze alleen kans op een huwelijk maakte wanneer ze ooggetuige zou zijn van een maffiamoord en voor de rechtbank moest getuigen, waarna ze onder getuigenbescherming zou worden gesteld. Als ze dan wonder boven wonder de ware Jakob vond, hoefde hij nooit kennis te maken met haar familie. Het was een beetje ver gezocht, maar misschien lukte het.

Ze hielp de volgende klant, terwijl haar moeder bleef kraaien bij de babyfoto’s. Toen Beverly na een tijdje wegging, deed Mariska haar schort af en pakte haar portemonnee.

‘De kamer van koophandel heeft voor het ontbijt van morgenochtend twaalf dozijn muffins en tien dozijn koffiebroodjes besteld,’ zei ze, haar trui onder de toonbank vandaan halend. ‘En nu moet ik even vlug naar de markt voor noten en bosbessen.’

‘Maar je zou met de sollicitanten spreken,’ zei Tina, met een blik op de jongens aan het tafeltje in de hoek.

‘Wees lief en doe jij dat even voor me, schat.’ Haar moeder klopte haar op de wang.

‘Maar –’

‘O, en morgen moet je eerder komen,’ zei Mariska. ‘Dan hebben we een enorme lading bestellingen. Je vader en ik kunnen je hulp goed gebruiken.’

Het was geen vraag, dus nam Tina niet de moeite om te antwoorden.

‘Ik ben zo terug.’ Na een korte zwaai liep haar moeder de gang naar de kantoren en de achteruitgang in.

Zuchtend staarde Tina haar moeder na. Vroeger op het werk komen was het probleem niet. Het spannendst wat er de komende avond in haar leven zou gebeuren, was dat ze op het appartement van haar tante Yana paste, die de komende drie weken de stad uit was. Die avond had ze een pikant afspraakje met een kat en een video van Sleepless in Seattle.

‘Sorry dat ik zo laat ben, Tien.’ Sophia zweefde door de voordeur de winkel binnen. ‘Ik ging nog even tanken en toen brak ik natuurlijk een nagel, dus moest ik wel even naar de manicure.’

Na een blik op Sophia in haar leren rokje, laag uitgesneden truitje en hoge laarzen waren de sollicitanten meteen een en al aandacht. Haar zus, die kortgeleden lichte lokken in haar toch al blonde haar had laten aanbrengen, glimlachte tegen de jongens. Op slag bliezen ze hun borst op en hielden hun buik in.

Fronsend keek Tina haar zus aan, toen die achter de toonbank kwam staan en een zwart schort pakte. ‘Moet je echt iedere man die je ziet kwellen?’

‘Ik ben juist degene die gekweld word,’ merkte Sophia op. ‘Zoveel mannen, zo weinig tijd.’

Tina rolde met haar ogen. De zusjes waren alle drie zo verschillend. Sophia, de beeldschone blonde mannenverslindster met de groene ogen; Rachel, de knappe, maar verlegen brunette met bruingroene ogen.

En dan ik nog, dacht Tina.

Niet blond zoals haar moeder, niet donker zoals haar vader, maar met haar donkerblonde haar en lichtbruine ogen ergens ertussenin, een mengeling van allebei. Ze was de intelligente dochter, de nuchtere dochter en – het etiket waaraan ze de grootste hekel had – de verstandige dochter. Het allerergst was dat het waar was.

Vanuit de keuken klonk donderend geraas, gevolgd door binnensmonds gevloek in het Hongaars.

Sophia beet op haar glanzend rode onderlip. ‘Ai, ik ben zo terug. Ik moet Rachel even iets vragen over, eh... het wisselgeld.’

‘Lafbek,’ zei Tina, terwijl haar zus zich haastig uit de voeten maakte.

De keuken van haar vader in gaan wanneer hij een slechte bui had, stond gelijk aan het betreden van een leeuwenkuil. Het was nooit zeker of je er wel levend uit kwam.

Nu het even rustig was in de winkel moest ze snel met de sollicitatiegesprekken beginnen, voordat straks de lunchdrukte begon. Terwijl ze haar zwarte schort afdeed, keek ze intussen naar Jason, die een bestelling voor een cappuccino met een chocolademuffin stond op te nemen.

De zesentwintigjarige winkelbediende had iets jongensachtigs over zich met zijn weerbarstige donkerblonde haar, donkerblauwe ogen en slanke atletische bouw. Tienermeisjes en jonge vrouwen begonnen nogal eens te giechelen en met hun ogen te knipperen wanneer hij hen bediende. Zelfs oudere vrouwen leken wel eens van hun stuk te raken door zijn aantrekkelijke voorkomen.

Tot Tina’s frustratie had Jason echter slechts oog voor één vrouw.

Met een zucht dwong ze zichzelf om weer zakelijk te denken, en ze vroeg de sollicitant met het puntige haar om met haar mee te lopen naar het kantoor van haar vader.

 

De stoep voor het smalle uit rode baksteen opgetrokken gebouw dat drie verdiepingen telde, was nat van de regen van de vorige nacht. Aan de groene luifel boven de brede glazen pui hingen nog waterdruppels.

Langs het bordje met ‘te huur’ erop, keek Reid naar de lege kantoorruimte. De locatie en de oppervlakte waren precies wat hij zocht, en de huur was schappelijk. Het feit dat er even verderop volop parkeergelegenheid was en het een drukke straat betrof, maakte het een plek om van te watertanden.

Over watertanden gesproken: Reid keek naar het aangrenzende pand. Uit Ivan Alexanders bakkerij stegen de verrukkelijkste geuren op.

Afgaande op het aantal klanten dat hij de afgelopen paar minuten naar binnen en naar buiten had zien gaan, gingen de zaken heel erg goed. Naast de goedlopende bakkerij zou het hoofdkantoor voor de campagne van zijn vader niet alleen veel voorbijgangers trekken, maar het bij de campagne betrokken personeel en de vrijwilligers zouden gemakkelijk aan eten en drinken kunnen komen.

Reid was voornemens om aan het eind van de dag een ondertekend huurcontract en de sleutel in zijn handen te hebben.

Toen hij de deur van Castle Bakery opende, rinkelde er een bel. De geur van warme kaneel, pure chocolade en vers brood bestormde zijn zintuigen. Hij keek naar de glanzend gepoetste vitrines met koekjes, fraaie taarten en verschillende soorten vruchtentaartjes. Het water liep hem letterlijk in de mond. De winkel straalde iets van de oude wereld uit, dacht hij, terwijl hij de deur achter zich dichtdeed. Op de vloer lagen plavuizen, in de hoek stond een harnas, en aan de muren hingen ingelijste foto’s van beroemde Europese kastelen. Tafeltjes met glazen bladen en gietijzeren stoeltjes boden de klanten de gelegenheid om te gaan zitten, hoewel er op het moment maar twee tafeltjes bezet waren. Aan de ene zat een man die een kop koffie dronk en een muffin at, terwijl hij mobiel aan het telefoneren was, en de andere was bezet door een scholier die in een natuurkundeboek zat te lezen.

Reid liep naar de toonbank en ging achter een ouder echtpaar staan dat niet kon beslissen tussen pruimen- of appelgebakjes.

‘Neem me niet kwalijk,’ zei hij tegen de winkelbediende. ‘Ik kom voor Mr. Alexanders advertentie voor –’

‘In het kantoor...’ De jongeman wees met zijn duim naar de gang. ‘...derde deur links, tegenover Merlijn.’

Merlijn? Reid liep de richting op die hem was gewezen en sloeg een hoek om, waarna hij oog in oog kwam te staan met een levensgroot beeld van Koning Arthurs tovenaar Merlijn. Met een toverstaf in de hand, gehuld in nachtblauw fluweel en met een tovenaarshoed op begroette de zonderlinge witbebaarde figuur klanten die op weg waren naar het toilet. Even bleef hij aandachtig naar het realistische beeld kijken, voordat hij op de deur van het kantoor klopte.

‘Ik kom zo bij u.’

Onmiskenbaar een vrouwenstem, hoorde Reid. Een aangenaam hees en omfloerst klinkende stem. Meteen schoten er allerlei uitzonderlijk erotische fantasieën door zijn hoofd, en hij hoopte dat het niet Mrs. Alexander was, want hij wilde absoluut niet zulke dingen denken over de vrouw van iemand anders. Desondanks stond hij te popelen om te zien of de stem bij het gezicht paste.

Merlijn leek hem dreigend aan te kijken.

‘Ik ben ook maar een mens, hoor,’ mompelde hij schouderophalend, waarna hij met over elkaar geslagen armen tegen de wand ging staan leunen.

Even later ging de deur open en kwam er een jongeman in een rafelige spijkerbroek het kantoor uit.

‘Waardeloze werktijden,’ mopperde de knul.

Met een opgetrokken wenkbrauw keek Reid hem na, voordat hij zich weer naar de open deur keerde en zijn hoofd naar binnen stak. Een vrouw met een witte blouse met lange mouwen zat over een rommelig metalen bureautje gebogen. Haar donkerblonde paardenstaart hing langs haar lange hals en viel over een smalle schouder. Tussen haar slanke vingers hield ze een pen, waarmee ze aantekeningen maakte op een vel papier.

‘Ik ben op zoek naar –’

‘Eén momentje.’ Zonder van haar papier op te kijken, wenkte ze hem naar binnen. ‘Wilt u de deur dichtdoen, alstublieft.’

Reid liep het kantoor in en deed de deur dicht. Omdat hij haar gezicht nog niet goed kon zien, keek hij aandachtig naar haar handen. Zachte gladde huid. Korte verzorgde nagels. Geen nagellak, geen ringen.

‘Voordat ik u een sollicitatieformulier laat invullen,’ zei ze zonder op te kijken, ‘wil ik u een paar vragen...’

Op dat moment sloeg ze haar ogen op.

Vanwege de grote bril die ze droeg, kon Reid haar niet mooi noemen, maar ze was wel degelijk aantrekkelijk. Haar huid, die glad als porselein leek te zijn, spande over hoge jukbeenderen, haar ogen hadden de kleur van goede whisky en waren groot en expressief. Haar lippen, die openstonden omdat ze haar zin niet af had gemaakt, krulden aan de hoeken een beetje omhoog.

‘...stellen,’ maakte ze haar zin na een korte aarzeling af.

Heel even zag hij verbazing in haar ogen, hoorde een hapering in haar stem.

Toch herstelde ze zich meteen. ‘Ik ben Tina Alexander.’ Ze rechtte haar schouders en stak haar hand uit. ‘Bedankt voor uw komst.’ Zodra de grote hand van de man zich om de hare sloot, sloeg haar hart een paar slagen over. Het kostte haar grote moeite om in de plooi te blijven. In het verleden had ze al tientallen sollicitatiegesprekken gevoerd, maar nog nooit met iemand die er zo uitzag als deze sollicitant. En zeker niet met iemand die haar hersencellen liet verschrompelen.

Hij was ruim één meter vijfentachtig, schatte ze, en afgaande op de snit van zijn spijkerbroek, zwarte trui en spijkerjack was hij slank en gespierd. Door hem knáp te noemen, zou ze hem tekortdoen, meende ze. Met zijn donkere haar en aantrekkelijke uiterlijk ging zijn aantrekkingskracht veel verder dan dat. Zijn ogen waren zo diepblauw en zo doordringend dat ze haar letterlijk de adem benamen. Daar kwamen zijn markante kaak, wenkbrauwen en ferme mond nog bij. Prompt sloeg haar hart op hol.

Natuurlijk had het feit dat zijn hand nog altijd haar vingers omsloot daar ook mee te maken.

Nadat ze haar hand had teruggetrokken, gebaarde ze naar een stoel aan de andere kant van het bureau. Hoewel ze absoluut zeker wist dat ze de man nog nooit eerder had gezien, kwam hij haar bekend voor.

Ze zette de gedachte van zich af. Het deed er niet toe: ze kon hem toch niet aannemen. Sophia zou veel te veel door hem worden afgeleid, en om helemaal eerlijk te zijn, zijzelf ook.

Dat kon ze natuurlijk niet tegen hem zeggen. Het was beter om hem tot de conclusie te laten de komen dat de baan niets voor hem was. Na een paar algemene vragen zou ze hem ontmoedigen met een functieomschrijving.

‘Mr...’ Ze aarzelde, want ze was vergeten om naar zijn naam te vragen.

‘Reid Danforth,’ schoot hij haar te hulp. ‘Zeg maar Reid.’

De naam klonk ook bekend, dacht ze, maar toch kon ze hem niet plaatsen. Ze schreef zijn naam op de bovenste regel van het sollicitatieformulier.

‘Reid.’ Met haar wijsvinger duwde ze haar bril omhoog. ‘Hebt u moeite met op tijd op het werk komen of met vroeg in de ochtend werken?’

Verward fronste hij zijn wenkbrauwen. ‘Meestal niet,’ zei hij na een korte stilte.

‘Hebt u aandoeningen waardoor u niet mag tillen of geen lichamelijk werk kunt verrichten?’

Hij kneep zijn ogen samen. ‘Nee.’

Op het formulier tekende ze aan dat hij in goede lichamelijke conditie verkeerde. Alsof ze dat nog niet had gezien. Verdraaid, ze had gehoopt dat ze hem op een gemakkelijke manier zou kunnen afwimpelen.

De volgende vraag dan maar. ‘Hebt u enige ervaring in de verkoop of in het werken met een kassa?’

Een tijdje staarde hij haar aan, waarna hij een van zijn mondhoeken langzaam omhoogtrok. Wat dat nonchalante glimlachje met haar maag deed, was behoorlijk irritant.

‘Ik heb wel wat ervaring in de verkoop,’ zei hij met een hoofdknikje. ‘Met een kassa heb ik nog nooit gewerkt, maar ik pik dingen snel op.’

Daar ben ik van overtuigd, zei ze bijna hardop. Dat hij goed zou kunnen verkopen, wist ze ook zeker. Zelf zou ze in ieder geval graag iets van hem kopen.

Over het salaris hadden ze nog niet gesproken, besefte ze. Het baantje leverde een leuk zakcentje op voor een scholier of een student, maar een volwassen man kon er niet van leven. ‘Kunt u zich vinden in het uurloon dat in de advertentie is genoemd?’

Tot haar verwarring boog hij zich naar haar toe en keek haar recht in de ogen. Ze rook zijn kruidige aftershave en hoorde haar hart in haar oren bonzen.

‘Laat me je dit vragen,’ zei hij met zachte diepe stem. ‘Als ik zeg dat het loon er niet toe doet, zou je me dan aannemen?’

Haar eerste ingeving was om ja te zeggen, maar ze wist dat het verspilling van haar en zijn tijd was om hem valse hoop te geven en het gesprek voort te zetten. ‘Nee.’

‘Waarom niet?’

‘Omdat...’ Ze aarzelde. ‘...u onder andere... wat ouder bent dan de meeste van onze sollicitanten.’

Geërgerd kneep hij zijn ogen samen. ‘Ben ik te oud voor je?’

‘Natuurlijk bent u niet te oud voor mij,’ zei ze, waarna ze zichzelf snel probeerde te verbeteren. ‘Ik bedoel, u bent niet te oud.’ O, verdraaid. Ze had zich mooi in de nesten gewerkt. Leeftijdsdiscriminatie was bij de wet verboden. ‘Alleen nemen we meestal scholieren en studenten aan.’

‘Je neemt me niet aan omdat ik geen scholier of student ben.’ Hij sloeg zijn armen over elkaar en keek haar arrogant aan. ‘Wat is er nog meer mis met me?’

‘Het is niet zozeer dat er iets mis met u is.’ Ze beet op haar onderlip. ‘Eigenlijk.’

Hij trok een wenkbrauw op. ‘Eigenlijk?’

‘Nu ja, we hebben Sophia nog, mijn zus.’

‘Wat is er met haar?’

‘Ze raakt nogal snel...’ Ze zocht naar het juiste woord. ‘...afgeleid door knappe mannen en omgekeerd.’

‘Dus je vindt me te oud en te knap,’ merkte hij droogjes op. ‘Verder nog iets?’

Toen hij het zo herhaalde, vond ze zelf ook dat het absurd klonk. Ze vervloekte zichzelf erom dat ze hem niet gewoon een formulier had laten invullen. ‘U bent te hoog opgeleid.’

‘Hoe weet je dat?’

‘Het is duidelijk dat u gestudeerd hebt,’ zei ze. ‘U bent welbespraakt, straalt zelfvertrouwen uit en bovendien ziet u eruit alsof u zo van het omslag van een blad voor rijke zakenlieden bent gestapt of –’

Plotseling ging haar een licht op. Danforth. Van de Danforths uit Savannah. Scheepsmagnaten. Groot landgoed. Scheepsladingen geld. Het gerucht ging dat Abraham Danforth zich kandidaat ging stellen voor de senaat. Iedereen die in Savannah woonde, en bijna iedereen die er niet woonde, had van de familie Danforth gehoord.

Met stomheid geslagen, staarde ze Reid aan. Hij had echt op het omslag van een tijdschrift, Savannah Business, gestaan. De uitgave met zijn gezicht erop had drie maanden lang in het rek met tijdschriften voor de klanten van de bakkerij gestaan.

‘U...’ fluisterde ze schor. ‘...u bent... Abraham Danforths –’

‘Zoon,’ maakte hij de zin voor haar af, waarna hij haar zijn hand weer toestak. ‘Reid Danforth. Ik ben hier om het pand hiernaast te huren.’


Hoofdstuk 2

 

 

 

Reid liet de mededeling even bezinken, terwijl de vrouw haar vergissing verwerkte. Achter haar brillenglazen waren haar ogen groot geworden en haar wangen kleurden charmant roze. Toen het tot haar doordrong wie hij was, hield ze haar adem hoorbaar in.

Natuurlijk kon hij de situatie minder ongemakkelijk maken door zijn schouders op te halen en haar te verzekeren dat het allemaal niet zo erg was. Gewoon een misverstandje. Helemaal niets om je druk over te maken. Dat zou wel zo galant zijn. Maar, ach, dan zou het lang niet zo leuk zijn.

Dus besloot hij om haar nog een paar minuten in de rats te laten zitten. Ergens had hij het gevoel dat Tina Alexander meestal beheerst en onverstoorbaar was, en het idee om haar een beetje op stang te jagen, sprak hem wel aan. Vooral nadat ze had gezegd dat hij oud was. Tweeëndertig was niet oud, potverdrie!

Toen ze hem echter met verschrikte ogen aan bleef kijken, begon hij zich een beetje schuldig te voelen. Het was zijn bedoeling om haar een beetje te stangen, niet om haar te vernederen.

Hij deed zijn mond open om haar schaamte weg te nemen, maar toen ze haar ingehouden adem als een ijskoude sneeuwstorm uitblies, besefte hij dat de blos op haar wangen niet werd veroorzaakt door schaamte, maar door ergernis.

‘U wist heel goed dat ik een sollicitatiegesprek met u voerde,’ zei ze op afgemeten toon. ‘Waarom hebt u me niet onderbroken?’

Zo, zo, dacht hij, een wenkbrauw optrekkend. Het katje zette een hoge rug op.

‘Het is net als bij een treinongeluk staan kijken, denk ik,’ zei hij met een halve grijns. ‘Ik kon me er niet van losscheuren.’ Bovendien was het ook verfrissend om eens niet herkend te worden, besefte hij. Dat mensen extreem behulpzaam werden of absurd vriendelijk tegen hem deden zodra ze wisten dat hij een Danforth was, had hij altijd gruwelijk gevonden.

Vríéndelijk kon Tina Alexander op dit moment niet genoemd worden, dacht hij. De mond die hij een paar tellen geleden nog zacht had gevonden, vertrok nu tot een harde streep. Heel even vroeg hij zich af hoe die lippen onder de zijne zouden aanvoelen.

‘Ik ben blij dat ik u een paar minuten vermaak heb kunnen bieden.’ Ze verfrommelde het sollicitatieformulier tot een prop en mikte het in de prullenmand naast het bureau. ‘Klaarblijkelijk bent u niet op zoek naar een baan, dus kan ik dan iets anders voor u doen?’

Op die vraag kon hij geen eerlijk antwoord geven zonder het kantoor uit gegooid te worden. ‘Ik ben gekomen voor het pand hiernaast.’

Met een scherpe blik keek ze hem aan. ‘Wat is daarmee?’

‘Mijn makelaar heeft met ene Ivan Alexander gesproken over het feit dat ik het wil huren.’

‘Ivan is mijn vader.’ In Tina’s samengeknepen ogen verscheen een behoedzame blik. ‘Er moet echter sprake zijn van een misverstand. Dat pand is niet te huur.’

‘Wat raar, want er is me gezegd dat ik vandaag langs kon komen om het van binnen te bekijken en om de sleutel op te halen.’

‘Maar...’ Haar stem haperde, stierf weg. ‘Dat kan niet.’

‘Ik heb al een aanbetaling gedaan, Miss Alexander.’

‘Een aanbetaling?’ herhaalde ze ongelovig.

‘Gisteren heeft mijn makelaar uw vader een cheque gegeven.’ Onwillekeurig vroeg hij zich af waarom het Tina iets kon schelen wie het pand huurde. ‘Is er een probleem?’

Is er een probleem? Tina keek de man tegenover haar aan en voelde de hysterie in haar keel samenballen. Dit kan niet waar zijn, hield ze zichzelf voor. Haar ouders zouden het haar vast en zeker hebben verteld als ze de ruimte hadden verhuurd. Háár ruimte.

Het was echter wel waar. In haar hart wist ze dat Reid Danforth hier niet zou zitten als het niet waar was. Langzaam zette ze haar leesbril af, legde haar handen op het bureau en stond op. ‘Wilt u me even verontschuldigen?’

Zonder op antwoord te wachten, liep ze stijfjes het kantoortje uit en regelrecht naar de keuken.

Haar vader stond, gebogen over een werktafel, de onderste laag van een uit drie lagen bestaande aardbeienslagroomtaart te glazuren.

Met haar handen op haar heupen ging ze voor hem staan. ‘Hoe krijg je het voor elkaar?’

‘Heel gemakkelijk,’ zei hij zonder op te kijken. ‘Snijd de aardbeien in heel dunne plakjes en doe precies de juiste hoeveelheid gelatine in de slagroom. Kan nooit mislukken.’

‘Dat bedoel ik niet, en dat weet je best.’ Ze griste de kom met slagroom van het werkblad en hield hem buiten zijn bereik. ‘Toen de antiekzaak wegging uit het pand hiernaast, heb je beloofd dat ik de ruimte mocht huren.’

‘Ik heb niets beloofd.’ Fronsend richtte hij zich op en keek haar recht aan. Vervolgens sloeg hij zijn zwaar gespierde armen voor zijn brede borst over elkaar. ‘Ik heb gezegd dat ik erover zou denken.’

‘Het is de perfecte plek voor een lunchroom.’ Met moeite wist Tina haar stem en haar woede in bedwang te houden. ‘Ik heb mijn hart en ziel in dat project gestopt. Ontwerpplannen voor het interieur, een brochure, suggesties voor menu’s. Je zei dat je onder de indruk was.’

Hij knikte. ‘Dat was ik ook.’

‘Waarom doe je dit dan?’ vroeg ze met trillende stem. ‘Waarom doe je me dit aan?’

‘Je bent te jong om een eigen zaak te beginnen, Katina,’ zei hij met iets zachtere stem. ‘Wanneer je ouder bent, praten we nog wel eens.’

‘Behandel me niet aldoor als een kind. Ik ben vierentwintig,’ zei ze met op elkaar geklemde tanden. ‘Ik, Rachel, Sophia. We zíjn al ouder. Waarom dringt dat niet tot je door?’

‘Ik ben je apa,’ zei Ivan streng. ‘Het is mijn plicht om voor mijn gezin te zorgen. We hebben alleen elkaar.’

‘Pap.’ Met moeite wist ze haar tranen te bedwingen. ‘Apa. Ik werk al vanaf mijn tiende in de bakkerij. Je weet dat ik het kan.’

‘Het is veel te veel geld.’

‘Tante Yana wil me helpen –’

‘Hier heeft Yana niets over te zeggen,’ zei haar vader met stemverheffing. ‘Mijn zus heeft zigeunerbloed, trekt van stad naar stad, van land naar land. Wat weet zij van zaken en van verantwoordelijkheid?’

‘Ze neemt haar werk heel erg serieus,’ nam Tina het voor haar tante op. ‘Dat ze veel reist, betekent niet...’

‘Genoeg!’ Hij hief zijn hand op om haar tot zwijgen te manen. ‘Het is zoals het is. Ik heb de ruimte voor een jaar verhuurd. Daarna praten we weer.’

‘Maar –’

‘Wees braaf, Katina.’ Ivan gaf zijn dochter een klopje op haar hoofd. ‘Ga nu met Mr. Danforth naar hiernaast en laat hem zien waarvoor hij heeft betaald.’

‘Wat?’ Haar mond viel open. ‘Je verwacht dat ik –’

‘Doe wat ik zeg.’ Hij griste de kom met slagroom uit haar armen. ‘En bovendien moet je aardig zijn tegen die meneer. Begrepen?’

Ze deed haar mond open om tegen te stribbelen, maar het volgende moment bedacht ze zich. Het had nu toch geen zin meer. Klaarblijkelijk was de overeenkomst met de Danforths al gesloten. Het was te laat om daar nog iets aan te doen, en als ze haar vader te veel tegen de haren in streek, zou hij de ruimte nooit aan haar verhuren. En nu moest ze ook nog aardig zijn!

Met op elkaar geklemde tanden beende ze naar het kantoor terug. Voor de deur bleef ze even staan en haalde langzaam en diep adem om rustig te worden. Tenslotte had ze zichzelf al genoeg voor schut gezet tegenover Reid Danforth.

Hoogstwaarschijnlijk zou haar gezicht barsten onder de inspanning, maar toch dwong ze zichzelf tot een glimlach en opende de deur.

‘Tja,’ zei ze, het kantoor in lopend en een sleutel van de haak naast de deur pakkend. ‘De interne communicatie blijkt niet helemaal goed te zijn verlopen, Mr. Danforth. Wanneer bent u van plan om het pand in gebruik te nemen?’

‘Morgen.’

Hoewel ze zich had voorgenomen om kalm te blijven, voelde ze dat haar mond bijna open zakte. ‘Morgen?’

‘Over een paar dagen maken we bekend dat mijn vader zich kandidaat stelt,’ verklaarde hij. ‘Het heeft nogal wat tijd gekost om een ruimte te vinden die aan onze eisen voldoet, dus moet ik snel aan het werk.’

‘Op die manier.’ Ze kreeg zichzelf weer in de hand en knikte. ‘Zullen we dan maar even gaan kijken?’

Die dame was omgeslagen als een blad aan een boom, dacht Reid, terwijl hij achter haar aan de gang in liep. Binnen vijf minuten was ze van Miss Furie veranderd in Miss Gastvrijheid.

Hij liet zich echter niet om de tuin leiden door die uiterlijke schijn. In haar ogen kon hij de spanning en irritatie zien, die hij ook in haar verlokkelijke stem bespeurde. Onder al die zogenaamde kalmte woedde een storm. Ze intrigeerde hem; dat stond als een paal boven water. Hoe zou al die opgekropte energie in bed tot uiting komen, vroeg hij zich af.

Door de achterdeur van de bakkerij liepen ze een fraaie tuin in, die werd omheind door hoge muren van verweerde baksteen en pleisterwerk. Rondom stenen bankjes, beelden van lachende engeltjes en een vijvertje met rotsen eromheen, groeiden weelderige varens.

‘Tussen de twee gebouwen loopt een privé-laantje,’ deelde ze hem op zakelijke toon mee, terwijl ze over de patio liepen.

Nadat ze een ijzeren hek had geopend, liepen ze het laantje in. Reid zag dat er een smeedijzeren trap leidde naar de eerste en tweede verdieping boven de ruimte die hij had gehuurd.

‘Zijn de bovenste verdiepingen verhuurd?’ vroeg hij.

‘Mijn tante woont op de eerste verdieping en op de tweede verdieping heeft ze haar fotostudio. De meeste tijd is ze echter op reis voor fotoreportages, mocht u bang zijn dat u last van haar zult hebben.’

Ze liepen het laantje door en gingen via een tweede hek een andere tuin in. Terwijl Reid achter Tina aan door de tweede tuin naar de achterdeur van het pand liep, keek hij onwillekeurig naar het wiegen van haar slanke heupen, waarbij het hem tegelijk opviel dat ze fraaie benen had. Het zou vast niet haar tante zijn van wie hij last ging krijgen, dacht hij.

Met moeite wist hij zijn aandacht weer te richten op wat Tina vertelde. Hij merkte dat een groot deel ervan hem was ontgaan. Hij had iets gehoord over de gebouwen die begin 1800 waren gebouwd, en in 1970 waren gerenoveerd.

In het komende jaar zouden er vele recepties voor donateurs en vrijwilligers worden gehouden, wist Reid. Voor de kleinere, meer intieme samenkomsten zou de beklinkerde patio met de stenen bankjes en de uit twee lagen bestaande fontein uitermate geschikt zijn.

‘Kan ik gebruik maken van de tuin?’

‘Vanzelfsprekend.’

Op het moment dat ze de sleutel in de glazen achterdeur van het pand stak, zag hij dat ze haar schouders rechtte en diep ademhaalde voordat ze de deurknop omdraaide.

De geur van nieuwe verf vulde de koele vochtige lucht in de brede gang die ze binnen stapten. De indeling van het pand was vrijwel identiek aan die van de bakkerij, merkte Reid. De middagzon viel door de achterdeur naar binnen en legde een gouden gloed over de pasgelakte parketvloeren.

‘Het achterste gedeelte is verdeeld in twee kantoren, een badkamer en een keuken.’ Tina liep stijfjes door de gang. ‘Het voorste gedeelte bestaat uit een grote ruimte.’

In het voorste gedeelte gekomen, zag Reid het verlangen in Tina’s ogen, toen ze rondkeek. Plotseling begreep hij waarom ze zo van streek was.

‘Jij had deze ruimte willen hebben, hè?’ vroeg hij zacht. ‘Voor jezelf.’

Ze verstrakte en stak haar kin in de lucht. ‘Wat ik wil, is nu niet meer van belang.’ Ze stak hem de sleutel toe. ‘De ruimte is een jaar lang van u. Gefeliciteerd.’

‘Het spijt me.’ Hij sloot zijn hand om de hare toen hij de sleutel aanpakte. Haar huid voelde warm en zacht aan. ‘Dat wist ik niet.’

‘Zou het iets uitgemaakt hebben dan?’

‘Ik zou niet van gedachten zijn veranderd, als je dat bedoelt.’ Ze wisten allebei dat hij zou liegen als hij iets anders zei. ‘Wat was je ermee van plan?’

‘Niets wat niet kan wachten.’ Met een vastberaden blik keek ze de ruimte rond. ‘Ik wens u en uw vader veel succes, Mr. Danforth.’

Toen ze haar hand uit de zijne wilde trekken, verstevigde hij zijn greep. Met opgetrokken wenkbrauwen keek ze hem vragend aan.

‘We worden buren, Tina,’ zei hij. ‘Zou je me Reid willen noemen?’

Ze hield haar hoofd schuin en keek hem aandachtig aan, en hoewel hij het geen glimlach wilde noemen, stond haar mond niet meer zo strak, en de blik in haar ogen was minder koel.

‘Veel succes, Reid,’ zei ze met een knikje, waarna ze eraan toevoegde: ‘Ik zal de dagen aftellen.’

‘Ik ook, Tina.’ Met een grijns naar haar liet hij haar hand los. ‘Ik ook.’

 

Door het raam van het appartement van haar tante op de eerste verdieping zag Tina de verhuiswagen van Miller’s Home and Office Rental, het verhuurbedrijf voor woon- en kantoormeubelen, recht onder haar in de straat parkeren. Een robuuste kale man met een klembord in zijn hand en in een grijze overall stapte uit de cabine en liep de ruimte op de begane grond in.

‘Reid Danforth laat er geen gras over groeien, vind je ook niet, Delilah?’ zei Tina tegen de cyperse poes die haar slanke lenige lichaam rond haar benen wond. ‘Nog geen vijf uur geleden heb ik hem de sleutel gegeven, en daar is hij al met het meubilair.’

De naarling. Natuurlijk wist ze wel dat ze het Reid niet kwalijk kon nemen. Tenslotte hadden haar ouders deze beslissing genomen. Alleen voelde ze zich op dit moment niet bepaald redelijk of vergevingsgezind. Bovendien was het veel makkelijker om boos te zijn op een vreemde dan op haar vader en moeder.

Ze had nog een laatste poging gedaan om haar ouders op andere gedachten te brengen; helaas tevergeefs. Haar moeder was bijna door het dolle heen, omdat ze ervan overtuigd was dat Abraham Danforths campagnekantoor zou gaan uitpuilen van de knappe welgestelde vrijgezellen.

Over knappe welgestelde vrijgezellen gesproken: Tina’s hart sloeg over toen Reid met de robuuste man de straat op stapte.

Het spijkerjack dat hij eerder op de dag had gedragen, had hij uitgedaan, en met het oog op zijn brede schouders en gespierde armen onder zijn T-shirt had ze hem voor een van de verhuizers kunnen aanzien. Toen hij een grote hand op een slanke, in spijkerstof gehulde heup zette en naar de deur gebaarde, liet ze haar ogen over zijn lange, fraai geproportioneerde lichaam dwalen.

Het vreemde gevoel in haar buik kwam door honger, niet door wellust, maakte ze zichzelf wijs.

‘De meeste moeders zouden tegen hun dochters zeggen dat ze moesten oppassen voor een man als Reid Danforth,’ zei ze met een diepe zucht, waarna ze zich bukte en Delilah oppakte. ‘Mijn moeder, daarentegen, is al een bruiloft aan het organiseren.’

Verveeld streek de poes langs haar snorharen.

Hoewel Tina wist dat door de jaloezieën gluren niet netjes was, volgde ze Reid met haar ogen toen hij naar de achterkant van de verhuiswagen liep. Ongewild riep het zelfvertrouwen dat hij uitstraalde bewondering bij haar op. Zijn houding, zijn manier van lopen, zijn opgeheven hoofd. Zelfs nu hoorde ze in gedachten nog zijn diepe stem, voelde ze de stevige greep van zijn hand om de hare. En die glimlach... Het zou hem verboden moeten worden om in het openbaar te glimlachen.

‘Nog een reden temeer om bij hem uit de buurt te blijven,’ zei ze tegen de kat. ‘Hij weet donders goed welke uitwerking hij op vrouwen heeft. Ik heb helemaal geen zin om zijn toch al opgeblazen ego nog verder op te pompen.’

Desalniettemin bleef ze naar Reid staan kijken, die een blik op zijn horloge wierp. Kijken mocht toch wel? Zolang hij maar niet wist dat ze keek, kon het geen kwaad, toch?

Ineens keek hij omhoog.

Naar adem snakkend sprong ze achteruit, hopend dat hij haar niet had gezien door de halfgeopende jaloezieën.

Verdraaid. ‘Dat komt ervan als je zo nieuwsgierig bent,’ zei ze beschuldigend tegen Delilah.

Gepikeerd sprong het dier uit haar armen en schreed met een zwaai van haar fraaie staart weg.

De neiging om weer naar het raam te sluipen bedwingend, ging Tina naar de badkamer, ontdeed zich van haar werkkleding en stapte onder de douche. Het was fijn om het warme water over haar nek en schouders te voelen stromen. Langzaam vloeide de spanning van de dag uit haar weg.

Eén jaar, hield ze zichzelf voor. Twaalf korte maandjes kon ze toch wel de baas. Tweeënvijftig weekjes maar. De tijd zou snel genoeg voorbijgaan. Voor ze het wist, stond Reid buiten en zat zij binnen. Van die gedachte fleurde ze enorm op.

Nadat ze zich had afgedroogd en haar haar had geföhnd, trok ze een spijkerbroek en een roze T-shirtje aan en, omdat ze die avond uitging, ook een beha. Met Rachel uit eten en naar de film. Daarmee zou ze Reid wel uit haar hoofd kunnen verdrijven, hield ze zichzelf voor.

Onder het tafeltje naast de bank vond ze een leren enkellaarsje en tijdens het zoeken naar het andere laarsje hoorde ze gedempte stemmen uit een ventilatierooster in de vloer opstijgen. Ze kon bijna verstaan wat er werd gezegd. Hoorde ze daar ook Reids stem? Op handen en knieën gezeten spitste ze haar oren. Ze zeiden iets over een bureau schuin neerzetten.

Natuurlijk was het uiterst onfatsoenlijk om voor luistervink te spelen, en ze wilde net weggaan toen ze een diepe stem iets hoorde zeggen over die blonde stoot van de bakkerij. Ze hadden het over Sophia, wist ze, maar toen de man een grove opmerking maakte en de andere mannen begonnen te lachen, hapte ze naar lucht. Hoe durfden ze zo over haar zuster te praten!

‘Hé!’ schreeuwde ze in het rooster. ‘Jullie daar beneden. Inderdaad, ik praat tegen jullie.’

Ze wachtte even om hun aandacht te trekken, maar voor ze nog iets kon zeggen, hoorde ze Rachels stem achter zich.

‘Tina, wat ben je in vredesnaam aan het doen?’

Van schrik stootte ze hard haar hoofd tegen de rand van de tafel en ze vloekte. ‘Allemachtig, Rachel,’ zei ze over haar schouder kijkend, ‘je kunt toch wel even –’ Ze verstijfde.

Naast Rachel stond, met opgetrokken en wenkbrauwen en een brede grijns op zijn gezicht, Reid Danforth.

‘ – helpen mijn schoen zoeken,’ verzon ze gauw.

Reids ogen dwaalden over haar heen en bleven even op haar achterste rusten, en ze krabbelde overeind.

‘Mr. Danforth heeft de sleutel van de meterkast nodig,’ zei Rachel niet op haar gemak.

‘Reid,’ verbeterde hij Rachel met een glimlach.

Blozend wendde Rachel haar ogen af.

Tina wist zeker dat ze hem met haar laars kon raken om die grijns van zijn gezicht vegen.

‘Ik geloof dat die ergens in de keuken ligt.’ Glimlachend haakte ze haar arm door die van haar zus. ‘Zullen we samen even gaan zoeken, Rachel?’

‘Ik...’ Rachel knipperde met haar ogen, zag toen Tina’s boze blik en knikte. ‘Eh... goed.’

Toen ze de hoek om en uit Reids gezichtsveld waren, trok Tina haar zus het washok tegenover de keuken in en deed de deur dicht. ‘Waarom heb je me niet gewaarschuwd?’

‘Waarvoor?’ vroeg Rachel fronsend.

‘Dat je hem meebracht,’ fluisterde Tina sissend.

‘Ik heb je gebeld, maar je nam niet op.’ Rachel beet op haar onderlip. ‘Het spijt me, Tien. Heb ik iets verkeerds gedaan?’

Beschaamd liet Tina de arm van haar zus los. ‘Het spijt me, Rach,’ zei ze zuchtend. ‘Ik ben een beetje over mijn toeren omdat ik de ruimte beneden niet heb gekregen, meer niet. Ik word er gek van dat pap en mam me als een klein kind behandelen.’

‘Onze moeder is tenminste niet steeds bezig een echtgenoot voor je te zoeken, een man die haar goedkeuring kan wegdragen.’ Rachels ogen vulden zich met tranen. ‘Waarom mag ik niet met de man trouwen die ik wil?’

‘Dat mag je wel en dat zal ook gebeuren,’ zei Tina kordaat.

‘Ik ben niet zo sterk als jij,’ merkte Rachel zacht op. ‘Of zo onafhankelijk als Sophia. Ik kan geen nee zeggen.’

‘Dat leer je nog wel.’ Tina omhelsde haar zus. ‘Vanavond gaan we uit en dan bedenken we –’

Hoofdschuddend stapte Rachel bij haar vandaan. ‘Ik kan vanavond niet met je uit, Tien.’

‘Rachel, als dat komt door –’

‘Ik wil er niet over praten.’ Rachel stak een hand op en schudde haar hoofd. ‘Alsjeblieft.’

‘Rachel, toe, doe niet –’

‘Ik moet nu weg.’ Rachel veegde een traan weg, deed de deur open en snelde het washok uit.

Gefrustreerd wilde Tina haar achterna gaan, maar ineens schoot haar te binnen dat Reid nog in de woonkamer stond. De sleutel. Hij was voor de sleutel van de meterkast gekomen.

Ze pakte de sleutel van een haak in het washok, haalde langzaam en diep adem om haar zenuwen te kalmeren en liep weer naar de woonkamer.

Daar stond hij voor de wand waaraan een aantal privé-foto’s hingen die haar tante had gemaakt. Luid spinnend kronkelde Delilah zich tussen zijn benen door. Sloerie, dacht Tina met een fronsende blik op de kat van haar tante.

‘Wat een geweldige foto’s,’ merkte Reid op, toen Tina de kamer in kwam. ‘Je tante heeft de gave om stemmingen op de gevoelige plaat vast te leggen.’

‘Ze is bijzonder getalenteerd.’ Tot Delilahs ergernis pakte Tina haar op en zette haar op de bank. ‘Er is net een boek met haar werk uitgegeven.’

‘Staan deze er ook in?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Deze zijn privé. De meeste zijn van mijn familie.’

‘Die van jou met een boek bij de vijver vind ik mooi,’ zei hij, op een zwartwitfoto wijzend. ‘Hoe oud was je toen?’

‘Achttien, geloof ik.’ Ze haalde haar schouders op. ‘Die heeft ze stiekem gemaakt met een telelens vanuit haar studio. Ze sluipt altijd rond om foto’s van ons te maken, wanneer we niet kijken. We worden er gek van.’

Om zijn aandacht af te leiden, wees ze op een andere foto. ‘Dat is mijn tante.’

‘Een mooie vrouw.’

Met haar donkere exotische uiterlijk liet Yana Alexander op haar achtenveertigste nog altijd mannen hun naam vergeten en over hun eigen voeten struikelen.

‘Ze was toen in Spanje om stierenvechters te fotograferen,’ zei ze. ‘Een van de toreadors pakte de camera van haar af en heeft deze foto van haar gemaakt.’

De man was ook de minnaar van haar tante geweest, wist Tina, maar dat hoefde ze niet te vermelden.

‘Je lijkt wel wat op haar,’ merkte hij bedachtzaam op.

Ze kon zich er nog net van weerhouden om met haar ogen te rollen. ‘Ik lijk helemaal niet op mijn tante.’

‘Je hebt haar ogen.’ Hij draaide zich naar haar toe om aandachtig naar haar gezichtje te kijken. ‘En haar mond.’

Toen ze zijn ogen op haar mond zag rusten, voelde ze haar hart beven. Het irriteerde haar mateloos dat ze niet immuun was voor zijn charme. Reid Danforth was echter niet bepaald een doorsnee man, dus moest ze zichzelf ook weer niet te hard veroordelen.

Tijdens haar werk in de bakkerij kwam ze met veel plaatselijke zakenmannen in contact. Af en toe werd er onschuldig over en weer geflirt. Met een paar van die mannen was ze zelfs wel eens uit geweest. Ze had er nooit veel waarde aan gehecht en had ook nooit een serieuze relatie nagestreefd.

Iets zei haar echter dat het met Reid allemaal lang niet zo onschuldig zou zijn. In haar hoofd wapperden waarschuwingsvlaggen die aangaven dat ze zich niet op deze weg moest begeven.

Hoe dan ook, dacht ze, hem met opgetrokken wenkbrauwen recht in de ogen kijkend, zolang ze de realiteit maar niet uit het oog verloor, hoefde ze zich nergens zorgen over te maken. Met types als Reid Danforth wist ze wel raad. Als ze het feit echter maar niet vergat dat er geen sprake kon zijn van wat voor soort relatie dan ook tussen hen.

Ze stak hem de sleutel van de meterkast toe. ‘Volgens mij kwam u hiervoor.’

‘Heb je trek?’

‘Wat?’

‘Heb je trek?’ herhaalde hij. ‘Ik ga even een hamburgertje eten verderop in de straat.’

Hij ging wel heel snel te werk, dacht ze verbijsterd. Maar ach, eigenlijk wist ze dat al.

‘Ik heb al plannen.’ Dat die gewijzigd waren, ging hem niets aan. ‘Maar evengoed bedankt.’

Een van zijn mondhoeken ging omhoog, voordat hij de sleutel aanpakte en knikte. ‘Tot morgen dan, Tien.’

Fronsend keek ze naar de deur die Reid achter zich dicht had getrokken. Hoe kende hij haar koosnaam?

Ze keek naar het ventilatierooster naast de bank. Die kwam dus uit in het washok, besefte ze. Kreunend deed ze haar ogen dicht. Had hij haar hele gesprek met Rachel gehoord? Zo ja, dan wist hij dat ze helemaal geen plannen had.

Ach, en wat dan nog? Met haar lippen op elkaar geklemd sloeg ze haar armen over elkaar. Het zou geen kwaad kunnen als die man merkte dat er toch wel een paar vrouwen waren die niet hoteldebotel raakten van zijn glimlach. Doe niet zo belachelijk, zei ze tegen zichzelf. Hij had haar gevraagd om een hamburger met hem te gaan eten. Allemachtig, dat kon je niet echt een afspraakje noemen.

Dat ze zo overdreven reageerde, was een reden temeer was om afstand te houden. Ze kende hem nog niet eens een dag en hij had haar al behoorlijk uit balans gebracht.

Toen ze echter langs een ovale spiegel aan de wand liep, bleef ze staan en keek naar zichzelf. Naar haar ogen, en vervolgens naar haar mond. Heel even vroeg ze zich af of het waar was.

O, lieve hemel. Hoofdschuddend fronste ze haar wenkbrauwen.

‘Mafkees,’ zei ze hardop. Ze wist niet zeker of ze dat tegen zichzelf of tegen Reid zei.


Hoofdstuk 3

 

 

 

Met een kop koffie in zijn hand stapte Reid de volgende morgen uit zijn auto en snoof de heerlijke geuren op die in de koele ochtendlucht hingen. Hoewel de lichten in de bakkerswinkel nog niet aan waren en het bordje ‘Open’ nog niet voor het raam hing, was het duidelijk dat Ivan Alexander in alle vroegte al druk aan het bakken was voor de komende dag.

Op het uitgestorven trottoir bleef Reid even staan om omhoog te kijken naar Tina’s appartement. Straaltjes licht schenen door de gesloten jaloezieën heen, en hij vroeg zich af of ze al naar haar werk was of dat ze nog thuis was. Zijn gevoel zei hem dat het laatste het geval was.

Vreemd genoeg had hij de vorige dag hetzelfde gevoel gehad toen hij hier met de mensen van het meubelverhuurbedrijf had gestaan. De jaloezieën hadden een beetje opengestaan, en hoewel hij haar niet echt had gezien, had hij haar aanwezigheid wel gevoeld. Een soort prikkeling in zijn nek.

Raar, dacht hij, waarna hij in zichzelf lachte.

Nadat hij de voordeur binnen was gegaan, knipte hij de lampen aan en keek om zich heen. De vorige dag hadden de verhuizers tien bureaus, dossierkasten en tafels gebracht. Deze morgen zouden de telefoonlijnen aangesloten worden en in het begin van de middag zouden de computers geïnstalleerd worden. Achter in het pand had hij twee privé-kantoren ingericht, één voor hem en één voor Nicola. Omdat zij de campagneleidster was, zou zij het voor het zeggen hebben.

Met zijn handen op zijn heupen stond hij in het midden van de ruimte die weldra gevuld zou zijn met vrijwilligers en familie. Hij luisterde naar de absolute stilte.

Boven zijn hoofd kraakte de vloer en hij keek omhoog, met zijn ogen het geluid volgend. Blijkbaar was ze nog thuis. Tegen een bureau leunend, nam hij een slokje van zijn koffie en keek naar het plafond.

Was ze net uit bed gestapt? Het beeld van gekreukte lakens, warrig donkerblond haar en slaperige ogen schoot door zijn hoofd en veroorzaakte beroering in zijn bloed.

Was ze het type voor een katoenen pyjama of voor een zijden nachthemdje? Of misschien sliep ze wel naakt, dacht hij glimlachend. Die gedachte veroorzaakte beroering in meer dan alleen zijn bloed.

Misschien was het maar goed dat ze de vorige avond niet was ingegaan op zijn uitnodiging om iets met hem te gaan eten. Ze leidde hem te veel af, en dat kon hij nu niet gebruiken. Bovendien wilde hij ook niet afgeleid worden.

Dromen mag een man echter wel, dacht hij, luisterend naar de geluiden boven zijn hoofd. Hij nam nog een slok koffie. Dat kon geen kwaad.

Zijn aandacht werd getrokken door beweging op het trottoir voor het raam. Een man, die hem bekend voorkwam, liep haastig langs. Het was een van de winkelbedienden van de bakkerij, de jongeman met de paardenstaart. Even later klonk door het ventilatierooster van boven het gedempte geluid van een deurbel. De man was niet naar de bakkerij gegaan, maar naar boven, besefte Reid.

Een beetje vroeg om op bezoek te komen, nietwaar, dacht hij fronsend.

Hij hoorde voetstappen naar de deur gaan, gedempte stemmen, gevolgd door voetstappen naar – met gefronst voorhoofd probeerde Reid zich de indeling van het appartement voor de geest te halen – de bank, vermoedde hij. Of de slaapkamer?

Hij duwde zich van het bureau af en ging dichter bij het ventilatierooster staan om te luisteren. Het viel niet mee om alles te horen, maar toch kon hij Tina’s stem en die van de man van elkaar onderscheiden en bovendien kon hij stukje bij beetje verstaan.

‘Ik kan zo niet doorgaan...’ Het was een mannenstem.

Tina’s stem. ‘Jason, heb alsjeblieft geduld, dan weet ik zeker dat we...’

De mannenstem weer. ‘...heb geduld gehad en er is niets veranderd...’

Zware voetstappen begonnen heen en weer te lopen. De man – Jason – was duidelijk aan het ijsberen.

‘...een oplossing,’ zei Tina. ‘Dat beloof ik.’

Reid spande zich in om meer van het gesprek op te vangen. Hij wilde ze wel toeroepen dat ze harder moesten praten.

‘Ik ga het ze vertellen,’ zei Jason op zwaar gefrustreerde toon. ‘We zijn verliefd op elkaar. Dat moeten ze wel accepteren.’

Reid verstijfde. Tina en de winkelbediende? Verliefd?

Het ventilatierooster zat te hoog om er dichter bij te kunnen komen. Even overwoog hij om op een bureaustoel te gaan staan, maar dat ging hem een beetje te ver. Bovendien zou hij moeilijk kunnen verklaren waarom hij zijn oor tegen het rooster gedrukt had als hij door iemand werd betrapt.

‘...moet nu aan het werk,’ zei Jason. ‘...geef niet op.’

Voetstappen in de richting van de deur, gevolgd door stilte.

Verward staarde Reid naar het rooster. Hier klopte iets niet helemaal, maar wat?

Je hebt gehoord wat je hebt gehoord, maat, zei een stemmetje in zijn hoofd. Leg je erbij neer.

Hoewel... O, verdraaid. Hoofdschuddend vroeg hij zich af waarom hij niet kon geloven dat Tina verliefd was op de winkelbediende. Vanwege de blik in haar ogen, die hij de vorige dag had gezien? Vanwege het gevoel toen hij haar hand vast had gepakt?

Fronsend dronk hij zijn koffie op en verfrommelde het kartonnen bekertje in zijn hand. Misschien kwam het doordat hij het niet wílde geloven. Omdat hij zelf plannen met haar had.

Als ze dan zo verliefd was op die knul, waarom had ze dan niet gewoon gezegd dat ze een vriend had, toen hij haar mee uit vroeg? Tenslotte had hij overduidelijk laten merken dat hij belangstelling voor haar had.

Was er ook maar iemand die vrouwen begreep, dacht hij, zijn hand door zijn haar halend. Eigenlijk moest hij blij zijn dat ze verkering had. Hij kende haar nog maar één dag, en nu nam ze al veel te veel van zijn hersenruimte in beslag. Als hij dit kantoor de volgende dag bedrijfsklaar wilde hebben, had hij nog honderden dingen te doen. Niet een van die dingen had iets te maken met een goudogige verleidster aan wie hij de halve nacht had liggen denken.

Hij gooide het verfrommelde bekertje in de prullenmand en liep naar het kantoor achterin om een stuk of tien dozen met kantoorbenodigdheden, die de vorige middag waren bezorgd, uit te pakken.

Plotseling leek de dag – het jaar – heel erg lang, en enorm saai.

 

De hele morgen bleef de bel boven de ingang van de bakkerswinkel onophoudelijk rinkelen.

Op dat moment stond er een rij van zes klanten voor de toonbank. Bijna alle tafeltjes en stoelen waren bezet. Het was nog niet eens elf uur en de muffins waren al uitverkocht, de koffiebroodjes bijna en er lagen nog maar een paar broden op de planken, zag Tina.

Toch waren het niet zozeer de baksels of de koffiebar waarvoor de klanten in de rij stonden, merkte ze, toen ze blauwe glazuur in een spuitzak propte. De mensen kwamen voor de roddels.

‘Mariska Alexander, echt, jullie zullen wel dol van vreugde zijn.’ Sharie Jo Sullivan drukte een zak met chocoladerugala tegen haar borst en keek haar zuster Louzanna aan. ‘Denk je eens in, Lulu, pal naast het campagnekantoor van Abraham Danforth.’

‘De Savannah Morning noemt hem Eerlijke Abe de Tweede.’ Louzanna overhandigde Mariska drie bankbiljetten, waarna ze in haar portemonnee naar kleingeld zocht. ‘Ik heb gehoord dat hij een eerlijke campagne zonder schandalen wil voeren.’

‘Wat weet ik nou van politiek?’ merkte Mariska onverschillig op. ‘Het zijn goede huurders. Verder interesseert het me niet.’

Louzanna trok een wenkbrauw op. ‘En ik neem aan dat het feit dat het hiernaast straks vol zit met Abrahams zonen, neven en al die andere begerenswaardige vrijgezellen je ook niet interesseert?’

Mariska haalde haar schouder op, waarna ze zich langzaam glimlachend over de toonbank heen boog. ‘Ze zitten als ratten in de val,’ zei ze, haar wenkbrauwen op en neer bewegend.

Alle vrouwen schoten in de lach.

Onwillekeurig kneep Tina te hard in de spuitzak, en een dikke klodder blauwe glazuur belandde midden op de taart die ze net had opgemaakt. Tandenknarsend pakte ze het mes om het glazuur weg te schrapen.

‘Gisteravond zagen we Rachel op de stoep met Reid Danforth staan praten,’ fluisterde Sharie Jo. ‘Ná sluitingstijd.’

Tersluiks keek Tina naar de koffiebar, waar Jason melk stond op te kloppen voor een koffie verkeerd. Telkens wanneer Reids naam die ochtend was genoemd – en dat was heel vaak – was Jasons oog gaan trillen.

Ze wilde hem zeggen dat Reid geen bedreiging voor hem was, maar wist dat Jason haar toch niet zou geloven. Vooral nu niet, nadat hij de vrouwelijke klanten had horen uitweiden over de sublieme Danforth-eigenschappen.

Ze kon slechts hopen dat het nieuwtje er binnen een paar dagen af zou zijn en dat de roddeltantes snel iets – of iemand – anders zouden vinden om zich mee bezig te houden. Terwijl haar moeder, Sharie Jo en Louzanna verder kwebbelden, richtte ze haar aandacht weer op het schrijven van ‘Fijne verjaardag, Randy’ op de taart.

‘Al die begerenswaardige vrijgezellen,’ verzuchtte Louzanna. ‘Ach, was ik maar tien jaar jonger.’

Haar zus rolde met haar ogen. ‘Dan was je nog tien jaar te oud.’

‘Niet zo bijdehand, Sharie Jo,’ zei Louzanna, koket een blonde haarlok denkbeeldig achter haar oor strijkend. ‘Ik dacht trouwens niet aan de jonge Danforth-mannen; eerlijk gezegd dacht ik aan Abraham zelf,’ zei ze met een dromerige blik. ‘Een knappe weduwnaar van in de vijftig. Die man is vast eenzaam.’

‘Houdt jezelf niet voor de gek, Louzanna,’ merkte Sharie Jo op. ‘Rijke, machtige, knappe mannen zijn nooit eenzaam. Misschien vervelen ze zich. Maar eenzaam zijn ze niet.’

Tina verstarde even, terwijl ze net de letter j in het woord ‘verjaardag’ wilde gaan schrijven. Had Reid haar daarom de vorige avond mee uit gevraagd? Omdat hij zich verveelde? Dat ze heel anders was dan de vrouwen met wie hij normaal gesproken uitging, was waarschijnlijk erg zacht uitgedrukt. Meisjes uit de wereld van glitter en glamour en jongedames uit de hogere kringen pasten beter in zijn straatje.

De vorige avond, nadat hij haar appartement had verlaten, had ze hem naar de overkant van de straat zien lopen en een pizza zien bestellen. Later die avond had ze hem beneden horen werken, terwijl zij al lang in bed lag. Hoewel ze haar best had gedaan om zich te concentreren op het boek dat ze aan het lezen was, waren haar gedachten telkens naar hem afgedwaald. Wat was hij aan het doen, en wat zou er gebeurd zijn als ze wel met hem uit was gegaan, had ze zich steeds afgevraagd.

‘Misschien zou ík me wel verveeld hebben,’ mompelde ze.

‘Zei je iets, Katina?’ vroeg haar moeder.

‘Nee,’ antwoordde ze snel. ‘Ik zei niets.’

Toen haar moeder zich weer naar de klanten keerde, schudde Tina haar hoofd om haar dwaasheid. Ongetwijfeld wist Reid al niet eens meer hoe ze heette, en dan stond zij een beetje in zichzelf over hem te praten.

Vastbesloten om zich niet meer door Reid Danforth te laten afleiden, maakte ze de letter y van Randy af, waarna ze haar werk bekeek.

Fijne Veraardag, Randy.

Veraardag? Met een boze frons pakte ze het mes weer om haar fout te herstellen, waarna ze met witte glazuur de bovenkant van de taart gladstreek. Uiterst geconcentreerd nu ging ze weer met de spuitzak aan het werk.

Toen iedere letter er perfect op stond, knikte ze tevreden en hief de spuitzak op om de punt op de j te zetten. Op dat moment keek ze toevallig op en zag Reid de winkel binnen komen.

Zijn ogen ontmoetten de hare en hij bleef haar strak aankijken. Hoewel het maar een seconde was, voelde het als minuten. Uren. Zelfs als er plotseling brand zou zijn uitgebroken en ze omringd zou zijn door vlammen, zou ze zich niet hebben kunnen bewegen.

Een van zijn mondhoeken ging omhoog, en haar hart maakte een dubbele radslag. Van de weeromstuit kneep ze hard in de spuitzak.

Blauwe glazuur stroomde over de hele taart.

Op zichzelf scheldend, wendde ze haar ogen af. Verdikkeme! Ze was er nog wel zo trots op geweest dat ze de charmes van de man kon weerstaan, en nu hij de deur in kwam met die je-wilt-me-en-dat-weet-je-grijns kon ze ineens niet meer ademen! Hoe kreeg hij dat voor elkaar, vroeg ze zich geïrriteerd af.

Alle hoofden waren omgedraaid. Gesprekken waren stilgevallen. Alsof iemand een rode loper uit had gelegd, liep hij tussen de klanten door. En toen hij naar de vrouwen in de winkel glimlachte, vielen ze nog nét niet in katzwijm.

Het duurde vijf seconden voordat er chaos ontstond in de winkel en Reid werd omsingeld. Haar moeder had vijfenveertig seconden nodig om achter de toonbank vandaan te komen en zich als een footballspeler een weg tussen de klanten door te banen.

‘Laat de man zitten.’ Mariska joeg iedereen weg. ‘Jason, breng onze nieuwe buurman een kop koffie.’

De aangesprokene mompelde iets binnensmonds, en Tina keek hem waarschuwend aan. Een publiekelijke uitbarsting tussen de twee mannen zou alleen maar narigheid opleveren. Met een boos gezicht draaide Jason zich om.

‘Dank u,’ zei Reid, een nummertje uit de automaat trekkend. ‘Maar ik wacht wel tot ik aan de beurt ben.’

‘Natuurlijk hoeft u niet te wachten,’ zei Mariska, en iedereen met een nummertje knikte instemmend. ‘Koffie verkeerd, cappuccino, espresso?’

Tina rolde met haar ogen. Het viel haar nog mee dat haar moeder niet ‘trouwen met mijn dochter’ aan het rijtje toevoegde.

‘Gewoon zwart graag,’ zei Reid. ‘Maar –’

‘De strudel komt net warm uit de oven.’ Mariska gaf Reid niet de kans om te protesteren, terwijl ze hem naar een stoel sleepte. ‘Tina, een stuk strudel voor Mr. Danforth. En een lekkere abrikozenrugala.’

‘Noemt u me alstublieft Reid,’ zei hij tegen Mariska, waarna hij Tina aankeek met een grijns waaruit duidelijk bleek dat hij zich vermaakte. ‘Doet u toch geen moeite.’

‘Het is helemaal geen moeite,’ zei Mariska opgewekt. ‘Nietwaar, Katina?’

‘Nee, natuurlijk niet,’ zei Tina met een pijnlijke glimlach. ‘Helemaal geen moeite.’

‘Vertel eens,’ Mariska ging in een stoel naast Reid zitten, ‘gaat uw vrouw u helpen met campagnevoeren?’

O, allemachtig. Tina draaide zich om om een stuk strudel af te snijden. Haar moeder had net zo goed meteen haar agenda kunnen trekken en hem kunnen vragen wanneer een kleine bruiloft met vier- à vijfhonderd genodigden hem schikte.

‘Ik heb geen vrouw,’ antwoordde Reid. ‘Maar ik zoek wel vrijwilligers.’

Tina’s hoofd schoot omhoog. Iedere vrouw in de winkel hield haar adem in.

Voordat Mariska – of enige andere aanwezige vrouw – haar diensten kon aanbieden, zei hij echter: ‘Om met de campagne te helpen, natuurlijk.’

Teleurstelling golfde door de winkel.

‘Ah.’ Mariska liet haar schouders even hangen, waarna ze weer vrolijk glimlachend rechtop ging zitten. ‘Mijn dochters zullen helpen,’ deelde ze enthousiast mee. ‘Tenslotte zijn we allemaal fervente aanhangers, weet u.’

Wát! Sinds wanneer waren zij aanhangers van welke politicus dan ook? Vol afgrijzen keek Tina naar haar moeder.

‘Dat is heel erg aardig van u, Mrs. Alexander.’ Reid keek even naar Tina. ‘Maar misschien moet u eerst aan uw dochters vragen wat zij ervan vinden.’

‘Sophia en Rachel zullen u dolgraag bijstaan,’ zei Mariska, met haar hand een nonchalant gebaar naar hem makend. ‘En mijn Tina ook, natuurlijk,’ zei ze alsof haar jongste dochter haar net te binnen schoot.

Tina klemde haar kaken op elkaar. Het was al erg genoeg dat ze haar restaurant was kwijtgeraakt aan Reid en zijn familie, en nu moest ze hem ook nog gaan hélpen? Ze moest haar moeder tegenhouden voordat het uit de hand liep. Met het bordje met de strudel en de kop koffie die Jason had ingeschonken, liep ze haastig naar het tafeltje.

‘Mam,’ zei ze zo liefjes als ze kon opbrengen. ‘Mr. Danforth zoekt vast vrijwilligers met enige politieke kennis.’

‘Helemaal niet.’ Achteroverleunend in zijn stoel keek Reid naar haar op. ‘Morgenavond om half acht houden we een welkomstbijeenkomst voor vrijwilligers. Waarom komen jij en je zusters niet even langs?’

Tina wilde zeggen dat ze het te druk had, maar haar moeder was haar te vlug af.

‘Ze zullen er zijn. We komen allemaal,’ zei Mariska kordaat. ‘Ik neem koekjes en rugala mee.’

Mariska stond op en Reid ging ook staan, terwijl hij haar glimlachend zijn hand toestak. ‘Hartelijk bedankt, Mrs. Alexander. U bent een uitzonderlijk aardige vrouw.’

Toen Reid glimlachte werden Mariska’s wangen vuurrood, en ze giechelde. Tina’s mond zakte bijna open. Haar moeder bloosde nooit, en giechelen deed ze al helemaal niet. Vol afschuw keek ze haar moeder na, die haastig naar de keuken liep.

Hadden alle Danforth-mannen de gave om vrouwen zich belachelijk te laten gedragen en voelen, vroeg ze zich af, weer naar Reid kijkend. Zo ja, dan hoopte ze dat op een dag een of andere vrouwelijke wetenschapper dat gen zou opsporen en er een tegenvaccin voor zou vinden. Dan zou zij zich als eerste laten inenten.

‘De strudel,’ zei ze gespannen, het bordje en de koffie op het tafeltje zettend.

‘Dank je.’

‘Geen dank.’

Nadat ze zich had omgedraaid, pakte hij tot haar verrassing haar arm vast. Verdraaid. Daar was het weer: die elektrische schok. Zich afvragend of hij het niet had gevoeld, keek ze hem aan. Hopelijk zag hij niet welke uitwerking hij op haar had. Onder de ogen van zoveel toeschouwers zou het behoorlijk gênant zijn als ze in katzwijm viel.

‘Alsjeblieft.’ Hij pakte haar hand en legde een sleutel op haar palm. ‘Ik heb hem laten kopiëren.’

Voor de toevallige toeschouwer was het niet meer dan een volkomen onschuldige overhandiging. Voor Tina ging het echter veel verder. Zijn vingertoppen op haar huid, de druk van de sleutel in haar palm. Het bijna onmerkbare te lang vasthouden van haar hand.

Ze klemde haar vingers stevig om de sleutel en trok haar hand terug. ‘Bedankt.’

‘Tot morgen dan,’ zei hij met een hoofdknikje.

‘Ja. Morgen.’ Toen ze zich omdraaide en wegliep, durfde ze te wedden dat ze hem hoorde grinniken.

Hopelijk verslikt hij zich in de strudel, dacht ze.

 

Op zijn rug onder het bureau liggend, probeerde Reid de kabel van de printer achter in de computer te wurmen. Als de kabel twee centimeter langer was geweest, en hij twee centimeter meer bewegingsruimte had gehad, had hij het tien minuten eerder al voor elkaar gekregen.

Dan zou het te gemakkelijk zijn gegaan, dacht hij geërgerd. En waarom verwachtte hij dat het ’s middags beter ging na de ochtend die hij achter de rug had?

Bij het verwisselen van een lekke band had hij zijn knokkels geschaafd, en hij had een kop koffie laten vallen over een persbericht dat hij voor Nicola naar de Savannah Morning News zou faxen. Verder kon hij het gastenboek voor de voorlichtingsavond niet meer vinden en nog maar vijf minuten geleden was er een splinter ter grootte van een schroevendraaier onder zijn duimnagel geschoven. Dat deed nog steeds gruwelijk veel pijn.

Waar hij zich echter het allermeest aan ergerde, was het feit dat hij de tengere vrouw met haar fraaie rondingen en haar sensuele mond niet uit zijn hoofd kon zetten.

Waarom bracht Tina Alexander hem toch zo van zijn stuk, vroeg hij zich af. Met haar fluwelen amberkleurige ogen, hartvormige gezichtje en haar wipneusje was ze aantrekkelijk, maar niet bepaald wat men ‘mooi’ zou noemen. Ze was niet lang, een beetje te mager naar zijn smaak en ijzig als de noordpool.

Iets zei hem echter dat onder die koele buitenkant een gloeiendheet vuur brandde. En wat wilde hij dat vuur graag op zijn huid voelen.

Toen de kabel voor de tiende keer in een kwartier uit zijn vingers glipte, vloekte hij als een bootwerker, waarna hij zijn ogen samenkneep en de kabel opnieuw door het gat in de wand van het bureau stak. Die printerkabel – of die vrouw – kreeg hem er heus niet onder.

Toen de kabel eindelijk door de opening schoot, glimlachte hij, zette zijn tanden in zijn onderlip en wriemelde de kabel op zijn plaats...

‘Hallo?’

Bij het horen van de vrouwenstem schoot hij overeind en stootte zijn hoofd keihard tegen de onderkant van het bureaublad. Of het gekraak dat hij hoorde van het hout of van zijn schedel kwam, wist hij niet.

Verdraaid, verdraaid, verdraaid...

Tussen de voor zijn ogen wervelende sterren door zag hij een paar fraaie benen om de hoek van het bureau komen.

‘Neem me niet kwalijk dat ik je liet schrikken.’ Tina keek op hem neer. ‘Gaat het?’

Kreunend schoof hij onder het bureau vandaan. Toen hij ging zitten, kromp hij in elkaar bij de pijnscheut die door zijn hersenen trok. ‘Ja, hoor. Ik knal iedere dag voor de lol even met mijn hoofd tegen bureaus.’

Zijn sarcasme leverde hem een glimlach op.

Ze zakte door haar knieën en boog zich naar hem toe. ‘Kom, laat me eens kijken.’

‘Er is niets aan de hand.’ Toen ze zijn hoofd tussen haar handen nam, begon zijn hart echter tegen zijn ribben te hameren.

‘Ik zie geen bloed,’ zei ze, zacht met haar vingers door zijn haar strijkend.

Dat komt doordat alles naar het onderste deel van mijn lichaam is gezakt, wilde hij zeggen, maar hij wilde niet dat ze hem al los zou laten.

Zijn hoofd tintelde, het bloed in zijn aderen bruiste. Nooit eerder had hij zoiets gevoeld. Misschien ben ik aan het hallucineren, dacht hij. Of misschien was hij bewusteloos en was dit een heerlijke erotische droom. Mocht dat zo zijn, dan wilde hij niet bijkomen.

‘Waar doet het pijn?’ vroeg ze.

Haar vingernagels schraapten lichtjes over zijn hoofdhuid, en zijn keel werd kurkdroog. Hij betwijfelde of hij in staat was om te praten, dus wees hij maar.

‘Ik heb aangeklopt,’ zei ze, zachtjes de plek die hij had aangewezen betastend. ‘Waarschijnlijk heb je me niet gehoord.’

Vanwege het gesuis in zijn hoofd kon hij haar ook nu nauwelijks horen.

‘De deur was open,’ vervolgde ze, toen hij niets zei. ‘Ik dacht dat je misschien achterin was.’

Met haar vingertoppen begon ze zijn hoofd te masseren, en hij onderdrukte een kreun. Hun lichamen waren minder dan dertig centimeter bij elkaar vandaan. Haar borsten die tegen haar witte blouse drukten, ontregelden zijn ademhaling en zijn denkvermogen.

De kwelling die deze vrouw hem liet doormaken, was vast een vergelding voor iets wat hij verkeerd had gedaan in zijn leven, dacht hij. Haar zoete geur – een mengeling van vanille en kaneel – de zachte ongelooflijk erotische aanraking van haar handen, de verleidelijke, verlokkelijke klank van haar stem. Met moeite kon hij zich ervan weerhouden om haar in zijn armen te trekken om, hier onder het bureau, op de stoffige vloer van haar te proeven, om haar rok over die lange slanke benen omhoog te schuiven tot hij warm zacht vlees voelde en...

Tandenknarsend klemde hij zijn handen om haar polsen. Hij trok haar niet tegen zich aan, en duwde haar niet van zich af.

Haar ogen werden groot en haar lippen gingen open van verbazing. Ze bewoog zich niet.

Hij bleef haar strak in de ogen kijken, en langzaam, maar vastberaden, trok hij haar steeds dichter naar zich toe. Op het moment dat hij haar mond met de zijne raakte, zag hij dat haar ogen dichtgingen en voelde hij haar adem, die ze had ingehouden, langs zijn wang strijken. Haar lippen waren zo zacht als rozenblaadjes. Ondanks zijn verlangen om zich volledig aan haar te goed te doen, beroerde hij haar lippen behoedzaam en vederlicht.

Ze beantwoordde zijn kus niet, maar duwde hem ook niet weg. Meer aanmoediging had hij niet nodig. Hij begon haar iets vuriger te kussen, streelde met zijn tong haar onderlip. Zoet, dacht hij. Ongelooflijk, verlokkelijk zoet.

Dat de begeerte door zijn lichaam raasde, verbaasde hem niet. Tenslotte voelde hij zich al tot haar aangetrokken vanaf het moment dat hij haar voor het eerst had gezien. Ook haar reactie verbaasde hem niet. Dat zij zich tot hem aangetrokken voelde, was hem ook vanaf het begin duidelijk geweest.

Wat hem wel verbaasde – nee, ergerde – was de onverwachte vraag die zich door zijn begeerte heen boorde.

‘Wat zou Jason hiervan vinden?’ mompelde hij

Ze verstarde en deed langzaam haar ogen open. ‘Jason?’

‘Ja,’ zei hij droogjes. ‘Weet je nog wie dat is?’

Verward, en even later argwanend, fronste ze haar voorhoofd. ‘Wat weet jij over Jason?’

‘Niet veel.’ Blijkbaar vond ze het niet prettig om eraan herinnerd te worden dat ze een relatie had met Jason, terwijl ze een andere man kuste, dacht hij. ‘Ik hoopte dat jij me op de hoogte zou brengen.’

Het was even fascinerend als frustrerend om het vuur in haar ogen te zien veranderen in ijs. Met haar kin in de lucht trok ze zich van hem terug, waarna ze opstond en haar rok gladstreek. ‘Ik ben hierheen gestuurd om te vragen hoeveel mensen er vanavond worden verwacht.’

‘Hoor eens, het spijt me.’ Hij stond ook op en wilde haar arm vastpakken, maar ze trok haar arm weg. ‘Ik had niet mogen –’

‘Vijftig?’ vroeg ze koeltjes. ‘Honderd?’

‘Rond de vijftig.’ Hij haalde zijn hand door zijn haar en werd meteen herinnerd aan de dreun op zijn hoofd. ‘Tina, verdraaid nog aan toe, ik weet dat het me niets aangaat, ik –’

‘Zo is het maar net, mister,’ zei ze, haar haar over haar schouder gooiend. ‘Dus als je het niet erg vindt, ga ik nu weer aan het werk.’ Meteen draaide ze zich op haar hakken om en liep stijfjes de deur uit.

‘Goed gedaan, Danforth,’ mompelde hij. ‘Heel goed.’

Op de rand van het bureau zittend, staarde hij naar de deur waardoor Tina zojuist was verdwenen. Het zou makkelijker zijn om het gewoon hierbij te laten, hield hij zichzelf voor, om te vergeten dat ze bestond en zijn aandacht volledig bij zijn werk te houden.

Dan, dacht hij met een lome glimlach, zou het echter lang niet zo boeiend zijn.


Hoofdstuk 4

 

 

 

Nog voordat Tina het laantje had bereikt, begaven haar knieën het. Moeizaam ademhalend strompelde ze de hoek van de doorgang tussen de twee panden om en leunde tegen de muur.

Reid had haar gekust. En zij had hem terug gekust.

Met gesloten ogen liet ze haar hoofd tegen de koele bakstenen rusten. Diep uit haar keel welde een kreun op.

Wat een heerlijke kus was het geweest. Haar lippen tintelden er nog van, haar hoofd tolde en haar hart bonsde. Ze keek naar de neuzen van haar schoenen om te zien of er rook uit kringelde.

Natuurlijk was ze wel eens eerder gekust, zo onervaren was ze nu ook weer niet. Zoals nu was ze echter nog nooit gekust. Nog nooit was ze zo er zo van ondersteboven geweest. En als hij die belachelijke vraag over Jason niet had gesteld, had ze nu waarschijnlijk met hem op de vloer liggen rollebollen.

Bij die gedachte begonnen haar wangen te gloeien. Eigenlijk wist ze niet of ze nu blij was dat ze waren gestopt voordat de vlam helemaal in de pan was geslagen, of dat het haar juist irriteerde.

Natuurlijk ben ik er blij om, dacht ze, haar ogen samenknijpend. Onvoorstelbaar blij.

Mannen als Reid kusten doorlopend vrouwen. Voor hem stelde het niets voor, en voor haar zou het ook niets moeten betekenen.

‘Het betekent ook niets voor me,’ zei ze, omdat ze het zichzelf hardop moest horen zeggen. Reid had haar ermee overvallen, meer niet. In het vervolg zou ze beter oppassen met hem in de buurt.

Jason moest ze ook waarschuwen om beter op te passen, besefte ze. Als haar ouders over hem te weten zouden komen – ze rilde bij de gedachte – dan brak de hel los.

Ze zouden er echter niet achter komen, hield ze zichzelf voor. Reid wist niet alles. Hij had zijn hengel uitgegooid, maar had bot gevangen. En ze was van plan om dat zo te houden.

 

Die avond om kwart voor acht was het campagnekantoor van Abraham Danforth een kwartier officieel in gebruik. De geur van versgezette koffie en nog warme koekjes vervulde de al dichtbevolkte ruimte. Uit geluidsboxen klonk opzwepende instrumentale muziek, die echter nauwelijks boven de opgewonden gesprekken van de vrijwilligers en het pas aangestelde campagnepersoneel uitkwam. Aangezien de man om wie het allemaal draaide, nog niet aan was gekomen, steeg de spanning met de minuut.

Met zijn armen over elkaar geslagen stond Reid tegen de achterste wand geleund naar de drukte om hem heen te kijken. Zijn familie zwierf door de hele ruimte: Kimberly zat aan de tafel met het gastenboek, Adam bemande het vrijwilligersrooster, zijn neef Jake stond charmant te doen tegen Matilda Henning, de voorzitster van het Savannah Historical League, het historisch genootschap. Op de revers van haar marineblauwe blazer droeg ze een Eerlijke Abe de Tweede-button en op haar rode haar prijkte een hoed met een strooien Danforth als senator. Ze liep tussen de mensenmassa om iedereen persoonlijk te begroeten.

Abraham mocht dan het hart van de campagne zijn, de vrijwilligers waren het bloed. Zonder hen kon een verkiezing niet gewonnen worden, hoeveel publiciteit of geld er ook tegenaan werd gegooid.

Er was echter maar één vrijwilligster – weliswaar tegen wil en dank – die Reids aandacht trok: hij richtte zijn ogen op Tina.

In een beige linnen pantalon en een zwart coltruitje stond ze naast Jason bij de tafel met hapjes beleefd te luisteren naar een druk gebarende kalende man in een te ruim zittend grijs pak. Ze zag er koel en beheerst uit en leek zelfs geïnteresseerd te zijn in wat de man te vertellen had, maar toen hij zich omdraaide om nog een koekje van de schaal te graaien, verscheen er een verveelde blik in haar ogen.

Reid glimlachte, overwoog zelfs even om haar te verlossen. Het zou geen moeite zijn om naar haar toe te lopen en te zeggen dat er telefoon voor haar was in het achterste kantoor. Hij was er echter niet zeker van of zijn reddingspoging wel op prijs gesteld zou worden nu Jason naast haar stond en na wat er vanmiddag tussen hen was voorgevallen.

Niet dat hij zelf precies wist wat er was gebeurd. Hij had haar gekust, en zij had zijn kus beantwoord. En ze hadden er allebei van genoten; daar was hij van overtuigd. Verder was het allemaal een beetje wazig. Misschien heb ik mijn hoofd te hard gestoten, dacht hij. Maar de klap had zijn gezonde verstand niet wakker geschud. Want het enige waaraan hij had gedacht nadat hij haar had gekust, was haar opnieuw kussen.

Vanaf het moment dat Tina een paar minuten daarvoor met Jason en Rachel het campagnekantoor binnen was gekomen, was het Reid opgevallen dat ze hem meed. Ze had niet eens zijn kant opgekeken. Eigenlijk was het wel logisch dat ze de man met wie ze nog maar een paar uur geleden innig had gezoend wilde ontlopen, nu ze haar vriendje bij zich had.

Aan de spanning tussen hen kon ze echter niet ontkomen; of ze nu aan de andere kant van de ruimte stond of niet. Dat wist hij, en hij besefte ook dat zij het wist. Of ze dat zou toegeven was echter een heel andere kwestie.

‘Een vriendin van je?’

Geërgerd omdat Ian hem op staren had betrapt, keerde hij zijn hoofd naar zijn broer. ‘Wie?’

Ian nam een slok koffie, waarna hij die irritante grijns op zijn gezicht toverde, alsof hij precies wist wat Reid dacht. ‘Niet het type waar je normaal gesproken op valt, hè?’

‘En op wat voor type denk jij dan dat ik val?’ vroeg Reid met een opgetrokken wenkbrauw.

‘Leeghoofdige huppeltjes,’ zei Ian, zijn hoofd schuin houdend. ‘Erfgenames uit de hoge kringen, slaapverwekkende glamourmeisjes.’

Reid fronste. Enkele vrouwen met wie hij om was gegaan, waren misschien wel een beetje oppervlakkig geweest, dacht hij geïrriteerd. Of misschien hadden ze een beetje weinig herseninhoud gehad. Nou en? Dat moest Ian, die na zijn scheiding iedere vaste relatie uit de weg was gegaan, nodig zeggen. Hij had gezelschap gezocht, geen levenspartner.

‘Als je het zo nodig weten wilt,’ merkte Reid droogjes op, ‘haar vader is de eigenaar van Castle Bakery.’

‘Aha. Een van de Alexander-dochters.’ Ian knikte, waarna hij nog een slok koffie nam en naar Tina keek. ‘Jake en ik hebben het erover gehad om wat nieuwe hapjes op de kaart van D&D te zetten. Misschien moet ik me maar eens gaan voorstellen.’

Dreigend keek Reid zijn broer aan. ‘Ze staat niet op het menu, Ian.’

‘Meen je dat?’ Grinnikend keek Ian hem weer aan. ‘Niet op mijn menu of niet op het jouwe?’

Reid wilde niets liever dan die zelfvoldane grijns van het gezicht van zijn broer meppen, maar gezien de tijd en de plaats, moest dat even wachten. ‘Op geen van beide. Ze heeft al een vriend.’

Ian haalde zijn schouders op. ‘Ik zie geen ring om haar vinger. Word je slap op je oude dag?’

‘Zullen we naar buiten gaan om te zien wie er slap is?’ vroeg Reid geërgerd.

‘Dat zou zonde zijn van je nieuwe pak.’ Goedmoedig sloeg Ian zijn broer op zijn schouder. ‘Bovendien heb ik gehoord dat ze zusters heeft. Grote genade, zeg alsjeblieft dat dat één van hen is.’

Reid volgde de blik van zijn broer. De rijzige blondine met de lange benen was net de voordeur binnen gekomen. Uit een zilveren haarspeld boven op haar hoofd tuimelden krullen langs een ovalen gezichtje met een wulpse mond en lichtgroene ogen. De blouse met lange mouwen en ruches en de zwartleren broek die ze droeg, omhulden een lichaam waarover mannen slechts konden fantaseren. En op dat ogenblik waren zowat alle aanwezige mannen stevig aan het fantaseren, merkte Reid.

‘Dochter nummer één, Sophia,’ zei hij. De vorige dag had hij haar ontmoet in de bakkerij. ‘Waarom ga je je niet voorstellen?’

Met zijn ogen strak op de blondine gericht, trok Ian zijn stropdas recht, waarna hij zijn koffiekopje aan Reid gaf. ‘Ik denk dat ik dat maar eens ga doen,’ zei hij, en hij liep als een panter op rooftocht op Sophia af.

‘Mag ik jullie aandacht, alsjeblieft?’ riep Nicola boven het rumoer uit, waarna ze even wachtte tot het geroezemoes verstomde. ‘Ik wil jullie allemaal hartelijk bedanken voor jullie komst. Ik spreek ook namens Abraham als ik zeg dat we jullie allen enorm dankbaar zijn voor het zo ruim beschikbaar stellen van jullie tijd en geld om deze campagne te voeren. Met jullie steun kan de volgende senator van ons prachtige Georgia niemand anders worden dan... Abraham Danforth!’

De aanwezigen begonnen te joelen en te klappen, en een paar fanatieke vrijwilligers hielden Eerlijke Abe de Tweede-bumperstickers omhoog, die Nicola een paar minuten daarvoor had uitgedeeld.

‘En dan nog een speciaal bedankje,’ zei Nicola toen de menigte weer wat bedaarde, ‘voor Mariska en Ivan Alexander die ons vanavond zo overvloedig van versnaperingen hebben voorzien.’

Met een stralende lach wuifde Mariska naar iedereen, terwijl Ivan, duidelijk niet op zijn gemak met alle aandacht, stijfjes knikte.

‘Nu wil ik iedereen uitnodigen om de datum voor een cocktailparty over twee weken op Crofthaven in zijn of haar agenda te zetten.’ Nicola wachtte even tot het opgewonden geroezemoes afnam, voordat ze lachend verder sprak. ‘Dan wil ik nu eenieder vragen om in afwachting van Abrahams komst, onder het genot van een hapje en een drankje, kennis te maken met zijn andere vrijwilligers.’

Reid nam een slokje van de koffie die zijn broer bij hem had achtergelaten, terwijl de mensen zich naar de lekkernijen begaven. Over lekkernij gesproken... Reid keek naar de plek waar hij Tina een paar minuten geleden had zien staan, maar daar was ze niet meer. Speurend zocht hij met zijn ogen de ruimte af, maar hij zag haar nergens. Jason ook niet trouwens.

Door de voordeur waren ze niet vertrokken, daar was hij zeker van. Wat betekende dat ze of naar de achterste kantoren waren gegaan, of door de achterdeur naar buiten.

Wat kan het me eigenlijk schelen, dacht hij, hoewel hij het antwoord wel wist. Het kon hem wel degelijk veel schelen, verdraaid. Ineens was zijn humeur verpest, omdat hij niet wilde dat het hem iets kon schelen.

Mocht ze echt iets met Jason hebben, prima. Maar áls dat zo was, vroeg hij zich af, waarom had ze dan een paar uur daarvoor hém gekust? En waarom was ze zo verbolgen geweest toen hij haar zonder omhaal had gevraagd hoe de vork in de steel zat?

Er klopte iets niet. Wát er niet klopte, wist hij niet precies, maar hij was vast van plan om het uit te zoeken.

Het kostte hem een paar minuten om zich een weg door de aanwezigen heen te banen, maar toen hij eindelijk de gang achter in het pand had bereikt, zag hij dat de kantoren en het toilet leeg waren. Zich afvragend of hij eigenlijk wel goed bij zijn hoofd was, liep hij naar buiten.

De lucht was koud en fris, en de wolkeloze lucht was bezaaid met sterren. Om de bijna volle maan zat een veelkleurige kring. In de verte klonk een scheepshoorn vanaf de rivier. Een volmaakte avond voor een rendez-vous, dacht Reid, de deur achter zich dichttrekkend.

Op een donker plekje in de tuin zag hij het stelletje met de armen om elkaar heen geslagen staan. Hij balde zijn vuisten en wilde bijna rechtsomkeert maken. In zijn hoofd hoorde hij echter Ians stem zeggen dat hij slap was. Mooi niet dus.

Hij ontspande zijn handen, stak ze in zijn zakken en kuierde nonchalant naar het paar toe. ‘Lekker weertje vanavond.’

Verschrikt sprong het stelletje uit elkaar. Jason ging voor de vrouw staan om haar aan het zicht te onttrekken. ‘We waren even... een luchtje aan het scheppen.’

Waarom verstopte Tina zich in vredesnaam achter die vent, vroeg Reid zich af. De vrouw die hij had ontmoet, was niet het type om zich ergens achter te verschuilen. Tenzij ze bang was dat Jason erachter kwam dat ze een andere man had gekust.

‘Neem me niet kwalijk dat ik stoor.’ In een poging om om Jason heen te kijken, deed Reid een paar passen naar links.

Jason bewoog met hem mee. ‘Geeft niet,’ zei hij, maar zijn stem klonk zenuwachtig.

‘Hoor eens.’ Reid zuchtte. ‘Waarom doen we niet –’

‘Wat doen jullie in ’s hemelsnaam hierbuiten? Zijn jullie gek geworden?’

Geschrokken van Tina’s gedempte schreeuw achter zich, draaide Reid zich om en zag dat ze haastig over de patio naar hen toe liep. Van zijn stuk gebracht, keek hij weer naar Jason, achter wie een vrouw aarzelend uit de schaduw stapte. Het was Rachel.

‘Ma zoekt jullie,’ zei Tina tegen haar zus. ‘Jullie moeten naar binnen voordat –’

‘Wat is hier aan de hand?’

Bij het horen van haar moeders stem verstarde Tina, waarna ze zich langzaam omdraaide.

Met haar handen op haar heupen en met argwanend samengeknepen ogen keek Mariska naar het groepje op de patio.

‘Ik was even...’ stamelde Tina. ‘We waren even –’

‘Rachel zei dat ze hoofdpijn had,’ zei Reid, naar Rachel toe stappend. ‘Toen heb ik haar mee naar buiten genomen voor wat frisse lucht.’

Stomverbaasd keek Tina hem aan. Waarom hij voor hen loog, wist ze niet, maar ze was hem er wel dankbaar voor.

‘Inderdaad,’ zei ze snel. ‘Jason en ik kwamen net kijken hoe het met haar gaat.’

‘O.’ Mariska keek van Rachel naar Reid, waarna haar ogen groot werden van vreugde. ‘O, op die manier. Ja, goed, frisse lucht helpt tegen hoofdpijn, nietwaar?’

Knikkend keek Rachel Reid aarzelend aan. ‘Ik, eh...’ zei ze met een stijf glimlachje. ‘Ik voel me al veel beter.’

Haar moeder hoorde de bruiloftsmars al, wist Tina. Haar moeder wist echter niet dat ze zich blindstaarde op de verkeerde bruidegom.

‘Goed dan,’ zei Mariska, zich omdraaiend. ‘Ik ga maar weer naar binnen om je vader te vertellen dat je in orde bent.’

‘Wij komen ook zo binnen,’ riep Reid haar na.

Zodra Mariska binnen was, keek Jason Reid dreigend aan en pakte bezitterig Rachels hand vast. ‘Rachel, dit moeten we nu regelen. Ik ga met je ouders praten en –’

‘Nee.’ Rachel trok haar hand los en keek Reid aan. ‘We wilden u er niet bij betrekken. Het spijt me.’ Met tranen in haar ogen liep ze snel achter haar moeder aan.

Jason wilde haar volgen.

‘Jason.’ Tina legde haar hand op zijn schouder en schudde haar hoofd. ‘Alsjeblieft. Niet nu.’

Jason bleef staan. In zijn kaak bewoog een spiertje. Tina’s hand afschuddend draaide hij zich vervolgens op zijn hakken om en beende door de zijpoort de tuin uit, het hek met een klap achter zich dichtslaand.

Langzaam blies Tina haar ingehouden adem uit. Dat was heel erg op het nippertje. Met een gemaakte glimlach keerde ze zich naar Reid. ‘Dank je. Je hebt er geen idee van wat voor een ramp je net hebt voorkomen.’

‘Vertel het me dan maar.’

Haar eerste ingeving was om haar mond te houden, maar omdat hij had geholpen, vond ze dat ze hem de waarheid verschuldigd was. ‘Jason en Rachel zijn verliefd op elkaar.’

De blik in zijn ogen zei: Je meent het.

‘Rachel kan niet tegen conflicten,’ verklaarde Tina. ‘Ze weet dat mijn ouders niet goed zullen vinden dat ze met Jason omgaat, dus gaan ze stiekem met elkaar.’

‘Waarom zouden je ouders het niet goed vinden?’

‘Om te beginnen is hij een werknemer. Dat is altijd absoluut verboden geweest.’

‘Waarom neemt hij dan niet gewoon ontslag?’

‘Was het maar zo eenvoudig,’ verzuchtte ze. ‘Hij is ook zanger in een band die Controversy heet.’

‘De noodlijdende musicus,’ merkte Reid bedachtzaam op.

‘Dubbel fout dus,’ bevestigde Tina met een knikje. ‘Zelfs al zou hij ontslag nemen, dan zouden mijn ouders het nog niet goedvinden. En Rachel wil niet dat hij stopt met de band. Ze weet hoeveel zijn muziek voor hem betekent.’

‘Is hij goed?’

‘Volgens Rachel wel.’ Tina omarmde zichzelf toen een koude windvlaag bladeren rond haar voeten blies. ‘Maar het is een keiharde wereld.’

‘Je hebt het koud.’ Reid trok zijn jasje uit en legde het over haar schouders. ‘Zo.’

‘Nee, echt, het is wel goed, je hoeft niet...’

Toen hij de revers vastpakte en haar naar zich toe trok, bestierven haar tegenwerpingen op haar lippen. Ze voelde zijn warmte aan de binnenkant van het jasje, rook zijn mannelijke geur die uit de stof opsteeg. Steeds dichter trok hij haar naar zich toe, en haar hart sloeg eerst een slag over voordat het op hol sloeg.

‘Toen ik buitenkwam,’ zei hij, haar aankijkend, ‘dacht ik dat jij de vrouw was die Jason kuste.’

Als er nog lucht in haar longen had gezeten, zou ze hebben gelachen. ‘Ik?’

Hij knikte. ‘Ik dacht dat jullie iets met elkaar hadden.’

Nu lachte ze wel, hoewel het zo hees klonk dat ze zich afvroeg waar het vandaan kwam. ‘Daarom vroeg je me laatst naar Jason, nadat...’ Met brandende wangen hield ze haar mond.

‘Nadat jij me had gekust,’ mompelde hij.

‘Ik jóú?’ Verbolgen een wenkbrauw optrekkend hield ze haar hoofd schuin en keek in zijn smeulende ogen. ‘Zo herinner ik het me niet.’

‘O, nee?’ Hij richtte zijn blik op haar mond. ‘Hoe herinner je het je dan?’

Zonder aandacht te besteden aan het stemmetje in haar hoofd dat zei dat ze ervandoor moest gaan, legde ze haar handen op zijn borst en boog zich naar hem toe. Onder haar vingertoppen voelde ze zijn hartslag en de warmte van zijn huid. ‘Wat moet ik me herinneren?’

Glimlachend bracht hij zijn mond naar de hare.

Het was precies als de vorige keer. Dezelfde heftige reactie van haar lichaam. Hetzelfde vuur. Dezelfde waanzin.

Teder streken zijn lippen vederlicht over de hare. Zeker geen kus waarvan ze zo van haar stuk zou moeten raken, dacht ze verdwaasd. Niets om slappe knieën en een hersenverweking van te krijgen. Toch gebeurden al die dingen. En meer. Heel veel meer.

Nu gleed hij met zijn tong tussen haar lippen en glipte haar mond binnen op zoek naar de hare.

Haar adem stokte even, waarna ze sneller begon te ademen. Hij smaakte naar zwarte sterke hete koffie. Ze voelde zijn handen om haar middel glijden, waarna hij haar dicht tegen zich aan trok. Met zijn duimen streek hij over haar ribben, vlak langs de onderkant van haar borsten. Gloeiendhete begeerte schoot door haar heen en brandde diep in haar keel.

Uit vrees dat ze op de grond in elkaar zou zakken als ze zich niet stevig vasthield, liet ze haar armen om zijn hals glijden.

Een klein aantal hersencellen vocht om het behoud van haar gezond verstand. Dit is nergens goed voor, het leidt alleen maar tot hartzeer, schreeuwde het stemmetje haar toe. Een man als Reid was veel te hoog gegrepen. Haar lichaam leek echter niet voor rede vatbaar, vastbesloten om van het moment te genieten. Het had lak aan de gevolgen.

Op het moment dat de kus hartstochtelijker werd en zijn duimen over de ronding van haar borsten streken, deed ook het stemmetje er het zwijgen toe. Ze hoorde zichzelf zacht kreunen, maar ging zo op in de sensaties die door haar heen golfden dat ze zich er niet eens voor schaamde. Zijn strelingen wonden haar op, zetten haar in lichterlaaie, en ze wist dat ze verloren was.

Reid voelde de huivering die door haar lichaam trok in de zijne overgaan. Begeerte, verlangen was hem niet vreemd, maar dit was anders, sterker, ging dieper dan alles wat hij ooit eerder had gevoeld. Als een zware onweersstorm zwol de hartstocht aan. Zijn hart bonsde in zijn hoofd, door zijn hele lichaam.

Even later tilde hij zijn hoofd op en keek naar haar. Hij zag haar smeulende ogen langzaam opengaan. Haar gezwollen vochtige lippen brachten hem in de verleiding om weer van haar te proeven.

‘Zo zoet,’ mompelde hij met zijn lippen tegen de hare. ‘Zo zacht.’

Het liefst wilde hij haar mee naar boven nemen om in het appartement van haar tante af te maken waarmee ze hier ter plekke waren begonnen, maar het vage gelach op de achtergrond herinnerde hem eraan waar ze waren. Gefrustreerd klemde hij haar stevig tegen zich aan; in gedachten vervloekte hij zijn slechte gevoel voor tijd en plaats.

Met inspanning van al zijn wilskracht trok hij zich een beetje terug en liet zijn voorhoofd tegen het hare rusten.

‘We moeten maar weer naar binnen gaan,’ zei hij zuchtend.

Ze knipperde met haar ogen. ‘Wat?’

‘Mijn vader kan ieder moment hier zijn,’ verklaarde hij. ‘Men zal zich afvragen waar ik ben.’

‘O, ja, natuurlijk.’ Ze deed een pas achteruit, liet zijn jasje van haar schouders glijden en gaf het aan hem. ‘Bedankt.’

‘Tina...’

‘Het stelt niets voor, Reid.’ Glimlachend hield ze haar hoofd schuin. ‘We lieten ons een beetje meeslepen door het moment. Die dingen gebeuren.’

Die dingen gebeuren? Zijn trots werd gekrenkt. ‘Twee keer nu, als je de tel bijhoudt,’ merkte hij droogjes op.

In ieder geval schonk ze hem het genoegen om beschaamd te kijken.

‘Het.. het spijt me.’ Ze sloeg haar ogen neer en haar armen over elkaar. ‘Ik zeg het helemaal niet goed. Ik wil alleen niet dat je de verkeerde indruk krijgt, meer niet.’

‘Wat voor indruk dan?’

‘Dat ik... dat wij...’ Niet op haar gemak schuifelde ze met haar voeten. ‘Dat dit ergens toe kan leiden.’

‘Dus wat je wilt zeggen, is,’ zei hij zacht en haar strak in de ogen kijkend, ‘dat je niet met me naar bed gaat.’

Langzaam ademde ze in. ‘Nee.’

‘Nee, dat wilde je niet zeggen?’

‘Nee... Ik bedoel, ja.’ Van de wijs gebracht, schudde ze haar hoofd. ‘Ik ga niet met je naar bed.’

‘Hoor eens, Tina.’ Met zijn vingertop streelde hij haar oorlelletje, en hij hoorde haar adem stokken. ‘Daar heb ik je helemaal niet om gevraagd.’ Intens tevreden over de verbijstering in haar ogen liet hij zijn hand zakken.

‘Ik zie je zo binnen wel weer,’ zei hij nonchalant, en hij wenste uit de grond van zijn hart dat hij de uitdrukking op haar gezicht kon zien toen hij wegliep.


Hoofdstuk 5

 

 

 

Zaterdagmiddag liep Tina na afloop van haar werk in de bakkerij de trap naar het appartement van haar tante op.

De hele dag had ze gedroomd van een rustig avondje thuis. Alleen. In gedachten had ze zich voorgenomen om een uur lang met een glas witte wijn en omringd door geurkaarsjes in een warm bubbelbad te gaan liggen. Daarna zou ze in haar makkelijke joggingbroek en een T-shirt en met pantoffels aan verder lezen in de detective, waaraan ze twee weken daarvoor was begonnen. En misschien, heel misschien, zou ze een beetje kunnen slapen, in plaats van de hele nacht woelend aan Reid te denken.

Haar wangen begonnen nog altijd te gloeien zodra ze weer dacht aan wat hij de vorige avond tegen haar had gezegd voordat hij wegliep. Daar heb ik je helemaal niet om gevraagd.

Ze had zich door de rest van de avond heen geslagen, had zelfs geglimlacht en haar stem in bedwang gehouden toen haar moeder haar mee had getroond om kennis te maken met Abraham Danforth. Het was alsof er een oudere versie van Reid voor haar had gestaan. Dezelfde doordringende diepblauwe ogen, hetzelfde dikke donkerbruine haar. Dezelfde charme. Net als Reid straalde hij macht en mannelijkheid uit. En net als bij Reid konden de vrouwen, jong en oud, hun ogen niet van hem afhouden. Plotseling begreep Tina volkomen waarom Reid haar niet had gevraagd om met hem naar bed te gaan.

Omdat dat niet nodig was. Tenslotte kon hij iedere vrouw krijgen die hij wilde. En wanneer hij wilde.

Tina wist wel dat ze geen femme fatale was. Mannen toonden af en toe wel belangstelling voor haar, maar vielen niet bepaald aan haar voeten.

Wat ziet hij dan in me, was de vraag die ze zichzelf meermaals had gesteld sinds ze Reid kende. Peinzend daarover stak ze de sleutel in het slot en opende de deur.

Op slag verdween haar droom over een rustig avondje.

‘Tina, het is zo geweldig.’ Rachel trok haar naar binnen. ‘Je zult niet geloven wat Sophia heeft gedaan.’

Rachel keek naar Sophia die op de bank zat in een oude spijkerbroek en een ruimvallende blouse. De kledingstukken stonden haar alsof ze haute couture droeg, en haar gezicht stond zeer zelfvoldaan.

‘Een kanarie opgepeuzeld?’

‘Nee, rare.’ Rachels ogen schitterden van opwinding. ‘Ze heeft Jasons band een optreden bezorgd bij Steam. Vanavond!’

Met grote ogen keek Tina van Rachel naar Sophia. Steam was de nieuwste, hipste, moeilijkst binnen te komen bluesrestaurant en -nachtclub in Savannah. Hoewel ze er zelf nog nooit was geweest, wist ze dat Sophia er vaak kwam, dat ze zelfs het kantoor van de eigenaar had ingericht.

Ook wist ze dat een band bijna een wonder nodig had om er te mogen optreden. ‘En hoe heb je dat in ’s hemelsnaam voor elkaar gekregen?’

Nonchalant haalde Sophia een schouder op, maar in haar ogen twinkelde een lach. ‘De band die vanavond zou optreden, heeft afgezegd. De eigenaar was me nog iets schuldig.’

‘Wat dan?’ vroeg Tina met een opgetrokken wenkbrauw.

‘Niets amoureus, schat,’ zei Sophia met een gracieus hoofdknikje. ‘Hoewel Clay Crawford een behoorlijk goede partij is. We hebben gewoon besloten dat we als vrienden beter met elkaar kunnen opschieten.’

‘Kunnen we het voor één keer eens niet over Sophia’s liefdesleven hebben?’ Rachel pakte Tina’s hand en trok haar mee naar de bank. ‘We moeten bespreken wat we aan gaan trekken.’

‘We?’ Tina keek Rachel aan.

‘Ja, we,’ zei Rachel. ‘Ik heb tegen Jason gezegd dat we allemaal komen. En dit is de perfecte avond om uit te gaan zonder vragen van pap en mam.’

Op zaterdagavond gingen hun ouders altijd naar Buddy’s Buffet and Bingo. Behalve wanneer een van hen ziek was, sloegen ze het nooit over. Voor haar en haar zussen was het de perfecte avond om uit te gaan zonder aan een kruisverhoor te worden onderworpen. Tina’s fantasie over een bubbelbad spatte zeepbel voor zeepbel uit elkaar.

‘Denk je eens in.’ Rachel drukte haar in elkaar geklemde handen tegen haar borst. ‘Jason, míjn Jason treedt op in Steam! Je móét meegaan, Tina.’

Bij het zien van de blijdschap op Rachels gezicht ging Tina overstag. ‘Natuurlijk ga ik mee,’ zei ze, verbaasd over de opwinding die ze ineens voelde. ‘Dat zou ik niet willen missen.’

‘Ik houd toch zoveel van jullie!’ Lachend sloeg Rachel haar armen om haar beide zusjes heen. ‘Dit wordt de fijnste avond van mijn leven!’

Misschien is dit precies wat ik nodig heb, dacht Tina. Al tijden was ze niet met haar zusters uit geweest. Een beetje muziek, een glaasje wijn. Het zou leuk worden. Misschien zou ze een aardige man tegenkomen. Een man die haar Reid Danforth zou doen vergeten.

Misschien was dit wel haar geluksavond.

 

Iedere avond van de week speelden vanaf negen uur alleen de allerbeste bluesbands in Steam. Op zaterdagavond was het zonder reservering of connecties bijna onmogelijk om het chique restaurant op de eerste verdieping of de hippe club op de begane grond binnen te komen. Tenzij je achternaam Danforth was.

‘Wilt u eten vanavond, Mr. Danforth?’ vroeg een aantrekkelijke gastvrouw in een zwart cocktailjurkje glimlachend aan Reid. ‘Of wilt u een tafeltje in de club?’

‘In de club.’ Glimlachend stopte Reid de vrouw een bankbiljet toe waarvan haar ogen groot werden. Met de behendigheid van een goochelaar liet ze het geld verdwijnen. ‘Ik heb met mijn broer afgesproken.’

‘Dank u, sir. Ik ga even de beste plaats voor u zoeken.’

Terwijl de gastvrouw aantekeningen maakte op een plattegrond van de zaal, bekeek Reid de aankleding van de grote schemerig verlichte ontvangsthal. Dieprode fluwelen gordijnen hingen voor de hoge ramen, de wanden waren zachtgrijs met dunne rode streepjes. Op de glanzende mahoniehouten vloer lag een dik Perzisch tapijt. Achter de gastvrouw leidde een brede mahoniehouten trap naar het restaurant.

‘Wilt u mij volgen, sir?’

Waarom Ian erop had gestaan om hier af te spreken was hem nog altijd een raadsel, maar toch liep hij achter de gastvrouw aan door een ingang links die toegang gaf tot het podium en de dansvloer. ‘Laten we ze iets geven om over te praten,’ bulderde de stem van de diskjockey uit de geluidsboxen.

Op de dansvloer bewogen allerlei mensen zich op het ritme van Bonnie Raitts schorre stem, terwijl serveersters in zwarte pantalons en rode blouses met dienbladen tussen de menigte door laveerden en bestellingen opnamen.

Reid kreeg een tafeltje naast het podium toegewezen, en hij bestelde een biertje, waarna hij van de zoutjes en de noten begon te knabbelen die door de serveerster op het tafeltje waren gezet. Na zijn studententijd had hij niet vaak meer in nachtclubs en bars vertoefd, maar sommige dingen veranderden nooit. Studenten werden om dezelfde redenen naar nachtclubs gelokt als de meeste mensen die zich Steam konden veroorloven: muziek, voedsel, drank en, natuurlijk, de vrouwen.

Hij keek de bomvolle zaal rond en zag strakke jurkjes en laag uitgesneden topjes. Veel blote huid en diepe decolletés dus. Hij was echter niet van plan om in te gaan op de blikken die een paar vrouwen hem toewierpen.

Tot zijn grote ergernis kon hij Tina maar niet uit zijn hoofd zetten. Het frustreerde hem mateloos dat hij, nadat hij haar had gekust, alleen nog maar kon denken aan haar opnieuw kussen. En meer.

In ieder geval wist hij nu dat Rachel, en niet Tina, iets met Jason had. En hoewel Tina het sein nog niet op groen had gezet, was het prettig om te weten dat hij op het moment haar enige aanbidder was.

‘En wat vind je ervan?’ vroeg Ian boven de herrie uit, terwijl hij op de stoel tegenover Reid ging zitten. ‘Leuke tent, toch?’

Reid knikte. ‘En we zijn hier, omdat...’

‘Sophia ons heeft uitgenodigd.’ Ian gebaarde naar de serveerster dat hij ook een biertje wilde.

Het bierflesje in Reids hand bleef halverwege zijn mond steken. ‘Sophia Alexander?’

Ian grinnikte. ‘Je weet wel, de zuster van de vrouw die “niet op het menu” staat, zoals jij het uitdrukte.’

‘Wanneer heb je Sophia dan gesproken?’

‘Vandaag heb ik haar gebeld om te horen of ze vanavond iets te doen had. Ze zei dat ze hiernaartoe ging en stelde voor dat ik ook kwam.’

‘Je zei dat ze óns had uitgenodigd.’

‘Ze neemt Tina mee.’ Ian grijnsde breed. ‘Aha, ik dacht al dat je dat interessant zou vinden.’

Dat was nog zacht uitgedrukt. Behoedzaam zette Reid het bierflesje op het grijsmarmeren tafelblad en speurde met zijn ogen de zaal af. Tina en Sophia zaten niet aan een tafeltje en stonden ook niet op de dansvloer. Nogmaals liet hij zijn ogen over de menigte dwalen, en ineens zag hij Rachel door een deur achter het podium de zaal in komen. Even later volgde Sophia. En vervolgens Tina.

Het zwarte Chinese jurkje met het opstaande boordje dat ze droeg, vestigde de aandacht op haar lange hals en hartvormige gezichtje. Het jurkje viel zedig tot op haar knieën en de korte mouwtjes gaven niet te veel bloot. Niet bepaald hartslagversnellend of geestvertroebelend. Toch had het die uitwerking op hem; zíj had die uitwerking op hem.

Met zijn ogen strak op Tina gericht, zag hij dat de zusjes snel naar een tafeltje midden voor het podium liepen, terwijl de diskjockey aankondigde dat Controversy, de band die die avond optrad, over vijf minuten het podium zou betreden.

Controversy. Dat was Jasons band, herinnerde Reid zich. Daarom was Tina dus hier. Hij pakte het bierflesje, nam een grote slok en ging rustig zitten wachten tot de show begon.

 

‘Houd eens op met dat gewriemel en ontspan je.’ Tina gaf Rachel een glas ijswater. ‘En haal in ’s hemelsnaam adem. Jason heeft er niets aan als je straks flauwvalt.’

‘Ja, daar heb je gelijk in. Ik weet het, het spijt me,’ zei Rachel in één adem, en ze nam een slokje water. ‘Maar heb je hem gezien? Heb je gezien hoe knap hij eruitziet in zijn zwartsatijnen jasje? En zijn haar, al dat prachtige blonde haar, los over zijn schouders.’

‘Ik heb hem gezien,’ zei Tina. Zojuist waren zij en haar zusters achter de coulissen vandaan gekomen, waar de band stond te wachten ze het podium op konden. ‘Hij zag er heel knap uit.’

Op het moment dat het licht werd gedimd, werd Rachel lijkbleek. ‘O, lieve hemel, ik geloof dat ik moet overgeven.’

Rollend met haar ogen doopte Sophia haar vingers in het ijswater en spatte het in Rachels gezicht.

Rachel hapte naar lucht en keek Sophia boos aan. ‘Hé, zeg!’

‘Nu adem je tenminste weer. Houd nou je mond, zit stil en laten we kijken wat je man kan.’

Zelfs Tina hield haar adem in toen de diskjockey de band aankondigde. Vijf mannen liepen het podium op, allemaal met een hippe zonnebril op. Ze zagen er swingend uit. Ze gingen op hun plaatsen staan en wachtten even tot de drummer zijn stokjes tegen elkaar tikte en zei: ‘Een, twee, drie, vier!’

De leadgitaar begon solo, krachtig en luid, en even later vielen de drums in. Het klonk als een stevige zuidelijke blues. Op het moment dat de basgitaar en het keyboard zich erbij voegden, stonden de mensen op en gingen naar de dansvloer.

Jason liep nu naar de microfoon. ‘Tell me why...’

Zijn omfloerste, schorre stem trilde door de zaal. Hij zong over leugens en bedrog, verloren liefde en hartzeer. Hartstocht droop als lava van zijn woorden en zette de zaal in lichterlaaie.

Was dit Jason, dacht Tina stomverbaasd. Ze had hem nog nooit horen zingen. Nooit had ze kunnen denken dat hij zo goed was. De luisteraars en de dansers bewogen op het ritme mee, en Tina bewoog onwillekeurig met hen mee. Hij was meer dan goed, dacht ze. Hij was geweldig.

Tersluiks keek ze naar Rachel. Ze zag de liefde in Rachels ogen en voelde haar hart zwellen van blijdschap om haar zusje. Om zo intens van iemand te houden, en dat die persoon ook zo van jou hield, was een ware droom. In dit geval was het natuurlijk wel een droom met hindernissen. Als twee mensen zo zielsveel van elkaar hielden, was er echter geen hindernis die niet genomen kon worden, dacht ze.

Ze kon slechts hopen dat zo’n liefde haar op een dag ook te beurt zou vallen. Dat er ooit een man zou komen die net zo naar haar keek als Jason naar Rachel keek.

Toen het eerste nummer van de band afgelopen was, barstte er een daverend applaus los. Om te zeggen dat Controversy goed was ontvangen, was heel zacht uitgedrukt.

Rachel greep Tina’s hand en kneep erin. ‘Is hij niet geweldig?’ gilde ze boven het lawaai uit. ‘Vinden jullie ook niet?’

Lachend omhelsden Tina en Sophia hun zusje, waarna Sophia zei: ‘Ik moet even iemand gedag gaan zeggen. Ik kom zo weer terug.’

Jason zette het volgende nummer in, een langzaam, emotioneel verhaal over verboden liefde. Stelletjes op de dansvloer kropen dicht tegen elkaar aan en deinden zachtjes mee op de muziek.

Met tranen in haar ogen leunde Rachel naar voren in haar stoel en bleef onafgebroken naar Jason kijken.

Even later voelde Tina een hand op haar schouder, en ze keek op. Een goedgebouwde man met kuiltjes in zijn wangen en een glinsterend diamantje in zijn oor knikte naar de dansvloer.

Ze aarzelde, hoewel ze absoluut niet wist waarom. Ze was in een club, nota bene. Een leuke vent vroeg haar ten dans. Had ze niet tegen zichzelf gezegd dat ze plezier ging maken?

Waarom had ze dan zo... weinig zin? ‘Eh...’

‘Sorry, maat, ze hoort bij mij.’

Bij het horen van de diepe bekende stem, draaide ze met een ruk haar hoofd om.

Reid? Misschien was dit toch niet haar geluksavond.

De man die haar ten dans had gevraagd liep weg, en ze keek Reid fronsend aan.

‘Ik hoor helemaal niet bij jou. Dat was erg opdringerig van je.’ Ze nam een slokje water uit haar glas en wenste dat het wijn was. ‘Misschien wilde ik wel met die man dansen.’

‘Wilde je dat dan?’

O, waarom net doen alsof? Liegen kon ze slecht, en koket doen was gewoon niet haar stijl. ‘Niet echt,’ zei ze schouderophalend.

Grijnzend ging hij in Sophia’s stoel zitten. ‘Hoi, Rachel.’

‘Hoi, Reid,’ antwoordde Rachel, zonder haar ogen van Jason af te wenden.

‘Uw wijn, Mr. Danforth.’ Een serveerster zette een fles witte wijn en drie glazen op het tafeltje, waarna ze de glazen vulde. ‘Kan ik verder nog iets voor u doen?’

De suggestieve toon van de serveerster ontging Tina niet. Evenmin als het gebrek aan belangstelling van Reid toen hij zijn hoofd schudde.

‘Wat doe je hier?’ vroeg ze, toen hij een glas wijn aan haar gaf.

‘Hetzelfde als jij, naar het optreden kijken.’

Spottend trok ze een wenkbrauw op. ‘Waarom heb ik het gevoel dat er meer achter zit?’

Reid schoof een glas wijn over de tafel naar Rachel, die het niet merkte. ‘Sophia heeft Ian uitgenodigd.’

‘O.’ Waarom zag hij er toch zo knap uit in zijn zwartlederen blazer en groengrijze T-shirt? En waarom maakte haar hart toch telkens radslagen wanneer ze hem zag? Al haar gezonde verstand bij elkaar rapend, en het trillen van haar hand bedwingend nam ze een slokje van de wijn. ‘En toevallig kwam jij met hem mee?’

‘Eigenlijk heeft Sophia tegen Ian gezegd dat hij me mee moest brengen.’

Tina’s hand schokte en de wijn klotste bijna uit het glas. Mijn eigen vlees en bloed spant tegen me samen, dacht ze. Zich afvragend waar haar lieve zus naartoe was gegaan, speurde ze met haar ogen de menigte af en zag Sophia met Ian achter in de zaal staan. Toen Sophia naar haar zwaaide en veelbetekenend lachte, keek ze boos terug.

De band begon weer een snel nummer te spelen, en omdat de muziek zo hard was, kon ze een paar minuten onder een voortzetting van het gesprek uit komen. De nabijheid van Reids lichaam kon ze echter niet vermijden. Zijn aftershave rook kruidig en mannelijk, en ze bedwong de dierlijke neiging om dichter naar hem toe te schuiven om de bedwelmende geur diep op te snuiven.

Zodra de muziek minder hard werd, boog hij zich naar haar toe en bracht zijn mond naar haar oor, wat haar weer hartkloppingen bezorgde.

‘Waarom werkt hij in een bakkerij,’ zei Reid, met een knikje naar Jason, ‘als hij zo’n stem heeft?’

‘Zijn werktijden geven hem de gelegenheid om ’s middags en ’s avonds te schrijven en met de band te oefenen.’ Door zijn warme adem op haar oor kon Tina moeilijk denken. ‘Eigenlijk blijft hij voor Rachel. Zo kunnen ze elkaar iedere dag zien, en af en toe kunnen ze stiekem even samen zijn, vooral wanneer mijn moeder er niet is.’

‘Dus je ouders weten echt niet wat er aan de hand is?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Mijn vader leeft in zijn eigen wereldje in de keuken, en mijn moeder...’ Ze nam een slokje wijn en haalde haar schouders op. ‘...ach, haar blikveld wordt vertroebeld door haar idealen.’

‘Wat zijn haar idealen dan?’

‘Ze wil Sophia en Rachel graag met een vooraanstaande rijke man getrouwd zien, en dan kunnen uitkijken naar op zijn minst één kleinkind. Dat is de eigenlijke reden waarom ze mij mijn restaurant heeft afgenomen en het pand aan jouw familie heeft verhuurd. Ze ziet het campagnekantoor als een jachtgebied vol potentiële echtgenoten.’

‘En jou?’ vroeg Reid. ‘Wil ze jou ook getrouwd zien?’

‘Lieve help, nee.’ Haar lach stierf snel weg toen ze besefte dat zijn mond haar hals zou raken als ze een klein beetje verschoof. De gedachte zorgde ervoor dat ze een stukje bij hem vandaan schoof. ‘Dat ik vierentwintig ben, doet er niet toe. Ik ben haar kleine meid. Op die manier denkt ze aan mij.’

Langzaam schudde hij zijn hoofd. ‘Je bent geen kleine meid, Tina.’

Iets in zijn stem, in zijn ogen, iets duisters en smeulends, liet het bloed in haar aderen kolken. Was dit een spelletje voor hem, vroeg ze zich af. En als dat zo was, wilde zij dan meespelen? Het zou gevaarlijk en dom zijn, en ze zou verliezen. Tenslotte had ze niet genoeg ervaring en niet voldoende vaardigheden om het tegen een man als Reid op te nemen.

Ze zou met een gebroken hart achterblijven, daar was ze van overtuigd. Wilde ze dat risico nemen?

Nog voordat ze over een antwoord na had kunnen denken, had hij haar al overeind getrokken en voerde hij haar mee naar de dansvloer. En toen hij haar in zijn armen nam, kon ze helemaal niet meer denken.

Het was een langzaam, vloeiend, sexy en emotioneel nummer. Haar lichaam voegde zich naar dat van Reid, en ze bewogen als één. Ze waren dicht bij elkaar, een samenvloeisel van zacht en hard. Zelfs al zou ze het gewild hebben, dan zou ze zich niet van hem los hebben kunnen maken. In gedachten vervloekte ze zichzelf omdat ze dat niet eens wilde. Ze zou eeuwig met haar hoofd op zijn schouder en zijn armen stevig om haar heen kunnen blijven staan.

Niets duurde echter eeuwig. Toen het nummer afgelopen was tilde ze zuchtend haar hoofd op.

‘Ga met me mee naar mijn huis.’

Haar adem stokte, en haar hart begon heftig te bonzen. Ga met me mee naar mijn huis. Het zou zo eenvoudig zijn om met hem weg te gaan. Om in zijn bed te vallen. Het zou vast en zeker een gedenkwaardige nacht worden. Maar de volgende dag zou niets meer eenvoudig zijn. Ook dat was vast en zeker.

Terwijl de dansvloer leegstroomde en de band het podium verliet voor een pauze, stelde ze zich voor hoe het zou zijn. Geen enkele man had ooit zulke heftige gevoelens bij haar opgeroepen.

Ze had ruimte nodig. In Reids armen kon ze geen ademhalen, en denken lukte al helemaal niet.

‘Rachel is –’

‘Met Jason achter de coulissen.’

Ze keek naar hun tafeltje. Alle stoelen waren nu leeg. ‘Reid, ik –’

Hij boog zijn hoofd en streek met zijn lippen over de hare.

Meteen was ze vergeten wat ze had willen zeggen. ‘Ik... ik moet even weg,’ zei ze buiten adem, en ze huiverde toen hij haar wang streelde.

‘Ik wacht aan het tafeltje op je.’

Knikkend draaide ze zich om en liep met trillende benen naar de damestoiletten. Daar aangekomen wurmde ze zich tussen de talrijke vrouwen door naar een wastafel, waar ze een papieren handdoekje natmaakte en tegen haar verhitte wangen en hals drukte. Om haar heen werkten vrouwen hun lippenstift en make-up bij, brachten hun haar op orde en verschikten hun laag uitgesneden jurkjes en topjes.

Ze keek naar haar eigen jurkje, en hoewel ze het een leuk jurkje vond en vond dat ze er best goed uitzag, voelde ze zich desondanks een lelijk eendje tussen de zwanen. Een madeliefje tussen de rozen. Voor de honderdste keer vroeg ze zich af wat Reid in haar zag. Zelfs al zou hij alleen maar op een avontuurtje uit zijn, dan kon hij nog kiezen uit de allermooiste vrouwen van Savannah. Of van de wereld. Ze begreep er geen snars van. Maar moest dat dan?

Moest ze nu weer zo nodig alles verstandelijk beredeneren, vroeg ze aan zichzelf. Kon ze zich voor één keer niet gewoon laten gaan? Kon ze niet gewoon van het moment genieten, van de nacht, zonder zich meteen druk te maken over de dag van morgen?

Ze voelde een hand op haar arm en knipperde met haar ogen.

‘Tina,’ zei Rachel met trillende stem. ‘We moeten gaan.’

‘Wat?’ Toen de tranen over Rachels wangen begonnen te rollen, trok Tina haar snel een toilet in en deed de deur dicht. ‘Rachel, lieverd, wat is er?’

‘We moeten gaan. Alsjeblieft.’

‘Wat is er gebeurd? Gaat het wel met je?’

‘Ik...’ Rachel slikte moeizaam, waarna ze het uitsnikte. ‘I-ik h-heb het uitgemaakt m-met Jason.’


Hoofdstuk 6

 

 

 

Reid zat aan de bar van een biertje te nippen, maar hij was niet dronken. Nog niet tenminste. Om twee uur in de ochtend was de nacht nog lang.

Hij was heus niet de eerste man, en zeker niet de laatste, die denkend aan een vrouw tot sluitingstijd in een bar bleef hangen, veronderstelde hij. Vrouwen zouden voor eeuwig en altijd raadselachtige en ongelooflijk frustrerende wezens blijven.

Raadselachtiger of frustrerender vrouwen dan Tina bestonden echter niet, besloot hij zijn overpeinzing.

‘Mag ik erbij komen zitten?’

Reid wierp een blik op Jason. De zanger had een gezicht als een oorwurm. Een paar minuten daarvoor was het optreden van zijn band na twee toegiften geëindigd. Het begon minder druk te worden in de club, en zelfs Ian was vertrokken nadat de muziek was opgehouden. Desondanks waren er nog meer dan genoeg nachtbrakers over. ‘Trakteer jij?’

‘Ja, hoor.’ Jason ging op de kruk naast die van Reid zitten, waarna hij naar de barman gebaarde voor nog een rondje.

‘Er was een platenbaas in de zaal,’ zei Jason op een toon alsof zijn beste vriend was overleden. ‘Volgende week wil hij de band naar Los Angeles laten komen om een demo op te nemen.’

‘Gefeliciteerd.’

Schouderophalend nam Jason een fikse slok uit het bierflesje dat voor hem was neergezet. ‘Ik heb Rachel gevraagd om met me mee te gaan.’

Reid vond dat hij de voor de hand liggende vraag niet hoefde te stellen.

‘Toen heeft ze het uitgemaakt.’ Jason haalde een hand door zijn haar. ‘Ze zei dat ze blij voor me was, maar dat ze me niet meer wilde zien. Ze vroeg of we gewoon vrienden konden zijn. Allemachtig, vrienden! Waarom zegt ze in vredesnaam zoiets!’

Reid schudde zijn hoofd. Alsof hij verstand had van vrouwen. Misschien verklaarde het echter wel waarom Tina weg was gegaan zonder afscheid te nemen.

Toen ze niet was teruggekomen van het toilet, had hij aangenomen dat ze had besloten om niet met hem mee naar huis te gaan. Ook had nog even door zijn hoofd gespeeld dat ze hem misschien terug wilde pakken voor de manier waarop hij de vorige avond in de tuin bij haar weg was gelopen. Om de een of andere reden had hij echter het gevoel dat dat niet Tina’s stijl was, en toen Rachel ook niet meer was komen opdagen, zelfs niet toen de band weer begon te spelen, en Sophia eveneens verdwenen leek te zijn, was het zo klaar als een klontje dat er iets aan de hand was. Nu had hij in ieder geval een vaag vermoeden waarom de Alexander-vrouwen met de noorderzon waren vertrokken.

Somber keek Jason Reid aan. ‘Ik wilde je op je gezicht timmeren en ben bijna een paar keer van het podium gesprongen. Hoewel je groter bent dan ik, dacht ik dat ik het voordeel van de verrassing zou hebben.’

‘Wat heb ik dan gedaan?’ vroeg Reid met een opgetrokken wenkbrauw.

Jason haalde zijn schouders op. ‘Ik zie jou bij mijn meisje zitten, en dan maakt ze het uit. Wat zou jij denken als je de vrouw van wie je houdt met een andere man zag?’

‘Geen flauw idee,’ antwoordde Reid naar waarheid. ‘Ik ben nog nooit verliefd geweest.’

‘Bof jij even.’ Weer schudde Jason zijn hoofd. ‘Het doet gruwelijk veel pijn. Met je gevoelens te koop lopen is verdraaid gênant.’

Reid wilde hem gelijk geven, maar waarom zou hij een man die al gevloerd was nog een trap na geven? En als de liefde zo voelde, hoefde het voor hem niet.

‘Hoe dan ook...’ Jason zuchtte ‘...nadat ik weer een beetje tot mezelf was gekomen, bedacht ik dat ze het niet om jou heeft uitgemaakt. Vanaf het moment dat jij opdook, ben ik gewoon jaloers geweest. Iedereen praat erover dat ze jou en Rachel samen hebben gezien, en dat jullie zo’n mooi paar zijn. Ik weet dat ze me nooit zou bedriegen, maar ik werd gek van de gedachte dat jij haar probeerde te versieren.’

‘Vrouwen veroorzaken nu eenmaal zulke gevoelens bij mannen,’ bevestigde Reid.

Ze tikten hun bierflesjes tegen elkaar en dronken.

‘Het enige waar Mariska nog over praat, is dat ze een Danforth als schoonzoon wil.’ Woedend kneep Jason zijn ogen samen. ‘Hoe denk je dat dat voelt?’

Niet zo goed, vermoedde Reid. Tenzij je een Danforth was en gevoelens voor een van Mariska’s dochters koesterde. Niet dat hij aan een huwelijk dacht, natuurlijk. Allemachtig, nee. Misschien zou hij ooit wel eens trouwen, maar dat was in de verre toekomst. Hij voelde zich tot Tina aangetrokken, heel erg zelfs, maar aan huisje-boompje-beestje was hij nog lang niet toe.

Toen Jason de barman om nog een rondje vroeg, zag Reid in dat de reeds lange nacht nog langer ging duren. Wat maakte het ook uit, dacht hij. Buiten stonden taxi’s te wachten en hij hoefde toch nergens heen. Morgen zou hij ervoor moeten boeten, net als Jason, maar om de een of andere reden leek dronken worden op dat moment beter dan alleen zijn.

 

‘Al word ik honderd, verliefd word ik nooit meer.’ Met een rode neus en gezwollen ogen staarde Rachel nietsziend naar het kopje pepermuntthee dat Tina op de keukentafel zette. ‘Mijn leven is voorbij.’

Na twee potten koffie, en omdat het al drie uur in de ochtend was, had Tina maar een pot kruidenthee gezet. ‘Je leven is niet voorbij,’ zei ze. ‘We verzinnen er wel iets op.’

Rachel schudde haar hoofd. ‘Zodra hij me vertelde dat hij naar Los Angeles gaat, wist ik dat het over en uit was. Hij wordt een ster, Tina. Een grote ster. Ik zou hem alleen maar in de weg staan.’

Tina zuchtte. Nadat ze uit Steam weg waren gegaan, hadden ze dit al honderd keer besproken, maar Rachel kon nergens een lichtpuntje zien. ‘Hij houdt van je, Rachel. Dat weet je.’

‘Heb je gezien hoe al die vrouwen vanavond naar hem keken?’ Rachel trok een tissue uit de bijna lege doos. ‘Waarom zou hij bij mij blijven en zich al het gezeur van pap en mam laten welgevallen, terwijl hij iedere vrouw kan krijgen?’

‘Hij wil jóú, Rachel. Hij is stapel op je. Geef niet zo snel op. Morgen bellen we hem op.’

Voorzichtig snoot Rachel haar neus. ‘En dan heb ik jouw avond ook nog verpest. Je had terug naar de club moeten gaan met Sophia.’

‘Ten eerste ben ik erheen gegaan voor jou,’ zei Tina kordaat. ‘En ten tweede, denk je dat ik je alleen laat nu je zo verdrietig bent? Als Sophia de eigenaar niet had beloofd dat ze hem vanavond zou helpen, was ze ook niet teruggegaan.’

‘Als ik er niet was geweest,’ zei haar zus wanhopig, ‘dan zou je nu bij Reid zijn geweest.’

Tina’s hart sloeg over. ‘Wat bedoel je?’

‘Lieve hemel.’ Rachel rolde met haar rode ogen. ‘Ik ben niet blind. Ik zag wel hoe hij naar je keek.’

Hopend dat haar hand niet zou trillen, pakte Tina haar theekopje. ‘Hoe keek hij dan?’

‘Alsof hij je wilde bedekken met slagroom om het van je af te likken.’

‘Rachel!’ De thee klotste over de rand van haar kopje. ‘Dat heb je niet gezegd!’

Voor het eerst sinds ze de club hadden verlaten, glimlachte Rachel een beetje. ‘Waarom zou ik dat niet zeggen? Het is toch zo?’

Met een servetje depte Tina de gemorste thee op. ‘Hij kijkt naar alle vrouwen op die manier.’

‘Niet naar mij of Sophia.’ Rachel trok haar benen op de stoel en sloeg haar armen om haar knieën. ‘En íédere man kijkt op die manier naar Sophia. Heeft hij het je gevraagd?’

‘Wat moet hij me gevraagd hebben?’

‘Of je de nacht met hem wilde doorbrengen?’

‘Rachel!’ Kletterend kwam Tina’s kopje op het schoteltje neer.

‘Roep niet steeds mijn naam.’ Rachel liet haar kin op haar knieën rusten. ‘Bovendien voel ik me beter als we over jouw liefdesleven praten. Je wilt toch dat ik me beter voel?’

‘Goed, goed.’ Tina liet haar hoofd achterover zakken. ‘Dat heeft hij me inderdaad gevraagd. Maar ik kan je verzekeren dat het niets met liefde te maken heeft.’

‘Ik wist het wel.’ Rachel omarmde haar benen nog steviger. ‘En wat heb je gezegd?’

‘Eigenlijk ben ik niet aan een antwoord toegekomen.’

‘En toen heb ik je meegesleurd,’ verzuchtte haar zus. ‘O, Tien, het spijt me zo. Dat je de hele nacht mijn problemen hebt moeten aanhoren, terwijl je heerlijk met Reid Danforth had kunnen vrijen.’

‘Seks had kunnen hebben.’ De thee smaakte bitter. ‘Meer niet. Je hebt me voor een grote vergissing behoed.’

‘Dat weet je niet.’ Rachel legde haar hand op die van Tina. ‘Ik heb jullie zien dansen. Er was iets tussen jullie, Tien. Meer dan alleen seks.’

Was dat maar waar, dacht Tina. Hoofdschuddend glimlachte ze haar zus toe. ‘Het is beter zo, Ray. Reid en ik zijn niet voorbestemd om –’

Op dat moment klonk er een geluid op de buitentrap.

‘Rachel! Doe open.’ Er werd luid op de voordeur gebonsd. ‘Ik weet dat je er bent. Doe de deur open.’

‘Jason!’ Rachels ogen werden groot van schrik. ‘O, lieve hemel, Tina, zeg hem dat ik er niet ben! Alsjeblieft!’

Het gebons op de deur ging door, en ondanks de smeekbeden van haar zus stond Tina op en liep naar de deur. ‘Je moet toch een keer met hem praten, lieverd. Dan maar nu meteen.’

‘Nee, Tina, dat kan ik niet.’ Rachel volgde Tina en ze trok aan haar arm. ‘Ik ben er niet klaar voor. Morgen misschien.’

‘Het ís morgen,’ zei Tina en ze opende deur, in de verwachting een door liefdesverdriet overmande Jason aan te treffen.

Bij het zien van Reid, die een duidelijk beschonken Jason overeind hield, begon haar hart heftig te bonzen.

‘Neem me niet kwalijk,’ zei hij met een verontschuldigend lachje. ‘Hij was nogal vasthoudend.’

Rachel stormde langs Tina heen en sloeg haar armen om Jason heen. ‘Jason, o, lieveling, wat heb je gedaan?’

‘Rachel, schatje, ik houd van je.’ Onhandig sloeg Jason zijn armen om Rachel heen. ‘Ik ga niet naar LA, honnepon. Ik ga nergens heen zonder jou. Kom hier en kus me.’

‘Idioot die je bent.’ Ze kuste hem. ‘Grote idioot die je bent. Kom, dan breng ik je naar huis.’

Terwijl Rachel haar schoenen en jas aantrok, hield Reid Jason op de been. Toen Jason voor haar begon te zingen, sprongen de tranen in haar ogen en kuste ze hem nog eens.

Niet op haar gemak schuifelde Tina met haar voeten en keek Reid aan. Die grijnsde alleen maar.

‘Ik help jullie wel naar beneden,’ zei hij tegen Rachel, toen ze haar lippen van die van Jason had kunnen losscheuren.

‘Dank je,’ zei ze hoofdschuddend. ‘Maar we redden het wel.’

‘Zo is het maar net, honnepon,’ mompelde Jason, waarna hij Rachels hals zoende. ‘We redden het wel.’

Met de armen om elkaar heen geslagen, strompelden ze de deur uit en trokken hem achter zich dicht.

‘Zo.’ Tina zuchtte diep toen de rust was weergekeerd. ‘Ga je me nog vertellen hoe jullie aan elkaar gekomen zijn?’

Schouderophalend stak Reid zijn handen in zijn zakken. ‘Volgens mij wilde hij met iemand praten.’

Een onwaarschijnlijker verbond kon ze zich niet voorstellen. ‘Neem me niet kwalijk, Reid, maar Jason mag je niet.’

‘Alleen omdat hij dacht dat ik een oogje op Rachel had.’ Hij keek haar recht in de ogen, terwijl hij zijn jasje uittrok. ‘Nu hij weet dat ik jou wil, zijn we dikke vrienden.’

Zijn woorden brachten haar hart op hol en maakten haar huid aan het gloeien. Toen hij zijn jasje op de bank gooide en naar haar toeliep, werd haar keel kurkdroog. ‘Reid, ik... dit is niet zo’n goed idee.’

‘Misschien niet.’

‘We kennen elkaar amper.’

Hij knikte. ‘Daar heb je helemaal gelijk in.’

‘Eigenlijk horen we elkaar nu gewoon goedenacht te wensen.’

‘Eigenlijk wel.’

‘O, grote genade.’ Met twee handen pakte ze zijn overhemd vast en trok hem naar zich toe. ‘Moet je per se zo meegaand zijn?’

Lachend sloeg hij zijn armen om haar heen. ‘Ik wil je graag behagen.’

En dat doet hij, dacht ze verdwaasd toen hij zijn mond op de hare drukte. Duizelig vlijde ze zich tegen zijn sterke borst en liet haar armen naar zijn brede schouders glijden. Op het moment dat hij haar vuriger begon te kussen en zijn tong haar mond binnen gleed, verwelkomde ze hem gretig met de hare.

Ze kon ermee stoppen, zou ermee móéten stoppen, maar dat wilde ze niet. Vanaf de dag dat ze Reid had ontmoet, waren ze als een op drift geraakte trein op dit moment afgestormd. Ze waren stuurloos en het enige wat ze nog kon doen, was zich overgeven aan de wilde spannende rit.

Vol verwachting drukte ze zich dicht tegen hem aan. Ze had hier zo lang – een heel leven – op gewacht. Nu het moment daar was, klemde ze zich ongeduldig en kreunend aan zijn schouders vast. Later wilde ze zich iedere opwindende aanraking, elke verrukkelijke smaak kunnen herinneren.

Zijn ademhaling ging net zo snel en moeizaam als de hare, en ze voelde het bonzen van zijn hart tegen haar verlangende borsten. O, wat wilde ze graag dat hij haar daar aanraakte. En op andere plekken. Ook wilde ze hém graag aanraken. Haar handen, haar vingers jeukten om zijn lichaam te verkennen.

Hij haalde zijn mond van de hare en keek haar met een verzengende blik in zijn nachtblauwe ogen aan. ‘Slaapkamer,’ bracht hij schor uit, maar voor ze antwoord kon geven had zijn mond de hare al weer gevonden.

Met hun lichamen en monden tegen elkaar geperst, schuifelden ze langzaam maar gestaag door de woonkamer en de gang. Wat is het ver, dacht ze, zo vreselijk ver...

Heb ik ooit zo hevig naar een vrouw verlangd, vroeg hij zich af tijdens de lange tocht naar de slaapkamer. Als dat zo was, was die vrouw hem voor eeuwig ontschoten. Er was alleen nog het hier en nu met Tina.

Het had hem al zijn wilskracht gekost om haar niet meteen op de vloer van de woonkamer te nemen. Langzaamaan, hield hij zichzelf voor. Hij wilde haar kronkelend en smekend van verlangen onder zich. Alleen al de gedachte daaraan zorgde ervoor dat hij zijn zelfbeheersing bijna verloor, nog voordat ze de slaapkamer hadden bereikt.

Genietend van de zachte geluidjes die ze diep in haar keel maakte, trok hij een spoor van kusjes langs haar hals. Toen hij haar oorlelletje met zijn lippen liefkoosde, voer er een rilling door haar heen.

‘Zo heerlijk,’ mompelde hij.

Dicht tegen elkaar aan gedrukt, schuifelden ze de deuropening van de slaapkamer door.

Een lampje op een nachtkastje verspreidde zacht, sfeervol licht. Kussens in allerlei vormen en maten lagen op de donkergroene sprei op het grote bed. De kamer rook naar lavendel, vermengd met de bedwelmende geur van begeerte.

Bij het bed gekomen hief hij zijn hoofd op en keek naar haar. Langzaam gingen haar ogen open. Met een door hartstocht omfloerste blik keek ze hem aan.

Zonder zijn ogen van de hare af te wenden, maakte hij de sluiting onder aan haar hals open en liet zijn hand onder de stof van haar jurkje glijden. Onder zijn vingertoppen voelde hij het heftige bonzen van haar hart en de warmte van haar naakte huid. Even later schoof hij de zachte stof van haar roomwitte schouder, waarna hij zijn lippen op de holte van haar hals drukte.

Met een zacht spinnend geluid liet ze haar hoofd achterover zakken. Intussen vroeg ze zich af hoe ze de sensaties die haar overspoelden kon overleven. Het genot was zo hevig dat het bijna pijn deed. Haar bloed kolkte als een rivier van zinderende begeerte door haar aderen. Zwaaiend op haar benen stond ze tegen hem aan.

Terwijl hij haar met zijn armen overeind hield, liet hij zijn lippen langs haar hals naar haar schouder dwalen.

De lichte aanraking van zijn tanden en de liefkozingen van zijn tong ontlokten haar een jammerend geluidje. Die mond wilde ze op haar lichaam voelen; zijn mond en zijn handen.

Alsof hij haar gedachten had gelezen, stak hij zijn beide handen in de halsopening van haar jurkje en duwde het bovenstuk helemaal van haar schouders en langs haar armen naar haar middel.

‘Sexy,’ mompelde hij bij het zien van haar zwartkanten beha.

Met zijn grote handen omvatte hij haar borsten, en ze ademde diep in. Op het moment dat hij haar met kant bedekte tepel in zijn mond nam, snakte ze naar adem.

Met haar handen in zijn haar duwde ze zich naar hem toe. Een roodgloeiende pijl van genot schoot van haar borst naar het brandende verlangen tussen haar dijen.

‘Reid,’ fluisterde ze met een stem die ze niet als de hare herkende. Wie deze wellustige vreemdelinge was die haar lichaam had overgenomen, wist ze niet, maar ze verwelkomde de indringster met open armen. Nog nooit in haar leven had ze zich zo voelen leven.

Het volgende moment begon hij haar andere borst te liefkozen, terwijl hij haar jurkje over haar heupen omlaag schoof tot de stof rond haar voeten lag.

Ze kronkelde van gekmakend verlangen naar hem. Toen hij zijn hoofd ophief, zijn handen om haar middel legde en zijn mond naar haar buik bracht, kreunde ze.

‘Zo mooi,’ mompelde hij, met zijn mond de onderkant van haar ribben strelend. ‘Zo teer.’

Zijn woorden en de liefkozingen van zijn mond wonden haar nog heviger op en het verlangen werd ondraaglijk. Terwijl hij haar buik kuste, drukte ze haar handen tegen zijn hoofd. Veel meer kon ze niet verdragen. Ze was ervan overtuigd dat een mens kon sterven aan zulke heftige gevoelens.

‘Reid,’ fluisterde ze hees.

Ze hielp hem zijn T-shirt over zijn hoofd trekken. Wanhopig van verlangen om hem aan te raken, liet ze haar handen over zijn gespierde schouders en borst glijden, voelde de ongebreidelde kracht onder haar vingertoppen. Toen ze haar mond op zijn sleutelbeen drukte, haalde hij met een scherp geluid adem.

De zilte smaak van zijn huid bedwelmde haar. Onder haar vingers voelde ze zijn hart bonzen, voelde ze de ingehouden kracht door zijn spieren golven. Van mij, dacht ze. Voor deze ene nacht was hij werkelijk van haar. En zij van hem.

Hij liet haar op het bed zakken, en het gewicht van zijn lichaam duwde haar in de zachte matras. Vurig en dwingend nam hij bezit van haar mond. Toen zijn hand haar borst weer vond, huiverde ze, duwde zich omhoog op het moment dat zijn mond zijn hand verving.

Met iedere liefkozing van hem liep de spanning in haar hoger op. Ze wilde, moest, hem in zich voelen. Nu moest hij een einde maken aan deze onvoorstelbaar heerlijke kwelling.

Toen zijn hand over haar buik naar haar kanten slipje en tussen haar dijen gleed, wist ze echter dat de verrukkelijke marteling nog maar net was begonnen. Op het ritme van hun tongen streelde hij haar.

Gefrustreerd door het tempo dat hij aanhield, bewoog ze met hem mee. Vastbesloten om het tempo op te voeren, stak ze haar handen tussen hen in en maakte zijn broeksriem los, waarna ze zijn rits omlaag trok.

Reids voornemen om het langzaamaan te doen vervloog op het moment dat haar hand hem omvatte. Hij wist dat ze klaar voor hem was, en met een laatste restje zelfbeheersing trok hij zich van haar terug.

‘Reid,’ jammerde ze, haar armen naar hem uitstrekkend.

‘Maak je geen zorgen, liefje. Ik ga nergens heen.’ Zonder zijn ogen van haar af te wenden, trok hij de rest van zijn kleren uit en bracht voor hun beider veiligheid een voorbehoedsmiddel aan.

Begerig ontving ze hem weer in haar armen.

Met vurige tedere kussen bracht hij de hartstocht weer naar het kookpunt, waarna hij haar van haar slipje ontdeed en tussen haar dijen ging liggen. Vervolgens sloeg hij haar lange zijdezachte benen om hem heen en drong in haar.

Toen ze even verstijfde en een zacht kreetje slaakte, bleef hij roerloos liggen. ‘Wat...’

Ze klemde haar armen en benen stevig om hem heen. ‘Niet ophouden,’ zei ze schor. ‘Alsjeblieft, Reid.’

Ze richtte zich een beetje op, kuste hem, bewoog haar heupen omhoog en maakte hem het denken onmogelijk, zodat hij zich alleen nog maar over kon geven aan de aanzwellende begeerte.

Machteloos begon hij in haar te bewegen. Onbeheersbaar wilde hartstocht nam de overhand.

Woeste genotsgolven joegen door haar heen tot ze bevend en kreunend door de hoogste golf werd overspoeld.

Tegelijkertijd werd ook hij overweldigd door een vloedgolf van uitzinnig genot. Zwaar en moeizaam ademend trok hij haar dicht tegen zich aan, terwijl hij woorden tot een coherente zin probeerde te vormen.

‘Tina,’ zei hij met schorre, verstikte stem. ‘Waarom heb je het me niet verteld?’

Haar hand rusteloos over zijn borst bewegend, nestelde ze zich in zijn armen. ‘Daar heb ik niet aan gedacht.’

‘Daar heb je niet aan gedacht?’ Zijn stem kraakte. ‘Hoe kon je daar niet aan denken?’

‘Ik had het een beetje druk.’ Ze hield haar hand stil. ‘Had het iets uitgemaakt als ik je had verteld dat ik nog maagd was?’

‘Ja. Nee.’ Woest haalde hij zijn hand door zijn haar. ‘Ja.’

‘Ik ben vierentwintig, Reid,’ zei ze zacht. ‘Ik heb gewacht tot ik een man tegenkwam die ik het waard vond. Het spijt me dat je daar moeite mee hebt.’

Toen ze bij hem vandaan wilde schuiven, hield hij haar tegen en kuste haar slaap. ‘Ik zei niet dat ik er moeite mee had. Alleen zou ik voorzichtiger geweest zijn,’ zei hij zacht. ‘Nu heb ik je pijn gedaan.’

Langzaam ontspande ze zich, waarna ze haar hoofd schudde. ‘Een klein beetje maar, heel even. Verder was alles geweldig. Jij bent geweldig.’

‘O, ja. Hoe geweldig ben ik dan?’

‘O, houd op met dat gegrijns.’ Ze duwde tegen zijn borst. ‘Alsof je dat niet doorlopend hoort.’

Steunend op een elleboog richtte hij zich op, en hij keek haar fronsend aan. ‘Wat bedoel je daarmee?’

‘Ik heb je naam in tijdschriften en kranten zien staan,’ verklaarde ze schouderophalend. ‘Meestal staat er ook wel de naam van de een of andere vrouw bij.’

‘Je moet niet alles geloven wat je leest, liefje.’ Hij drukte haar dicht tegen zich aan en ging weer liggen. ‘Ik ben met heel veel vrouwen uit geweest, en een paar daarvan zijn ook mijn vriendin geweest. Een heilige ben ik niet geweest, maar ik ben ook niet met allemaal naar bed geweest. Oké?’

‘Waarom ik?’ vroeg ze na een korte stilte, met haar vingertoppen over zijn borst strijkend.

Wanneer hield deze vrouw op met hem te verbazen? Vreemd genoeg was ze juist daarom zo aantrekkelijk, bedacht hij zich. Omdat haar strelingen hem afleidden, pakte hij haar hand vast en trok haar boven op zich.

Dat had ze niet verwacht, en ze snakte naar adem. Ook het feit dat hij alweer hard en paraat was, benam haar de adem.

‘Dat weet je echt niet, hè?’ Hij genoot volop van de nieuwe positie van haar lichaam boven op hem, en van het prachtige uitzicht op haar naakte borsten. ‘Je bent je er echt niet van bewust hoe sexy en betoverend je bent.’

Haar wangen kleurden roze en ze sloeg haar ogen neer. ‘Ik dacht dat je je alleen maar verveelde.’

‘Dat ik me verveelde?’ vroeg hij verbijsterd. ‘Lieve hemel, mens. Hoe kom je aan dat idee?’

‘Van Sharie Jo Sullivan.’

‘Wie?’

‘Sharie Jo Sullivan. Een klant van de winkel. Ze zei dat mannen als jij zich snel vervelen. Dat jullie altijd op zoek zijn naar een uitdaging.’

‘Denk je dat je dat voor me bent?’ Hij kon zijn oren niet geloven. ‘Een uitdaging?’

‘Waarschijnlijk was ik de eerste vrouw die nee tegen je heeft gezegd,’ hield ze hem voor.

‘Vannacht heb ik je geen nee horen zeggen.’ Zijn hand gleed over haar rug en hij bracht zijn mond naar de hare. ‘Eigenlijk geloof ik zelfs dat ik heel veel “ja” en “alsjeblieft” heb gehoord,’ merkte hij op plagerige toon op.

‘Nog even en je hebt een nieuw hoofd nodig voor dat opgeblazen ego van je, jochie,’ zei ze met een preuts snufje.

‘Nog even dan.’ Hij legde zijn handen op haar stevige achterste en zag haar ogen groot worden toen hij zijn onderlichaam tegen haar aan wreef. ‘Nog heel even.’

‘Verdraaid, Reid Danforth. Je hebt een losbandige vrouw van me gemaakt.’ Ze tilde haar heupen op om hem in zich te ontvangen. ‘Help me herinneren dat ik je er straks voor bedank.’

 

Straks bleek bijna tien uur in de morgen te zijn, en honger was de kracht die hen eindelijk uit bed dreef.

Terwijl Reid onder de douche stond, bakte Tina omeletten en in de oven stond een aardappelschotel, haar specialiteit. Gezien de nacht die ze achter de rug hadden, had hij vast wel zin in een stevig ontbijt.

Allemachtig, dacht ze glimlachend, hij was zonder meer een man met stevige trek.

In de vroege ochtenduren waren ze steeds even weggedommeld om vervolgens weer lang genoeg wakker te worden voor een kus of een liefkozing... Of meer.

Met blozende wangen dacht ze terug aan hoe gretig ze was geweest. En hoewel ze niet wist wat vandaag, morgen of volgende week zou brengen, had ze nergens spijt van. Vierentwintig jaar had ze op de afgelopen nacht gewacht, en zelfs nu, in het volle daglicht, was ze nog steeds dolgelukkig.

Het was fantastisch geweest. Híj was fantastisch geweest. Er waren echter geen gefluisterde beloften gedaan, over de toekomst was niet gesproken. En hoewel het haar pijn deed dat de afgelopen nacht misschien hun enige nacht samen zou zijn, had ze zich bij haar volle verstand aan hem gegeven. Helaas had haar volle verstand echter geen invloed op haar hart.

Ergens tijdens de nacht, of misschien wel tijdens de eerste keer dat ze hem had gezien, was ze verliefd op hem geworden. Natuurlijk had ze zich er wel tegen verzet. Ten slotte was het erg dom en volkomen onverantwoord. Wanneer het echter op de liefde aankwam, dolf het gezonde verstand het onderspit. Zo ging dat nu eenmaal.

Toen ze hoorde dat de douchekraan dicht werd gedraaid, schoof ze de omeletten op borden, schepte er een berg aardappels bij en zette de maaltijd op de tafel op het moment dat hij met alleen een handdoek om zijn heupen geslagen de keuken in wandelde.

Prompt sloeg haar hart op hol, en het brandende verlangen waarmee ze vannacht zo vertrouwd was geraakt, bruiste door haar aderen. Geschrokken van de heftigheid van haar gevoelens vroeg ze zich bezorgd af hoe het nu verder met haar moest. Daar mocht ze nu echter niet aan denken, en ze weigerde om zich door angst te laten regeren. Ze zou genoegen nemen met wat ze hadden, en daar zou ze blij mee zijn.

Dat lukte tot hij naar haar lachte en haar hart in duizenden stukjes brak.

‘Hoi.’

‘Ook hoi.’ Ze slikte de brok in haar keel weg en dwong zichzelf tot een glimlach. ‘Het ontbijt staat op tafel.’

‘Dat ruikt goed.’

Hij liep naar haar toe, en iedere stukje van haar hart trilde van verlangen.

‘Over een jaar komt het op het ontbijtmenu van mijn restaurant,’ zei ze zo nonchalant als ze kon. ‘Zodra ik de ruimte van je terug heb gekregen, natuurlijk.’

Toen hij naast haar stond en zich naar haar toe boog, wachtte ze vol spanning op zijn kus. Hij reikte echter langs haar heen, griste een schijfje aardappel van de tafel en stak het in zijn mond.

‘Lekker.’

‘Dank je.’

Net op het moment dat ze zich wilde omdraaien, trok hij haar tegen zich aan en drukte zijn mond op de hare. Ze gaf zich volledig aan zijn kus over, voelde tintelingen door haar hele lichaam.

‘Heel erg lekker,’ mompelde hij met zijn lippen tegen de hare, en hij drukte haar nog dichter tegen zich aan. ‘Je weet toch wat ze zeggen, hè?’

‘Wat dan?’ fluisterde ze, haar armen om zijn hals slaand.

‘Als je niet tegen hitte kunt...’ Hij tilde haar in zijn armen ‘...moet je maken dat je uit de keuken komt.’

Lachend sloeg ze haar armen om hem heen en hield zich stevig vast, terwijl hij haastig met haar naar de slaapkamer liep. Plotseling hoorden ze het geluid van sleutels die in het slot werden gestoken.

Reid bleef staan, draaide zich om en zette Tina op de grond.

Verstijfd van schrik zag ze de deur opengaan.

‘Wel, wel, wat is hier aan de hand?’

O, lieve hemel. Haar ochtendjas over haar blote borsten trekkend, knipperde Tina een paar keer met haar ogen, waarna ze diep ademhaalde en zwakjes glimlachte. ‘Hallo, tante Yana.’


Hoofdstuk 7

 

 

 

Tante Yana? Snel keek Reid even naar de wand waaraan een foto van Tina’s tante hing, en daarna weer naar de vrouw in de deuropening. Inderdaad, tante Yana.

Ze droeg een lange donkerblauwe blouse over een ivoorwitte pantalon. Aan haar oren bungelden kleurige stenen, dezelfde als die ze in een snoer rond haar slanke hals droeg. Ondanks de ongelooflijk gênante situatie was Reid zeer onder de indruk van haar schoonheid. Haar dikke steile kortgeknipte donkerbruine haar liet haar hoge jukbeenderen, aristocratische neus, brede volle mond en felgroene ogen goed uitkomen.

Met een nauwelijks merkbaar glimlachje deed ze de deur achter zich dicht.

‘U, eh... bent vroeg thuis,’ stamelde Tina.

‘Ik was eerder klaar met de fotoreportage.’ Yana liet een grote rieten tas van haar schouder glijden en legde hem met haar sleutels op het tafeltje in de hal. Vervolgens liet ze haar ogen van Reids blote tenen naar de handdoek om zijn heupen dwalen en daarna naar zijn gezicht. ‘Zou je me niet eens aan je vriend voorstellen, Katina?’

‘Ik... O, natuurlijk.’ Tina slikte. ‘Dit is Reid Danforth. Reid, dit is mijn tante, Yana Alexander Dimetri Romano.’

Omdat Reid niet precies wist wat de etiquette in een situatie als deze voorschreef, knikte hij maar gewoon. ‘Prettig om u te ontmoeten, Miss Romano.’

‘Alleen Yana lijkt me meer op zijn plaats.’ Met de armen over elkaar geslagen, keek Yana weer naar de handdoek. ‘Gezien de situatie,’ voegde ze er met een geamuseerde blik in haar ogen aan toe.

‘Goed, ma’am.

Inmiddels was Tina’s gezicht rozerood gekleurd. ‘We wilden net gaan, eh... ontbijten.’

‘Dat heb ik begrepen,’ zei Yana met een brede grijns. ‘Het ruikt heerlijk.’

‘Ik pak er nog een bord bij.’ Tina wiebelde van de ene voet op de andere. ‘Geef me.. ons alleen nog even een minuutje om –’

‘Volgens mij hoor ik iets zoemen.’ Haar tante keek naar het jasje op de bank en daarna naar Reid. ‘Die is van jou, neem ik aan?’

Degene die hem belde, ging dat niet overleven, besloot Reid. De handdoek stevig vasthoudend, liep hij naar de bank en haalde zijn mobieltje uit zijn jasje. ‘Neem me niet kwalijk,’ zei hij, achterwaarts naar de slaapkamer lopend, waar zijn kleren lagen.

‘Haast je niet, mijn beste,’ riep Yana hem na. ‘Mijn nichtje en ik moeten elkaar nog even uitgebreid begroeten.’

Nadat hij de deur van de slaapkamer dicht had gedaan, bracht hij het telefoontje met een ruk naar zijn oor. ‘Ja?’

‘Reid, waar zit je? Ik probeer je al de hele morgen te bereiken.’

‘Kimberly?’ De stem van zijn zus klonk overspannen. ‘Is alles goed met je?’

‘Je moet meteen naar Crofthaven komen. Op de zolder. Daar waren ze vanmorgen aan het werk, en toen vonden ze...’

Bij het horen van haar gesmoorde snik, werd hij bevangen door angst. ‘Wat hebben ze gevonden, Kim?’

‘Een lijk.’

 

Er stonden al ten minste twaalf politieauto’s bij Crofthaven toen Reid voor de hoofdingang van het landhuis parkeerde. Een aantal agenten in uniform draaide zich om bij het zien van de luxueuze zwarte auto die met piepende banden tot stilstand kwam. Nadat Reid langs hen heen was gesneld, gingen ze weer verder met hun gesprek.

De agenten die het eerst ter plaatse waren, hadden zorgvuldig alle details opgenomen van wat er gaande was op Crofthaven. Later zouden ze alles uit de eerste hand kunnen doorvertellen aan hun collega’s op het politiebureau, en niet te vergeten aan hun vrienden en familie. En als ze geluk hadden, zouden ze zichzelf terugzien op de televisie of in de kranten.

Het publiek, en vooral Abrahams rivalen, zou smullen van het sappige verhaal.

‘Reid,’ zei Ian, die de trap af kwam op het moment dat Reid de hal binnen stapte. ‘Gelukkig dat je er bent.’

‘Vertel wat er is gebeurd.’ Reid ontmoette zijn broer onder aan de trap. ‘Kimberly zei dat er een lijk was gevonden op de zolder. Veel meer heb ik niet uit haar gekregen.’

‘Ze is behoorlijk van streek.’ Zuchtend haalde Ian een hand door zijn haar. ‘We denken dat het Victoria kan zijn, Reid.’

Plotseling had Reid het gevoel alsof hij keihard in zijn maag werd gestompt. ‘Vickie?’

‘Dat vrees ik van wel.’

Vijf jaar daarvoor was Victoria Danforth plotseling verdwenen. Hoewel er door het hele land naar haar was gezocht en verschillende privé-detectives waren ingeschakeld, was er nooit meer iets van hun nichtje vernomen.

‘Hoe is dat nu mogelijk?’ Alleen al de gedachte bezorgde Reid hevige maagkrampen. ‘Hoe heeft ze al die tijd daarboven kunnen zijn? We hebben overal gezocht.’

‘Dat deel van het huis is al jaren lang gesloten,’ zei Ian. ‘Verder blijkt er ook nog een of ander verborgen kamertje te zijn. Als pa niet had besloten om die vleugel te heropenen en te renoveren, hadden we het lichaam misschien nooit gevonden.’

‘Weten ze zeker dat zij het is?’

Ian schudde zijn hoofd. ‘Momenteel is de lijkschouwer er om foto’s te nemen en een paar voorlopige onderzoeken te doen. Het kan dagen of zelfs weken duren voordat we zekerheid hebben.’

Bij het horen van gedempte stemmen uit de salon, draaide Reid zich om. ‘Oom Harold en tante Miranda?’

‘Ze zijn met pa en de rest van de familie in de salon. Ze willen zo snel mogelijk weten of het Vickie is.’

Al die jaren van onzekerheid over het lot van hun dochter. Hij kon zich niet eens een voorstelling maken van het afschuwelijke lijden dat zijn oom en tante hadden moeten doorstaan. Elke dag bleven ze hopen dat ze Vickie op een dag weer levend terug zouden vinden, net als de rest van de familie.

Ook nu wilden ze de hoop nog niet opgegeven, dacht Reid somber. Niet totdat ze een concreet bewijs hadden.

‘En de pers?’ Het verbaasde hem dat er niet al een zwerm persmuskieten op het landgoed was neergestreken. ‘Wat weten zij?’

‘Nog niets. Pa had nog wat wederdiensten te goed en daarmee heeft hij ervoor gezorgd dat het nog een paar dagen stilgehouden wordt, maar eerlijk gezegd betwijfel ik het of we dat kunnen rekken. Vandaag nog gaat Nicola een persbericht opstellen.’

‘En de politie?’

‘Die willen met de hele familie praten,’ zei Ian. ‘Op het moment zijn ze Joyce aan het ondervragen.’

‘Waarom Joyce?’ vroeg Reid fronsend.

‘Dat is de werkwijze,’ antwoordde zijn broer schouderophalend. ‘Ik veronderstel dat ze ervan uitgaan dat de huishoudster altijd alles weet en ziet.’

‘Wat Joyce betreft, is dat zeker waar,’ merkte Reid knikkend op. ‘Toen we klein waren, was ik er heilig van overtuigd dat ze ogen in haar achterhoofd had en de oren van een superheld.’

Ian fronste zijn voorhoofd. ‘Is dat dan niet zo?’

Reid grijnsde even, waarna hij zuchtte. ‘Laten we maar bij de anderen gaan zitten. Het ziet ernaar uit dat het een lange dag wordt.’

‘Gezien het feit dat je nog dezelfde kleren aanhebt als gisteravond...’ Ian keek naar het verfomfaaide voorkomen van zijn broer. ‘...lijkt het me dat je ook al een lange nacht achter de rug hebt. Wil je erover praten?’

‘Niet echt.’ Hij was er nog niet aan toe om over Tina te praten. Hoewel het als een paal boven water stond dat hij bepaalde gevoelens voor haar koesterde; gevoelens die dieper gingen dan elk gevoel dat hij ooit voor een vrouw had gekoesterd. Maar desondanks verkeerde hij nog in twijfel over wat hij moest doen.

 

‘Die aardappelschotel is overheerlijk.’ Yana reeg een aardappelschijfje aan haar vork en stopte het in haar mond. ‘Je eigen recept?’

Fris gedoucht en aangekleed, ging Tina tegenover haar aan de keukentafel zitten. Het was echt iets voor haar tante om op een moment als dit over zoiets onbenulligs als aardappelen te praten. ‘Tante Yana, ik kan uitleggen –’

‘Ik hoef het recept niet.’ Yana zwaaide met haar vork. ‘Je weet dat ik nooit kook, tenzij ik ertoe gedwongen word.’

Tina schoot bijna in de lach. Het was ook echt iets voor haar tante om luchtig te doen over een gênante situatie. ‘U weet wel wat ik bedoel.’

‘Ik ben achtenveertig, Katina,’ zei Yana. ‘Ik ben twee keer getrouwd geweest. Er is erg weinig wat je me nog uit kunt leggen.’

Tina sloeg haar ogen neer. ‘Ik wil alleen niet dat u denkt dat ik... dat ik –’

‘Katina. Kijk me aan.’ Haar tante legde een vinger onder Tina’s kin en duwde haar gezichtje omhoog. ‘Ik was erbij toen je geboren werd. Je was zo’n mooie baby, helemaal roze en met grote glanzende ogen. Nu ben je een mooie vrouw. En volwassen.’

‘Dat moet u wel zeggen,’ merkte Tina hoofdschuddend op. ‘U bent mijn tante.’

‘Ik zeg het omdat het waar is.’ Liefkozend aaide Yana Tina’s wang. ‘Ik merk dat je me niet gelooft, maar op een dag zul je het zelf inzien.’

Natuurlijk geloofde ze haar tante niet, maar het was fijn om die woorden te horen. Glimlachend keek ze haar tante aan. ‘Het was mijn eerste keer,’ zei ze verlegen.

‘Je was altijd al de bedachtzaamste,’ zei Yana met een hoofdknikje. ‘En ik zie dat je nu ergens mee zit. Waar ben je bang voor, Katina?’

‘Ik...’ Tina haalde diep adem. ‘Ik denk dat ik verliefd op hem aan het worden ben.’

‘En waarom is dat zo erg?’

‘Ik weet niet hoe ik verder moet met mijn leven wanneer hij... wanneer het voorbij is,’ zei ze zacht. ‘Als ik daar alleen al aan denk, doet mijn borst al pijn. Ik weet niet of ik wel sterk genoeg ben om het aan te kunnen.’

‘Jij bent sterk genoeg.’ Yana’s gezicht stond geduldig en bedachtzaam. ‘Maar geldt dat ook voor hem?’

‘Wat bedoelt u?’ vroeg ze fronsend.

‘Laat maar, lieverd.’ Yana klopte haar nichtje op de hand en glimlachte. ‘Vertel me nu maar of hij een goede minnaar was?’

Tina verslikte zich bijna, en vanuit haar hals kroop een gloeiende blos naar haar wangen. Dat ze hier met haar tante over zat te praten, ongelooflijk. Maar ach, ze kon ook nog steeds niet geloven dat de afgelopen nacht echt had plaatsgevonden.

Met een lome glimlach keek ze haar tante aan. ‘Hij was fantastisch.’

‘Nagyszeru,’ zei Yana lachend. ‘Hij is ook erg knap. Eigenlijk zou ik graag een foto van hem hebben gemaakt, vooral met die handdoek.’ Haar glimlach werd wellustig. ‘Of zonder. Misschien kun jij het hem namens mij vragen.’

Dat onbetamelijke verzoek deed Tina naar lucht happen. Haar bloed begon echter ook te bruisen bij het idee. Uit eigen ervaring wist ze hoe dat heerlijke lichaam eruitzag, hoe het aanvoelde tegen het hare.

‘O, tante Yana.’ Lachend omhelsde ze haar tante stevig. ‘Ik ben zo blij dat u er bent. Welkom thuis.’

Iedere zondag was Mariska het grootste deel van de dag druk bezig met het koken van een zesgangendiner voor het hele gezin, terwijl Ivan vanuit zijn luie stoel in de woonkamer naar de sportuitzending op de televisie keek.

Vanaf het moment dat de meisjes Alexander groot genoeg waren om op het aanrecht te kunnen kijken, hadden ze meegeholpen met de voorbereidingen. Het menu varieerde, maar aan de traditie werd niet getornd. Aanzitten aan het diner was verplicht, uitvluchten werden niet aanvaard. Deze dag was het niet anders.

‘Vandaag wil je moeder het zilveren bestek en het porseleinen servies op tafel.’ Met de houten kist met daarin het zilveren bestek in haar armen kwam Yana de keuken uit. ‘Hebben we soms iets te vieren?’

‘Ze wil ook de kristallen kandelaars,’ zei Tina, met haar handen de vouwen uit het witlinnen tafelkleed strijkend. Een paar minuten daarvoor was ze samen met Yana binnengekomen en er was nog geen gelegenheid geweest om te weten te komen wat er aan de hand was.

‘Misschien heeft ze gisteravond de bingo gewonnen.’ Rachel pakte de borden uit de kersenhouten buffetkast en zette ze op de tafel. ‘Ze heeft paprikakip gemaakt en er staat een fles putonos te koelen.’

‘Dan is ze zonder meer ergens heel erg gelukkig mee.’ Yana gaf de kist met bestek aan Tina, waarna ze tegen haar nichten knipoogde. ‘Ik ga proberen haar uit te horen.’

Toen Yana weer in de keuken was, ging Tina dicht naast Rachel staan. ‘Is alles goed met je?’

Rachel knikte. ‘Vannacht ben ik naar binnen geslopen toen pap en mam al sliepen.’

Zuchtend schudde Tina haar hoofd. ‘We zijn hier echt te oud voor, Rach. We moeten met ze gaan praten, wij allebei.’

‘Dat weet ik, dat weet ik.’ Ineens werden Rachels ogen groot. ‘Wij allebei? Bedoel je wat ik denk dat je bedoelt?’

‘Ja.’ Tina glimlachte loom. ‘Inderdaad.’

‘Wat is hier aan de hand?’ Sophia kwam met de kaarsen de kamer in en keek van Tina naar Rachel. ‘Dat is niet eerlijk. Jullie wisselen geheimpjes uit zonder mij.’

‘Ik niet, Tina,’ fluisterde Rachel. ‘Ze is met Reid –’

‘O, laat toch....’ Wuivend met haar hand ging Sophia bij haar zussen staan. ‘...vertel eens iets wat ik niet al weet.’

Tina’s mond zakte open. ‘Hoe weet je dat dan?’

‘Zodra je binnenkwam, zag ik het aan je gezicht, Tien. Je voeten raakten de vloer niet eens.’

‘Doe niet zo idioot.’ Zoiets was heus niet te zien, dacht Tina. Hoofdschuddend liep ze bij haar zussen vandaan en maakte de bestekkist open. ‘Maar ik moet bekennen dat het wel even spannend was toen Yana vanmorgen plotseling thuiskwam en Reid in alleen maar een handdoek aantrof.’

Naar lucht happend sloeg Rachel haar hand tegen haar borst, en Sophia trok een wenkbrauw op. Verstoord keek hun vader vanuit zijn luie stoel naar hen, waarop ze snel verdergingen met het dekken van de tafel, voordat ze elkaar weer aankeken en in de lach schoten.

Wat is dit toch belangrijk voor me, dacht Tina. Familie. Traditie. Geheimen delen met haar zusjes. Hoezeer hun levens misschien ook zouden veranderen, ze wist dat ze er altijd voor elkaar zouden zijn. Door dik en dun, in goede en in slechte tijden. Hopelijk zou de toekomst meer goede dan slechte tijden brengen.

De tafel was bijna gedekt, toen Yana met een marmeren onderzetter in haar handen weer de keuken uit kwam.

‘Ben je iets te weten gekomen?’ informeerde Tina.

‘Jazeker,’ antwoordde haar tante. ‘Rachel, zet er nog maar een bord bij, alsjeblieft.’

‘Er is al voor zes gedekt,’ merkte Tina op, voor de zekerheid de borden nog eens tellend.

‘We zijn met zeven.’

‘Zeven?’

De deurbel ging en alle hoofden keerden zich naar de deur.

‘Ik doe wel open,’ zei Yana lachend.

Tina kreeg een akelig voorgevoel, terwijl ze haar tante nakeek. Een heel akelig voorgevoel. Toen haar tante de voordeur opendeed, werd dat akelige gevoel werkelijkheid.

Reid.

Met een boeket roze rozen in zijn hand en een grijsblauw overhemd onder zijn sportjasje stond hij op de stoep.

Even stond Tina’s hart stil, waarna het heftig begon te bonzen.

‘Wat doet hij hier?’ Rachel greep Tina bij de arm.

‘Dat... dat weet ik niet.’

Tina, Rachel en Sophia keken elkaar aan. ‘Má,’ zeiden ze in koor.

‘Reid.’ Met de gratie van een koningin stak Yana haar hand uit. ‘Wat een genoegen om je weer te zien.’

‘Miss Romano.’ Reid gaf de rozen aan Yana, die ze naar haar neus bracht en de geur opsnoof.

‘Heerlijk. Kom alsjeblieft binnen. Mariska komt zo.’

‘Dank u.’

‘Meiden.’ Yana haakte haar arm door die van Reid. ‘Kijk eens wie er is.’

‘Rachel, Sophia.’ Zijn ogen gleden naar Tina en bleven strak in de hare kijken. ‘Tina.’

Met haar mond halfopen van verbijstering knikte ze hem toe.

Je hoefde niet hoogbegaafd te zijn om te begrijpen dat zijn bezoek onverwacht voor haar was. Hoewel er nog geen acht uur was verstreken sinds hij haar had gezien, voelde het als dágen. Dolgraag wilde hij haar vertellen hoe mooi ze eruitzag in het roze vestje dat fraai bij de blos op haar wangen kleurde en een eenvoudige zwarte rok, maar hij hield zich in. Naar haar toelopen en haar kussen kon niet, dus stopte hij zijn handen maar in zijn zakken.

‘Reid!’ Met een dampende ovenschaal in haar handen kwam Mariska de keuken uit stormen. ‘Je bent precies op tijd.’

‘Hartelijk bedankt voor de uitnodiging, Mrs. Alexander.’

‘Zeg toch Mariska,’ zei ze. ‘Ik ben zo blij dat je nog hebt kunnen komen.’

Tersluiks keek hij naar Tina, die haar moeder vol ongeloof aanstaarde. ‘Ik verzeker u,’ zei hij glimlachend, ‘dat het genoegen geheel aan mijn kant is.’

Uit de andere kamer riep Ivan iets ongehoords, en Mariska schudde haar hoofd. ‘Mijn man en football. Ik moet hem bidden en smeken om uit zijn stoel te komen wanneer er een wedstrijd op de televisie is.’

Nadat Mariska de ovenschotel op de tafel had gezet, keek ze haar dochters fronsend aan. ‘Waarom staan jullie daar als standbeelden? Sophia, geef onze gast iets te drinken. Yana, wil je tegen je broer gaan zeggen dat het eten op tafel staat?’

Rachel wilde naar de keuken lopen, maar haar moeder hield haar tegen. ‘Rachel, als jij Reid gezelschap houdt, dan dienen Tina en ik het eten op.

‘Maar...’ Nerveus keek Rachel Tina aan, die haar hoofd schudde. ‘Goed.’

Terwijl iedereen zich aan de opgedragen taak zette, boog Reid zich naar Rachel toe. ‘Jason was geweldig gisteravond.’

Jasons naam leek haar te kalmeren, en haar ogen begonnen te stralen. ‘Bedankt dat je je over hem hebt ontfermd.’

Luisterend naar Rachel die over Jason en zijn band babbelde, nam Reid kleine slokjes van het glas bier dat Sophia hem had gebracht. Intussen kwam de ene na de andere overvolle schaal met eten uit de keuken. Wijn- en waterglazen werden gevuld, en naast ieder bord werd een sneeuwwit servet gelegd.

Telkens wanneer Tina de kamer binnen kwam, ontmoetten hun ogen elkaar. En iedere keer maakte ze zich blozend uit de voeten.

‘We kunnen aan tafel.’ Mariska kwam de keuken uit met een schaal met kip. ‘Reid, jij zit naast Rachel.’

Reid begon te begrijpen wat Jason had doorgemaakt door zijn gevoelens voor Rachel te moeten verbergen. Dit was nog even niet het juiste moment, maar zeer binnenkort zou hij heel duidelijk maken dat hij Tina wilde, niet Rachel.

Met een gezicht dat Reid niet bepaald vriendelijk kon noemen, ging Ivan aan het hoofd van de tafel zitten.

Terwijl een schaal met salade de tafel rondging, zei Mariska tegen haar schoonzuster: ‘Reids vader wordt onze nieuwe senator.’

Yana hief haar glas. ‘Gratulalok.’

‘Dank je, maar voor felicitaties is het misschien nog een beetje te vroeg.’ Reid schepte donkere geurige rijst met groenten op zijn bord. ‘Voor het zover is, moeten er eerst verkiezingen gehouden worden.’

Met een veelbetekenende glimlach keek Yana hem aan. ‘Hoop doet leven.’

‘Dat is zo.’ Reid keek naar Tina, die snel haar wijnglas pakte.

‘Heb je zelf belangstelling voor politiek?’ vroeg Yana.

Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik heb alleen een maand vrij genomen van het familiebedrijf om te helpen het campagnekantoor op te zetten.’

‘Zeg, Reid,’ zei Mariska, duidelijk van plan om het gesprek een andere wending te geven. ‘Je komt uit een grote familie. Denk je dat je ooit zelf kinderen zult willen?’

Naast zich voelde hij Rachel verstijven, en Tina begon zacht te kuchen.

Ivan keek zijn vrouw boos aan.

‘Ongetwijfeld,’ antwoordde Reid op neutrale toon. ‘Ooit.’

‘Wanneer je de juiste vrouw hebt gevonden, natuurlijk.’ Mariska gaf hem een schaal aan. ‘Kip?’

Tina’s gekuch ging over in verstikkingsgeluiden, en Sophia klopte haar op haar rug.

‘Dank u.’ Reid prikte een malse poot aan zijn vork en legde hem op zijn bord. ‘Het ziet er allemaal heerlijk uit en het ruikt verrukkelijk. Waarschijnlijk hebt u de hele dag in de keuken gestaan.’

‘Dat valt wel mee,’ zei Mariska, wuivend met haar hand. ‘Rachel heeft me met het meest geholpen. Ze kan fantastisch koken, weet je.’

‘Ik heb de selderij en de uien gesneden, mam,’ merkte Rachel fronsend op.

‘En dat heb je prachtig gedaan,’ zei Mariska. ‘Ieder stukje is perfect.’

Ivans mond vertrok tot een strakke streep, terwijl hij een stuk kippenborst aan zijn vork reeg.

‘Vertel Reid eens dat je gisteravond hebt gewonnen met bingo, Mariska,’ zei Yana, een slokje wijn nemend. ‘Het is zo’n interessant verhaal.’

Verheugd dat ze het verhaal dat de anderen al vijf keer hadden gehoord nog eens kon vertellen, boog Mariska zich dicht naar Reid toe. ‘Ik heb nog een getal over, B7. Ivan heeft er ook nog maar één, B1.’

Hoewel Tina’s aanwezigheid hem enorm afleidde, probeerde hij echt naar Mariska te luisteren. Totdat hij een blote teen langs zijn broekspijp omhoog voelde glijden. Hij verstarde en keek naar Tina, die volkomen in het verhaal van haar moeder leek op te gaan. Vervolgens keek hij naar Sophia, die nonchalant een slokje ijswater nam.

De teen gleed verder omhoog, en hij pakte zijn waterglas om een opkomende kuch te smoren. Daarbij zorgde hij ervoor dat hij Mariska bleef aankijken.

‘Het balletje komt omhoog, hij is blauw, dus ik weet dat het B is, en welk getal roepen ze af?’ Mariska sloeg haar hand tegen haar borst. ‘B7!’

‘Het was maar honderd dollar.’ Met een boze frons zette Ivan zijn mes in zijn kip. ‘Je zou denken dat ze de hoofdprijs heeft gewonnen, zoals ze ervoor door blijft gaan.’

‘Het is honderd dollar meer dan jij hebt gewonnen, Ivan Alexander.’ Mariska zwaaide met haar vork naar haar man.

De echtelieden Alexander werden even in beslag genomen door hun goedmoedige gekissebis. Reid keek naar Tina en zag dat ze langzaam haar ogen naar hem opsloeg. Heel even keek ze hem met een hartstochtelijke blik aan.

Hij moest echt nodig met haar alleen zijn, dacht hij, een fikse slok van zijn wijn nemend. Uit de grond van zijn hart hoopte hij dat dat snel zou gebeuren.

Mariska had net strudel en koffie geserveerd toen de telefoon ging.

Rachel sprong op. ‘Ik neem wel op.’

‘Als het een verkoper is, meteen ophangen,’ riep haar vader haar na, waarna hij Reid aankeek. ‘Een man kan niet eens rustig met zijn familie aan tafel zitten.’

Reid, die niet zeker wist of die opmerking voor hem was bedoeld, hield het bij een instemmend hoofdknikje.

‘Wanneer heeft deze familie voor het laatst rustig aan tafel gezeten?’ merkte Mariska op. ‘Je zit altijd wel ergens over te mopperen.’

Fronsend keek Ivan zijn vrouw aan, voordat hij zijn vork krachtig in een stuk strudel stak. ‘Ik mopper niet. Ik converseer.’

Reid hield zijn adem in toen Tina – hopelijk was het Tina – haar tenen weer langs zijn broekspijp liet glijden. Ze was hem opzettelijk aan het kwellen, besefte hij, en hij was al aan het bedenken hoe hij haar dat betaald ging zetten toen Rachel weer terugkeerde.

‘Verkoper?’ vroeg haar vader.

‘Opgehangen.’ Rachel ging weer op haar stoel zitten.

Even later, terwijl Ivan en Mariska bespraken hoe vreselijk onbeschoft sommige mensen waren, schraapte Rachel haar keel en keek Reid aan. ‘Heb je zin om naar de film te gaan?’

Op slag vergat Mariska het telefoontje. ‘Wat een geweldig idee,’ zei ze met een stralende lach.

Ivan keek kwaad. ‘Mijn dochter vraagt een man niet om een afspraakje.’

‘Het is geen afspraakje,’ meldde Rachel snel. ‘Er draait een nieuwe lachfilm in de bioscoop. Tina en Sophia zeiden dat ze er ook graag naartoe wilden. Ik dacht dat we na de afwas met zijn allen konden gaan.’

Reid begon te begrijpen wat er gaande was. Kennelijk had het telefoontje Rachel tot deze onverwachte uitnodiging aangezet. ‘Heel graag.’

‘Gaan jij en Reid maar.’ Mariska stond al op. ‘Tina en Sophia helpen wel met de afwas.’

‘Katina en Sophia gaan ook mee,’ verordonneerde Ivan.

‘Het spijt me.’ Sophia schudde haar hoofd. ‘Ik help met afwassen, maar ik heb beloofd om vanavond te helpen in het kantoor van de club.’

‘Dan gaat Katina mee,’ zei Ivan streng. ‘Punt uit.’

Dank je, Ivan, dacht Reid, en toen hij naar Tina keek, zag hij dat ze hetzelfde dacht.

Het duurde even voor ze afscheid hadden genomen, maar toen ze eindelijk buiten stonden, zei Rachel: ‘Jullie hebben zeker wel begrepen dat we niet echt naar de film gaan.’

‘Dat dacht ik al,’ zei Reid met een knikje.

Op het moment dat de koplampen van een in de straat geparkeerde auto aan- en uitgingen, omhelsde Rachel Tina, waarna ze er snel vandoor ging.

Reid en Tina bleven achter in het donker. Onder de beschutting van een hoge heg trok hij haar in zijn armen en kuste haar.

Ze legde haar handen tegen zijn borst, drukte zich tegen hem aan en kuste hem terug.

‘Je smaakt naar appels,’ zei hij met zijn lippen tegen de hare.

‘Jij ook.’

Nadat hij haar nogmaals had gekust, fluisterde hij: ‘Nou, nou, dat was een interessante ervaring.’

‘Mij kussen?’ vroeg ze plagerig. ‘Of eten met mijn ouders?’

‘Allebei.’

‘Een interessante ervaring zou ik het niet noemen.’ Ze blies lang haar adem uit. ‘Eerder een gruwelijke.’

Hij grijnsde tegen haar. ‘Wil je me nu eens precies vertellen wat je aan het doen was onder de eettafel?’

‘Wat bedoel je?’

‘Je weet wel wat ik bedoel,’ zei hij met een opgetrokken wenkbrauw. ‘Met je teen langs mijn been strijken. Ik kreeg bijna een hartverlamming.’

Fronsend keek ze hem aan. ‘Mijn teen heeft jouw been niet aangeraakt.’

Even raakte hij in paniek, totdat hij haar lachende ogen zag. ‘Heel grappig,’ zei hij met een dreigende frons, waarna hij haar tegen zich aan trok en zijn mond op haar hals drukte. De hapering in haar ademhaling, haar zachte zucht en het lichte trillen van haar handen lieten zijn eigen hart overslaan.

‘Gisternacht heb ik je iets gevraagd,’ mompelde hij, zijn hoofd optillend. ‘Volgens mij heb je me niet echt antwoord gegeven.’

Rusteloos bewoog ze haar vingers over zijn borst. ‘Wat heb je dan gevraagd?’

‘Ga je vanavond mee naar mijn huis?’

Langzaam sloeg ze haar ogen naar hem op. Lachend keek ze hem in de ogen. ‘Ik dacht dat je het nooit zou vragen.’


Hoofdstuk 8

 

 

 

Het penthouse was zeer ruimbemeten. Met een marmeren hal, hoge plafonds en glanzende parketvloeren. In de grote woonkamer en de salon stonden antiquiteiten – indrukwekkende en kostbare stukken uit de achttiende en negentiende eeuw – kunstzinnig opgesteld. Aan de wanden hingen indirect verlichte olieverfschilderijen. Tina had een cursus kunstgeschiedenis gevolgd aan de volksuniversiteit, en zodoende wist ze dat het schilderijen van enkele negentiende-eeuwse kunstenaars uit het zuiden betrof.

Diep onder de indruk van het uitzicht stond ze voor de kamerbrede glas-in-loodramen die uitkeken op Forsyth Park. De volle maan zette de boomtoppen in een zilveren glans, en in de verte twinkelden de lichtjes van de stad. Overdag moest het uitzicht nog adembenemender zijn.

Even vroeg ze zich af of ze dat uitzicht ooit zou zien, waarna ze zich omdraaide en de kamer rond begon te lopen. Bij een Chippendale-wandtafel van walnotenhout bleef ze even bewonderend staan, waarna ze naar een spiegel liep om het ingewikkelde houtsnijwerk in de mahoniehouten omlijsting te bestuderen.

Daar ging ze zo in op dat ze niet merkte dat Reid achter haar kwam staan. Voordat ze zich kon omdraaien, sloeg hij zijn armen om haar heen.

‘Sorry. Ik moest Ian even terugbellen.’

Haar hart begon te bonzen toen haar ogen de zijne in de spiegel ontmoetten. ‘Is alles in orde?’

Onderweg naar zijn huis had Reid haar in de auto verteld over het lijk dat op de zolder van zijn ouderlijk huis was gevonden en dat ze vermoedden dat het misschien wel hun vermiste nichtje, Victoria, was.

‘Ian wilde me waarschuwen voor een journaliste, Jasmine Carmody genaamd, die loopt rond te snuffelen.’ Hij sloot zijn armen strakker om haar heen. ‘Nicola wil alles zo lang mogelijk stilhouden. Zo vroeg in de campagne kan zelfs het minste of geringste vermoeden van een schandaal funest zijn voor mijn vader.’

‘Kun je iets als dit echt uit de pers houden?’

‘Niet lang.’ Hij zuchtte. ‘Vooral niet wanneer er een heel leger verslaggevers op de loer ligt. Maar misschien lukt het om de boot af te houden totdat we de uitslag van de DNA-test hebben. Dan kan Nicola beslissen hoe ze de pers het best aan kan pakken. Het is een gruwelijke nachtmerrie,’ voegde hij eraan toe. ‘Vooral voor mijn oom en tante.’

‘Ja, zoiets lijkt me verschrikkelijk.’ Tina was even stil. ‘Ik kan me trouwens niet voorstellen hoe het is om zo in de gaten te worden gehouden,’ zei ze vervolgens zacht. ‘Volgens mij zou ik er niet tegen kunnen.’

‘Het hoort bij mijn leven,’ merkte hij schouderophalend op. ‘Bij het leven van mijn familie. Ik denk dat ik er gewoon mee heb leren leven.’

‘Dat kan ik wel voorstellen,’ zei ze lachend. ‘Na een avond met mijn familie vraag je je waarschijnlijk af hoe ik de dag doorkom zonder gek te worden.’

Hij bracht zijn gezicht naast het hare en grijnsde in de spiegel naar haar. ‘Ik vind je familie geweldig, maar ik denk niet dat je vader me aardig vindt. Ken je de uitdrukking “als blikken konden doden”? Het is een wonder dat ik jullie huis vanavond levend uit ben gekomen.’

Ze lachte zachtjes. ‘Mijn vader vindt geen enkele man aardig, die met een van zijn dochters uit wil. Volgens hem willen mannen maar één ding.’

‘Verstandige man is jouw vader.’ Reid liet zijn mond langs haar hals naar haar oor dwalen.

Tina kon nauwelijks meer denken. Eigenlijk wilde ze zich alleen maar omdraaien, haar mond op de zijne drukken en hem vragen om haar mee te nemen naar zijn bed, of om haar gewoon ter plekke te nemen. Ze raakte echter helemaal in de ban van het in de spiegel zien wat hij met haar deed.

‘Ik heb de hele dag aan je gedacht,’ fluisterde hij.

‘O, ja?’ Ze begon sneller te ademen toen zijn tong haar oorlelletje liefkoosde.

‘Heb jij ook aan mij gedacht?’

‘Nee.’ Iedere zenuw in haar hals trilde.

Via de spiegel keek hij haar aan en grijnsde vergenoegd. ‘Liegbeest.’

‘Misschien heel even dan,’ gaf ze een beetje buiten adem toe.

‘Heel even maar?’

Opnieuw voelde ze zijn lippen over haar zachte gevoelige hals glijden. Haar huid begon te gloeien en te tintelen en haar botten werden week. Bang dat ze in elkaar zou zakken leunde ze tegen zijn borst aan.

Haar via de spiegel in de ogen kijkend, lachte hij met zijn mond tegen haar hals. ‘Waar dacht je dan aan?’

‘Aan handdoeken.’

Verrast tilde hij zijn hoofd op. ‘Handdoeken?’

‘Eigenlijk meer aan jouw gezicht toen mijn tante binnenkwam en jij daar in alleen een handdoek stond.’

‘Míjn gezicht?’ Hij grijnsde breed. ‘Je had je eigen gezicht eens moeten zien.’

Alleen al bij de gedachte aan die situatie begonnen haar wangen te gloeien. ‘Het komt niet elke dag voor dat een van mijn familieleden binnenkomt en mij met een naakte man aantreft.’

‘Ik ben blij om dat te horen.’ Hij knabbelde aan haar hals. ‘Heel erg blij.’

Door zijn tanden op haar huid kreeg ze hevige rillingen. Zijn adem verschroeide haar keel. Haar oogleden werden zwaar, en haar bloed begon te bruisen. Iedere hartslag dreunde als een paukenslag door in haar hoofd.

‘Mijn tante wil je graag op de gevoelige plaat vastleggen,’ wist ze uit te brengen, ook al werden haar lichaam en geest verteerd door hartstocht.

Weifelend keek hij haar aan. ‘Mij?’

‘Met alleen een handdoek aan.’ Ze zag dat hij een wenkbrauw optrok. ‘Maar nog liever zonder.’

‘Een andere keer misschien,’ zei hij, hoewel zijn gezicht ‘nooit’ zei. ‘De komende tijd heb ik het veel te druk.’

‘Waarmee?’

‘Hiermee,’ mompelde hij, zijn aandacht weer op haar hals vestigend.

Hij kon er geen genoeg van krijgen om haar te proeven en te voelen. Naar haar kijken in de spiegel wond hem hevig op. Het trillen van haar oogleden met de dikke wimpers, het rijzen en dalen van haar borsten, de zachte blos van begeerte op haar wangen. Hij liet zijn handen onder haar truitje glijden, en voelde haar huiveren toen hij haar borsten vond.

Alsof ze voor zijn handen gemaakt waren. Stevig, maar toch zacht, en toen hij ze begon te strelen, voelde hij haar tepels hard worden onder zijn handpalmen.

‘Reid,’ fluisterde ze hees. Ze probeerde zich om te draaien.

‘Niet bewegen.’ Hij drukte haar tegen zich aan. ‘Ik wil naar je kijken.’

Zonder zich nog te verroeren keek ze met ingehouden adem toe, terwijl hij de onderkant van haar truitje vastpakte, het kledingstuk over haar hoofd trok en op de vloer liet vallen.

Haar beha was van zachtroze katoen, en hij dacht dat hij nog nooit in zijn leven iets had gezien dat zo sexy was. Teder kneedde hij het stevige zachte vlees, waarna hij de stof omlaag schoof en haar borsten ontblootte.

Haar wangen kleurden dieprood en ze sloeg haar ogen neer.

‘Kijk me aan, Tina,’ zei hij schor. ‘Blijf naar me kijken.’

Ze sloeg haar ogen weer op, en in haar ogen zag hij hetzelfde vuur dat door zijn aderen en over zijn huid danste. Iedere vezel in zijn lichaam wilde haar terstond nemen, hier ter plekke. Dit ogenblik en dit gevoel wilde hij echter zo lang laten duren als ze het konden uithouden, dus concentreerde hij zich op haar borsten. Strelend, liefkozend, plagend. Stof wegduwend totdat er alleen nog huid tegen huid was, zacht tegen hard, roomwit tegen brons.

Kreunend liet ze haar hoofd achterover tegen zijn borst zakken, waarna ze haar handen langzaam en ritmisch op en neer langs de buitenkant van zijn dijen liet glijden... Op, neer, op, neer... Langzaam steeds dichter naar de binnenkant komend. Op het moment dat ze met haar vingertoppen langs zijn gezwollen mannelijkheid streek, zoog hij met een scherp geluid zijn adem in.

Het verbijsterde Tina dat ze nog op haar benen kon staan. Haar lichaam voegde zich als warme was naar dat van Reid, zodat ze iedere spier in zijn borst tegen haar rug voelde, de ronding van haar heupen tegen de zijne, het harde bewijs van zijn begeerte tegen haar achterste. Kijken naar wat zijn handen met haar borsten deden, zijn mond met haar hals en keel, was te veel voor haar.

Wist hij dat dan niet, vroeg ze zich af, zich tegen hem aan wrijvend. Wist hij dan niet hoe hevig ze naar hem verlangde?

‘Reid,’ fluisterde ze.

Hij pakte de knoop van haar broek en maakte hem los. Nadat hij de rits omlaag had getrokken, liet hij zijn vingertoppen over haar buik omlaag glijden totdat hij het hart van haar verlangen had gevonden. Toen hij met zijn lippen tegen haar oor fluisterde wat hij wilde doen, dacht ze alleen maar: Já, já! Alsjeblieft, doe dat en nog veel meer.

Zacht kreunend vroeg ze zich enigszins verbaasd af wanneer ze zo schaamteloos en wellustig was geworden. Ze had het gevoel dat ze ieder ogenblik in vlammen kon opgaan, en toen hij haar begon te liefkozen, werd ze daadwerkelijk verteerd door een allesverzengende vuurzee.

‘Kijk me aan,’ zei ze naar adem snakkend.

Zijn ogen, donker van begeerte, ontmoetten de hare in de spiegel.

‘Ik wil je,’ fluisterde ze schor. ‘In me.’

Even klemde hij zijn kaken op elkaar, waarna hij haar naar zich toe keerde, zijn mond op de hare drukte en haar in zijn armen tilde.

Ze liet haar armen om zijn hals glijden, en het enige waaraan ze nog kon denken was het stillen van deze rauwe allesverterende honger.

Zonder zijn mond langer dan een seconde van de hare te halen, liep hij met haar naar zijn slaapkamer. Onderweg verloren ze bij iedere kus en elke streling een kledingstuk. In elkaars armen geklemd tuimelden ze op het bed, en eindelijk schoof hij tussen haar benen om haar te geven waarnaar ze zo hevig verlangde.

Na de vorige nacht had Tina niet voor mogelijk gehouden dat deze versmelting nog overweldigender zou zijn. Toch was dat wel het geval. Deze keer voelde het alsof hij niet alleen haar lichaam en haar hart, maar ook haar hele ziel tot de zijne maakte. Ze was volkomen weerloos. Zonder enige terughoudendheid gaf ze zich volledig aan hem over.

Samen bewogen ze in een loom ritme, dat steeds hoger werd opgevoerd. Op het moment dat de eerste genotsgolf haar overspoelde, schreeuwde ze het uit en duwde haar nagels in de golvende spieren van zijn bezwete rug. Ze voelde zijn handen op haar heupen, waarmee hij haar stilhield, en meteen daarna joeg de tweede golf door haar heen.

Ze voelde zijn lichaam verstarren toen ook hij het opperste genot bereikte.

Met een diepe, schorre kreun drukte hij haar bevend tegen zich aan.

Te uitgeput om te bewegen, te praten of zelfs maar te denken, vielen ze samen op de matras. Na een tijdje rolde hij van haar af en trok haar in zijn armen.

Met haar hoofd op zijn borst luisterde ze voldaan glimlachend naar het kloppen van zijn hart, dat ze ook onder haar hand voelde.

 

Zonder enig besef van tijd werd Reid wakker. Na een blik op de wekker op het nachtkastje merkte hij dat ze maar een paar minuten hadden geslapen.

Tina, die wakker werd van zijn bewegingen, mompelde klaaglijk toen hij onder haar uit gleed.

‘Je voelt koud aan.’ Hij trok het beddengoed over haar heen.

Ze deed haar ogen open en draaide zich op haar zij, waarna ze haar handen onder haar wang legde. ‘Dat komt omdat jij weg bent.’

Maanlicht toverde schaduwen op de vloer, en in de kamer hing een overweldigend gevoel van rust en... eenheid?

Nadat Reid weer naast Tina onder de dekens was gekropen, ging hij steunend op een elleboog naar haar liggen kijken en grijnsde. ‘Je staat goed in mijn bed, lieveling.’

In zijn ogen kijkend liet ze haar vinger van zijn schouder naar zijn hand glijden. ‘Hij is groot.’

‘Dank je,’ zei hij breed grijnzend.

Rollend met haar ogen duwde ze met haar vingertoppen tegen zijn borst. ‘Ik bedoelde het bed.’

‘O.’ Hij zette een zogenaamd gekwetst gezicht op.

‘Echt iets voor een man.’

Toen ze haar vingertop van zijn borst naar de onderkant van zijn ribben liet glijden, sloeg zijn hart op hol. ‘Ik ben blij dat hij je bevalt.’

Het was niet zozeer wat ze met hem deed als wel wat ze níét deed. Ze liet haar vinger over zijn onderste rib dwalen en leek er tevreden mee te zijn om hem te strelen binnen de grenzen van het ‘veilige’ terrein.

Niet dat het iets uitmaakte, want eigenlijk was geen enkele plek waar ze hem aanraakte veilig, dacht hij.

Heel langzaam gleed ze met haar hand stukje bij beetje omlaag, en met ingehouden adem legde hij zijn hand op de hare. ‘Kijk me aan, Tina.’

Ze sloeg haar ogen naar hem op, en opeens realiseerde hij zich dat ze hem niet eens aan hoefde te raken om hem op te winden. Ze hoefde hem alleen maar aan te kijken met die zwoele ogen.

‘Ik ga niet meer doen alsof ik belangstelling heb voor Rachel.’

Haar hand verstarde en ze rolde op haar rug. ‘Ik weet het,’ zei ze, en ze deed haar ogen dicht. ‘Dat wil ik ook niet.’

Hij boog zich over haar heen en streek met zijn mond over de hare. ‘Morgen kunnen we met je ouders gaan praten en –’

‘Nee!’ Haar ogen vlogen open. ‘Eerst moet ik met Rachel praten, om haar erop voor te bereiden. Daarna ga ik met mijn ouders praten.’

‘Ik weet dat familiebanden ingewikkeld kunnen zijn. Mijn familie geeft het woord “familiebanden” zelfs een heel nieuwe betekenis. Maar je bent vierentwintig.’

Ze schudde haar hoofd. ‘Je kent mijn vader niet. Als het om Sophia, Rachel of mij gaat, is hij uiterst onredelijk en inflexibel.’

‘Welk bezwaar kan hij hebben?’ vroeg Reid, waarna hij zijn hoofd schuin hield en een grimas maakte. ‘Behalve dan dat ik zijn jongste dochter heb verleid en ontmaagd. Hoe groot zijn de messen in zijn keuken eigenlijk?’

‘Wees blij dat hij bakker is en geen slager.’ Lachend kuste ze zijn kaak, waarna ze haar ogen neersloeg. ‘Reid, je moet wel weten dat ik nu je... nu we, eh... met elkaar naar bed zijn geweest, niet verwacht, ik bedoel, ik vraag niet om een...’ Zuchtend blies ze haar adem uit. ‘Je weet wel.’

‘Vaste relatie.’ De woorden voelden vreemd op zijn tong. Nadat hij ze een paar keer door zijn mond had laten rollen, merkte hij dat de smaak niet zo bitter was als hij had gedacht. Ineens drong het juist heel duidelijk tot hem door dat de smaak precies goed was. En nu probeerde Tina hem uit te leggen dat ze geen relatie verwachtte en er ook niet om vroeg.

Fronsend keek hij haar aan. ‘Geef je me de bons, Tina?’

‘Nee, natuurlijk niet.’ Snel keek ze hem weer aan. ‘Ik vind alleen dat je – wíj – open en eerlijk tegen elkaar moeten zijn.’

‘Zijn we dat dan niet?’

‘Ik wil alleen geen misverstanden tussen ons.’

‘Volgens mij zijn die er al, lieveling.’ Ze snakte naar adem toen hij haar bij de schouders pakte, op zijn rug rolde en haar boven op zich trok. ‘Luister, ik weet niet precies wat er tussen ons gebeurd, maar ik weet wel dat ik bij je wil zijn in alle openbaarheid.’

‘Ik wil ook graag bij jou zijn,’ zei ze zacht, waarna ze glimlachend haar mond op de zijne drukte. ‘Maar je familie, de campagne van je vader...’

‘De campagne van mijn vader heeft niets met jou en mij te maken, Tina. Met wie ik omga en wat ik doe in mijn privé-leven is mijn zaak.’

‘En die van elke journalist van alle tijdschriften en kranten in Savannah,’ voegde ze eraan toe.

‘Die mogelijkheid bestaat,’ zei hij knikkend. ‘Ik ben een Danforth. Ik kan mezelf niet veranderen.’

Met een tedere blik in haar ogen streelde ze zijn wang. ‘Dat zou ik ook niet willen, Reid.’

Haar hand tegen zijn wang, zo’n eenvoudig teder gebaar, benam hem de adem. Hij kon zich geen vrouw herinneren die hem dat gevoel had gegeven. Geen vrouw om wie hij zoveel gaf.

Hij nam haar lieve fijne gezichtje tussen zijn handen en bracht haar mond naar de zijne. Vervolgens gleed hij met zijn tong haar honingzoete mond binnen en werd gretig ontvangen door die van haar. De kreun die diep uit haar keel kwam, voelde hij als de zijne en de bewegingen van haar heupen bracht zijn bloed aan de kook.

Hevig verlangend naar meer begon hij haar vuriger te kussen. Tegelijkertijd liet hij zijn handen over haar rug naar haar stevige achterste glijden, terwijl hij zijn heupen omhoogduwde om zich tussen haar dijen te nestelen.

Ze richtte zich een beetje op en liet zich vervolgens tergend langzaam centimeter voor centimeter over zijn parate mannelijkheid zakken. Daarna begon ze te bewegen. Eerst langzaam om het onderste uit de kan met genot te halen, totdat de spanning ondraaglijk werd. Opgejaagd door de hartstocht voerde ze het tempo steeds hoger op. Op het moment dat ze werd meegevoerd door de hoogste golven van het genot gooide ze met gesloten ogen haar hoofd met een schelle overwinningskreet achterover.

Krachtig bewoog hij keer op keer zijn heupen omhoog, totdat de genotsgolven ook hem meevoerden.

Naar adem snakkend en onsamenhangend mompelend, zakte ze op hem neer.

Moeizaam ademend sloeg hij zijn armen om haar heen, streek met zijn mond langs haar slaap en kuste haar wang. Wachtend tot hun hartslag en ademhaling weer regelmatig werd, hield hij haar dicht tegen zich aan gedrukt. Hij glimlachte toen ze zich zuchtend tegen zijn borst aan nestelde.

‘Geen stiekem gedoe meer,’ hielp hij haar herinneren.

‘Morgen,’ mompelde ze met een knikje. ‘Morgen ga ik met mijn ouders praten.’


Hoofdstuk 9

 

 

 

Tina kwam door de achterdeur de bakkerij binnen, en kromp in elkaar bij het schelle geluid van de bel die boven de deur hing. Normaal gesproken had ze nooit erg in het geluid. Gezien het feit dat ze een uur te laat was, leek het koperen schelletje die dag echter overdadig veel lawaai te maken.

Toen Sophia zestien was, was het haar eens gelukt om de klepel onklaar te maken, zodat ze met een vriendje in de achtertuin kon afspreken, herinnerde Tina zich. Hun vader had het echter snel genoeg gemerkt. Het vriendje was verbannen, Sophia had huisarrest gekregen, en de bel was vervangen door een groter, luider en niet kapot te krijgen exemplaar. Terwijl Mariska over de voordeur waakte, hield Ivan de achteringang in de gaten. Niemand kwam ongezien binnen, en niemand ging onopgemerkt naar buiten. Als tieners waren de meisjes Alexander er gek van geworden, maar als volwassene had Tina er nooit zo bij stilgestaan. Tot deze dag.

Deze dag had ze zich verslapen in de armen van de man van wie ze hield. Met een dromerige glimlach dacht ze aan hem.

Er voer een rilling door haar heen die niets te maken had met de koele lucht die door de nog openstaande achterdeur naar binnen kwam. Die ochtend, toen ze wakker was geworden met haar rug tegen Reids brede borst en zijn arm bezitterig om haar middel geslagen, had ze zichzelf even moeten knijpen. Geniet van het moment, had ze zichzelf voorgehouden. Denk niet te ver vooruit. Hoop of wens niet te veel. Wees blij met wat je nu hebt. Maar stel dat, dacht ze, stel dat heel misschien...

Een kil briesje streek langs haar hals, en ze werd overvallen door een onverklaarbare angst. Ze deed de deur dicht, opnieuw in elkaar krimpend bij het luide geklingel van de bel, waarna ze op haar horloge keek. Inmiddels zou Rachel al wel in haar kantoortje zijn, en hoewel ze wist dat ze met haar zus moest praten, durfde ze daar nu niet de tijd voor te nemen.

Haastig de gang door lopend, stak ze even haar hoofd de winkel in en zag een lange rij klanten staan. Haar moeder stond achter de kassa, terwijl haar tante de klanten hielp.

Billy, de jongen die pasgeleden door haar – Tina – was aangenomen, bediende in de koffiehoek.

Waar was Jason eigenlijk, vroeg ze zich af. Waarschijnlijk was hij al voorbereidingen aan het treffen voor zijn reisje naar Los Angeles, realiseerde ze zich het volgende moment.

Heel fijn. Nog een druppel om de emmer te doen overlopen.

Wat een geluk dat Yana deze ochtend in de winkel was komen helpen. Daardoor zou het niet helemaal een rampzalige dag worden. Ze trok de aandacht van haar tante en keek haar met een blik waarmee ze vroeg of ze veilig binnen kon komen.

Yana knikte en legde een vinger tegen haar lippen.

Diep inademend om haar zenuwen te kalmeren, ging Tina achter de toonbank staan en pakte een schort.

‘Katina.’ Haar moeder keek haar fronsend aan. ‘Waar was je?’

‘Het spijt me, ik...’ Ze keek naar haar tante, die haar hoofd schudde.

‘Laat maar.’ Mariska onderbrak haar dochter met een handgebaar. ‘Straks hebben we het er wel over. Neem de kassa over, dan pak ik de brioche van Mrs. Green in.’

Uit de keuken klonk donderend geraas, gevolgd door binnensmonds gevloek, en Mariska schudde haar hoofd. ‘Die man zal vandaag niet te harden zijn.’

‘Ik ga wel met hem praten,’ zei Yana met een knipoog naar Tina. ‘Het komt wel goed.’

Dankbaar voor het tijdelijke uitstel slikte Tina de brok van spanning in haar keel weg. Dit leek niet de beste dag om een gesprek van dochter tot vader te hebben, maar ze had het Reid beloofd.

Een kwartier later was de grootste drukte voorbij. Er waren nog maar twee klanten, die allebei aan een tafeltje zaten, en haar moeder en Yana waren in de keuken. Tina wist dat dit het moment was om de koe bij de horens te vatten. Het was hoog tijd dat zij en Rachel hun ouders de waarheid gingen vertellen. En dat paps en mams gingen beseffen dat hun kleine meisjes volwassen waren geworden.

‘Billy, let even op de toonbank,’ zei ze tegen de nieuwe winkelbediende. ‘Ik ben zo terug.’

Ze was al op weg naar Rachels kantoor toen de winkeldeur open ging en Reid binnenstapte.

Néé, wilde ze uitroepen. Je mag hier nog niet zijn. Desalniettemin werd ze heen en weer geslingerd tussen zich in zijn armen werpen of hem de deur uitgooien.

Vastberaden liep hij regelrecht naar haar toe, en haar hart stond stil.

Even dacht ze dat hij haar ging kussen, maar hij keek haar alleen maar glimlachend aan. Van binnen voelde ze zich week en warm worden.

Snel keek ze naar de klanten om te zien of ze hadden gemerkt wie er binnen was gekomen. Toen dat niet het geval bleek te zijn, greep ze zijn hand en trok hem mee de gang in, uit het zicht. ‘Reid –’

Met zijn mond snoerde hij de hare, en met bonzend hart drukte ze zich tegen hem aan en beantwoordde zijn vurige kus. O, wat rook hij lekker naar kruidige aftershave, en hij smaakte naar pepermunt. Eigenlijk wilde ze hem wel van top tot teen kussen.

Op de een of andere wijze wist ze echter haar verstand terug te vinden en ze stapte achteruit. ‘Je mag hier niet zijn,’ zei ze, nog buiten adem van zijn kus.

‘Dat weet ik.’ Zuchtend stak hij zijn handen in zijn zakken. ‘Maar ik kon mezelf niet tegenhouden.’

Ondanks haar zenuwen glimlachte ze, waarna ze haar armen over elkaar sloeg en nog een stap achteruit deed om te voorkomen dat ze iets deed waarvan ze spijt zou krijgen.

‘Dit is niet het juiste moment,’ fluisterde ze, over haar schouder naar de keuken kijkend. ‘Wat er aan de hand is, weet ik niet, maar mijn vader is vanochtend op het oorlogspad.’

‘Heb je hem al over ons vertel?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Ik was zo laat op het werk dat ik nog geen gelegenheid heb gehad, en hij is zo chagrijnig dat het me beter lijkt om ermee te wachten.’

‘Waarom doen we het niet nu?’ stelde hij zacht voor. ‘Samen.’

‘Zo makkelijk gaat dat niet.’ Ze deed haar ogen dicht en sloeg haar armen om zichzelf heen. ‘Je weet niet hoe het is als –’

‘Kátina.’

Tina’s hart begaf het bijna bij het horen van haar vaders stem achter haar in de gang. Heel langzaam draaide ze zich om en keek hem aan. Bij het zien van zijn woedende gezicht bevroor het bloed in haar aderen.

Ivans woedende ogen schoten naar Reid. ‘Jij. In mijn keuken.’

‘Ja, sir.’

Tina legde haar hand op zijn arm toen hij langs haar heen liep. ‘Reid,’ fluisterde ze. ‘Je hoeft niet –’

‘Het is goed,’ zei hij met een hoofdknikje. ‘Het is tijd.’

Met heftig bonzend hart volgde ze Reid en haar vader de keuken in, waar haar moeder en Yana afgekoelde koekjes met poedersuiker stonden te bestuiven. ‘Pap –’

‘Stil.’ Haar vader richtte zijn wijsvinger op haar. ‘Jij heb hier niets mee te maken, Katina.’

Had zij er niets mee te maken? Met stomheid geslagen staarde ze haar vader aan.

‘Ben jij vannacht met mijn dochter geweest?’ vroeg Ivan op gebiedende toon.

‘Ja, sir.’

‘Ivan, beheers je.’ Mariska veegde haar handen af en ging naast haar man staan. ‘Dit moeten we rustig bespreken.’

‘Rustig!’ Hij barstte uit in een stroom Hongaarse woorden die Tina nog nooit had gehoord en niet kon verstaan. ‘Vind jij dat ik rustig moet blijven als onze dochter de hele nacht met deze man doorbrengt?’

‘Met alle respect, sir,’ zei Reid zonder zijn stem te verheffen of een spier te vertrekken, ‘ik wil graag zeggen –’

‘Alsjeblieft.’ Tina keek Reid aan. ‘Laat mij het uitleggen.’

‘Hoe kun jij iets uitleggen voor je zuster?’ Met samengeknepen ogen keek Ivan zijn jongste dochter aan. ‘Zodra ze hier is, mag ze zelf tekst en uitleg geven.’

Zodra ze hier is? Het duurde even voor het doordrong. Ze spraken over Ráchel, besefte Tina. En wat bedoelden ze met: Zodra ze hier is?

‘Is Rachel er nog niet?’ vroeg ze behoedzaam.

Mariska’s onderlip trilde. ‘Ze is vannacht niet thuisgekomen, en vanmorgen is ze ook niet komen werken. Ze heeft zelfs niet gebeld.’

Tina keek van haar vader, die zijn zwaar gespierde armen voor zijn brede borst over elkaar had geslagen, naar haar tante, die haar hoofd schudde.

‘Niet te geloven.’ Zuchtend keek ze naar het plafond, waarna ze haar schouders rechtte. ‘Mam... Pap, met Rachel is alles goed, maar ze heeft de nacht niet met Reid doorgebracht.’

‘Dat heeft die man zojuist toegegeven,’ brulde Ivan met een woeste blik naar Reid. ‘Ik wil weten waar mijn dochter is.’

‘Ze is hier. Bij mij.’

Bij het horen van Jasons stem werden alle hoofden omgedraaid. Hij stond in de achterdeur van de keuken met zijn arm stevig om Rachels middel geslagen.

‘Afgelopen nacht was ze bij mij,’ zei Jason, Ivan recht in de ogen kijkend.

O, griebels. Tina hoorde haar moeder naar adem snakken en zag het gezicht van haar vader rood aanlopen en zijn ogen uitpuilen. Nu waren de rapen gaar.

‘We zijn getrouwd.’ Stralend van geluk stak Rachel haar linkerhand omhoog om de gouden ring om haar ringvinger te laten zien. ‘Ik ben Mrs. Jason Burns.’

Alle zuurstof leek uit de keuken verdwenen. Niemand zei iets, niemand bewoog.

‘Ik houd van uw dochter.’ Glimlachend keek Jason Rachel aan. ‘En zij houdt van mij. Ik wil mijn leven met haar delen.’

‘Wees alsjeblieft blij voor ons,’ zei Rachel met tranen in haar ogen. ‘Alsjeblieft, ik houd zo ontzettend veel van hem.’

Met ingehouden adem wachtte Tina tot haar ouders iets, wat dan ook, zouden zeggen, maar ze waren nog niet van de schrik bekomen. Met ogen zo groot als schoteltjes stonden ze als aan de grond genageld.

Yana kwam het eerst in beweging. Haar handen afvegend aan een handdoek liep ze de keuken door, en vervolgens sloeg ze haar armen om Rachel en Jason heen. ‘Mogen jullie gezegend worden met geluk, gezondheid en veel kinderen.’

‘Tja, dat is het volgende goede nieuws.’ Rachel omhelsde haar tante, waarna ze haar ouders bedremmeld aankeek. ‘We krijgen een baby.’

Opnieuw naar adem snakkend, drukte Mariska een vuist tegen haar borst. Ivans gelaatskleur veranderde van rood in paars.

Een baby? Rachel kreeg een baby? Op dat moment vergat Tina haar ouders, rende naar haar zus en nieuwbakken zwager toe en omhelsde ze. ‘Wanneer... hoe...’

‘Gisteren wist ik het pas zeker.’ Rachel veegde haar tranen weg. ‘Daarom heb ik het je nog niet kunnen vertellen, en vannacht ging je met Reid mee en ik...’ Rachel beet op haar lip toen ze besefte dat ze zich had versproken.

‘Stop!’ Pannen rinkelden van Ivans gebrul. ‘Nu houdt iedereen zijn mond.’

Iedereen verstijfde.

Met zijn vuisten in zijn zij beende Ivan de keuken door en bleef met samengeknepen ogen voor Rachel staan. ‘Je bent met Jason getrouwd en je krijgt een baby.’

Rachel knikte aarzelend.

Ivan richtte zijn ogen op Tina. ‘En jij was bij deze man...’ Dreigend keek hij Reid aan ‘...afgelopen nacht.’

Tina slikte moeizaam en knikte.

In Ivans kaak bewoog een spiertje. Langzaam draaide hij zich om en keek zijn vrouw aan. ‘Hoe heeft dit kunnen gebeuren?’

‘Wat is er gebeurd?’ zei Sophia, die net binnen was gekomen. Ze stond in de deuropening van de keuken, overzag de uitdrukking op alle gezichten en de manier waarop Rachel en Jason de armen om elkaar heen hadden geslagen, trok dan een wenkbrauw op en zei: ‘O.’

Rustig, zo rustig dat iedereen er bang van werd, deed Ivan zijn schort af en liep de keuken uit.

Een volle tien seconden bleef iedereen roerloos zonder iets te zeggen staan, totdat Yana een diepe zucht slaakte en zei: ‘Zo. Dat is goed verlopen, zou ik zeggen.’

‘Mijn lieveling.’ Met ogen vol tranen rende Mariska met uitgestoken armen naar Rachel toe. ‘Ik word oma.’

Even later was Mariska iedereen aan het omhelzen, inclusief Reid, hoewel ze wel even zijn armen vastpakte en hem fronsend aankeek waarna ze diep zuchtte en hem opnieuw omhelsde.

‘Reid.’ Tina legde een hand op zijn arm. ‘Ik ga nu met mijn vader praten.’

‘Ik ga met je mee.’

‘Ik kan nu beter alleen gaan,’ zei ze hoofdschuddend.

Zuchtend knikte hij. ‘Ik ben hiernaast.’

Ze vond haar vader in de tuin, waar hij bij het vijvertje naar het rimpelende water stond te staren. Hij draaide zich niet om toen ze naar hem toe liep, en ze wist niet zeker of hij haar niet hoorde of dat hij haar negeerde.

Een paar meter bij hem vandaan bleef ze stilletjes naar hem staan kijken, en het drong tot haar door dat het heel lang geleden was dat ze echt naar haar vader had gekeken. Hij was altijd een uit de kluiten gewassen man geweest, sterk, met schouders breed genoeg om de wereld op te dragen, had ze gedacht toen ze klein was.

Nu ze hem daar zo zag staan met die schouders een beetje gebogen en een paar grijze lokken aan zijn slapen, liep haar hart over van liefde voor hem. Ze zou het niet kunnen verdragen als hij zich van haar, of van Rachel, zou afkeren.

Ze liep dichter naar hem toe en wilde net iets zeggen, toen hij vroeg: ‘Weet je nog wanneer we deze vijver gemaakt hebben, Katina?’

Zijn vraag overviel haar. ‘Ik was tien,’ zei ze na een poosje. ‘Toen woonden we boven de bakkerij.’

‘Ik heb het cement aangemaakt, en jij en je zusjes hebben iedere steen geplaatst waar die nu ook nog liggen.’

Met een knikje ging ze naast hem staan. ‘Je bent met ons naar de bazaar aan de rivier gegaan en liet ons ieder een vis winnen met ballengooien.’

‘De jouwe heette Gilbert.’ Hij keerde zich naar haar toe. ‘Maar je noemde hem Gil.’

Verbaasd staarde ze hem aan. ‘Dat is veertien jaar geleden. Hoe kan het dat je dat nog weet?’

‘Je bent mijn kleine meid,’ zei hij zacht. ‘Jij, je zussen. Jullie allemaal. Hoe zou ik het kunnen vergeten?’

Met tranen in haar ogen keek ze hem aan, en toen hij zijn armen spreidde, stapte ze in de geruststellende geborgenheid van zijn omarming.

‘Hoe konden jij en Rachel en Sophia mij dit aandoen?’ zei hij met boze stem. ‘En jullie moeder.’

De moed zonk haar in de schoenen. Ze wilde zo graag dat hij zou begrijpen en aanvaarden dat ze geen kind meer was. Zoekend naar de juiste woorden, keek ze naar hem op.

‘Hoe kun je groot worden?’ zei hij op zachtere toon, waarna hij hoofdschuddend haar wang streelde. ‘Het hoort niet.’

Er viel een zware last van haar af. ‘Ik houd van je.’

‘En houd je van hem?’ vroeg hij.

Na een korte aarzeling knikte ze langzaam.

Haar vader zuchtte. ‘Houdt hij van jou?’

‘Ik weet dat hij veel om me geeft,’ antwoordde ze. ‘Maar zijn familie en zijn leven zijn zo anders. Ik weet niet of ik in zijn wereld pas.’

‘Hm-m, op die manier. Dat kan problemen geven.’ Haar vader zweeg een lange tijd. ‘Toen je moeder met mij trouwde,’ zei hij ten slotte, ‘heeft je opa nooit meer tegen haar gesproken.’

Verbijsterd keek ze haar vader aan. ‘Maar ik dacht dat hij was overleden toen mama een tiener was.’

‘Toen ik om je moeders hand vroeg, was ze achttien en ik negentien.’ Ivan perste zijn mond tot een harde streep. ‘Een man van het volk die met een vrouw wilde trouwen wier overgrootmoeder een gravin was. Hij vond dat ik het hoog in mijn bol had.’

Dit was de eerste keer dat Tina hoorde dat ze een gravin in de familiestamboom had, maar hoe interessant dat ook was, ze begreep dat dit niet het moment was om ernaar te vragen. ‘Je hebt het ook hoog in je bol.’

‘En jij bent brutaal,’ zei hij met een frons. ‘Dat was echter niet de enige reden waarom hij niet tegen je moeder wilde praten.’

‘Waarom nog meer niet dan?’

Ivan keek zijn dochter recht in de ogen en zuchtte diep. ‘Kom zitten, Katina,’ zei hij zacht. ‘Het is tijd dat ik je de waarheid vertel.’

Reid ijsbeerde door het achterste deel van het campagnekantoor. Waar bleef Tina toch? Hij had nog geen explosies bij de buren gehoord, en Ivan was ook nog niet vuurspuwend binnen komen stormen, dus dat was in ieder geval een goed teken.

Hij was niet gewend om te wachten, en werd gek van. Op het nippertje weerhield hij zichzelf ervan om naar de deur te lopen. Hij kon niet nu al naar de bakkerij gaan. Nog niet. Hij zou haar nog een halfuur geven, misschien zelfs drie kwartier. Het was niet dat hij niets anders te doen had. Er waren vijf berichten die beantwoord moesten worden. Een van Ian die meedeelde dat Jasmine Carmody in een van de D&D’s was komen rondneuzen, de andere waren van zijn kantoor en gingen over een zoekgeraakte container van de transportafdeling van Maximilian Paper Products. Eigenlijk moest hij dat probleem eerst oplossen voor hij weer naar de bakkerij ging.

Hij pakte de telefoon, drukte het nummer van zijn kantoor en legde de hoorn meteen met een klap weer op de haak. Verdraaid!

Op weg naar de deur hoorde hij een zacht geklop. Geërgerd trok hij de deur open. ‘Wat!’

Geschrokken deed Tina een pas achteruit. ‘Ik... Neem me niet kwalijk. Ik kom straks wel te –’

Hij pakte haar bij de arm, sleurde haar zijn kantoor in en drukte dan zijn mond stevig op de hare. Eerst verstijfde ze even, maar al snel ontspande ze zich en sloeg haar armen om zijn hals. Haar lippen gingen van elkaar en zijn tong vond de hare in een vurige, bezitterige kus. Het liefst zou hij haar eeuwig zo blijven kussen, maar na een tijdje tilde hij met tegenzin zijn hoofd op om haar aan te kijken. ‘Dat moest eerst even.’

Haar lippen waren nog vochtig en rozerood van zijn kus, heel verleidelijk. Opnieuw boog hij zijn hoofd.

‘Nee.’ Ze legde haar handen tegen zijn borst, en hij voelde dat haar vingers trilden.

‘Gaat het wel met je?’

‘Dat... dat weet ik niet.’

Haar stem klonk zo afwezig, zo vreemd dat hij zich zorgen begon te maken. Toen ze uit zijn armen stapte en zich omdraaide, klemde hij zijn kaken op elkaar. ‘Luister, ik weet dat het je ouders rauw op hun dak is komen vallen. Bovendien is het een beetje veel voor één dag, maar verdorie, we zijn geen kleine kinderen! Dat ze niet willen dat je met mij omgaat –’

‘Nee.’ Ze keerde zich weer naar hem toe en keek hem in de ogen. ‘Dat is het helemaal niet.’

In haar ogen zag hij een holle leegte, en zijn maag draaide om. ‘Wat dan?’

Diep zuchtend sloeg ze haar armen over elkaar. ‘Toen mijn vader een tiener was, was hij leerlingbakker in zijn land. Hij werkte bij Castle Marcel, onder een man die Wilheim heet, de meesterbakker.’

‘Waarom vertel je –’

‘Alsjeblieft.’ Ze stak haar hand op. ‘Luister alleen maar. Er was geen koning of koningin op het kasteel,’ vervolgde ze. ‘Alleen een hertog. Maar dat doet er niet toe. Het gaat om Wilheim.’

Ze zweeg een poosje, en Reid moest zich heel erg inhouden om niet aan te dringen op een vervolg van het verhaal, maar ze had duidelijk moeite om haar gedachten te ordenen.

‘Volgens mijn vader,’ vertelde ze ten slotte verder, ‘had Wilheim de pest aan hem, vernederde hem wanneer hij maar kon, en plein public en binnenskamers. Na vier jaar, toen mijn vader negentien was geworden, vond hij het wel genoeg geweest en vertrok. Wilheim loog tegen de hertog dat mijn vader Castle Marcels geheime recepten had gestolen; recepten die al eeuwenlang van generatie op generatie door werden gegeven. Dus werd er een arrestatiebevel voor mijn vader uitgevaardigd.’

In de voedselindustrie werden recepten streng bewaakt en achter slot en grendel met geavanceerde alarmsystemen opgeborgen, wist Reid. ‘Is het niet een beetje overdreven van Wilheim om je vader te laten arresteren?’ vroeg hij.

‘Wilheim had een gloeiende hekel aan mijn vader,’ zei Tina. ‘Mijn vader had alleen recepten meegenomen die van hemzelf waren, maar Wilheim was met de eer voor die recepten gaan strijken. Blijkbaar was hij bang dat hij door de mand zou vallen.’

‘Je vader had zijn onschuld vast wel kunnen bewijzen,’ merkte Reid op. ‘De rechtbank zou hem gerehabiliteerd hebben.’

‘Misschien wel, misschien niet.’ Ze zuchtte. ‘Wilheim had hooggeplaatste kennissen. Mijn vader was jong en bang dat hij de gevangenis in zou draaien. Dus hebben mijn vader en moeder op een koopvaardijschip het land verlaten en zijn getrouwd. Om de kost te verdienen werkte hij in de kombuis. Toen ze in Amerika aankwamen, hebben ze hun naam veranderd, trokken van New York naar Florida en kwamen vlak voor Sophia’s geboorte in Savannah terecht.’

Wat zag ze bleek, dacht hij. Haar ogen stonden zo leeg. Voor het eerst voelde hij angst opkomen. ‘Tina. Ga zitten.’ Hij trok haar naar een stoel en ging op zijn knieën naast haar zitten. ‘Dat was dertig jaar geleden. Waarschijnlijk is Wilheim al dood.’

Ze schudde haar hoofd. ‘Nee, dat is hij niet.’

‘Wat doet het er eigenlijk nog toe?’ merkte hij op. ‘Na al die jaren is hij vast niet boos meer.’

‘O, dat is hij nog steeds wel,’ zei ze zacht. ‘Toen mijn vader vertrok, heeft hij wel degelijk iets van Wilheim meegenomen.’

‘En dat was?’

‘Mijn moeder. Wilheim is mijn opa.’

Reid floot tussen zijn tanden, terwijl hij in de stoel naast die van Tina neerzeeg. ‘O,’ wist hij alleen maar te zeggen.

‘Ja. O.’

Even deden ze er allebei het zwijgen toe, totdat Tina zei: ‘In de afgelopen jaren heeft mijn moeder mijn opa een paar keer gebeld om te proberen de breuk te herstellen, maar daar wil hij niets van weten. Hij houdt vol dat hij mijn vader nog altijd kan laten arresteren. Mijn moeder heeft hem nooit hun nieuwe naam verteld of waar we wonen, voor het geval hij narigheid probeert te veroorzaken.’

‘Na al die tijd heeft hij geen poot om op te staan. Een goede advocaat heeft je vader zo van alle blaam gezuiverd.’

‘Mijn vader is bang dat zelfs een beschuldiging van diefstal zijn familie te schande zal maken. Daarom heeft hij ons altijd zo beschermd, uit angst dat hij op een dag ontdekt wordt.’

‘Maar je moeder was blij toen ze dacht dat ik belangstelling had voor Rachel,’ hield Reid vol.

‘Ze was zo opgewonden bij het vooruitzicht dat een van haar dochters met een Danforth zou trouwen, dat ze niet dacht aan de eventuele gevolgen voor de familie,’ zei Tina. ‘Mijn vader is onschuldig, maar iedere dag worden er onschuldige mensen naar de ratsmodee geholpen, Reid. Dat hoef ik jou niet te vertellen.’

Wat ze zei, was waar, wist Reid. Hoe onschuldig iemand ook was, een beschuldiging bleef altijd als een donkere wolk boven iemands hoofd hangen. ‘Hoor eens, Tina, ik weet dat dit je allemaal heel moeilijk lijkt, maar we –’

‘Het is niet moeilijk, het is onmogelijk. En ik vertel je dit allemaal alleen maar, opdat je het zult begrijpen.’ Ze stond op en keek naar hem. ‘Ik kan mijn familie niet in gevaar brengen, en de jouwe ook niet. Als we met elkaar om blijven gaan, zullen de media mijn familie net zo interessant gaan vinden als de jouwe, en zullen ze naar schandalen gaan zoeken. Daar zou iedereen de dupe van worden.’

‘Luister nou eens, Tina.’ Hij stond op en pakte haar arm vast. ‘Wij samen vinden wel een manier om –’

‘Er is geen “wij samen,” Reid,’ zei ze zacht, haar arm uit zijn greep trekkend. ‘Het kan niet. Nu niet. Nooit.’

Hij wilde haar wel door elkaar rammelen, met tegenargumenten komen, schreeuwen, met iets gooien. De vaste overtuiging in haar ogen vertelde hem echter dat hij toch niet tot haar door zou dringen. Dus zei hij niets. Hij voelde alleen zijn ingewanden samentrekken en zijn maag kantelen toen ze zich omdraaide, de deur opendeed en uit zijn leven liep.


Hoofdstuk 10

 

 

 

‘Ik heb besloten om er geen grootse toestand van te maken. Er komen niet meer dan tweehonderd gasten. Tina en Sophia, jullie helpen mij met het menu. Yana, jij maakt natuurlijk de foto’s.’

Sinds de tien dagen die verstreken waren sinds Jason en Rachel waren getrouwd en naar Los Angeles waren vertrokken, sprak Mariska over niets anders dan het bruiloftsfeest. Niemand nam de moeite om haar erop te wijzen dat ze op zijn minst honderd keer hetzelfde zei. Ze was veel te opgetogen over het huwelijk van haar dochter om naar iemand anders dan zichzelf te luisteren. En dan de baby, lieve hemel! Mariska Alexander werd oma, en ze zorgde ervoor dat iedereen dat te weten kwam.

Terwijl haar moeder maar doorratelde en haar vader zijn oven schoonmaakte, droogde Tina de taartvormen af die Sophia en Yana hadden afgewassen. Er was weer een lange, drukke dag in de bakkerij voorbij, en in plaats van naar huis te gaan, bleef Tina liever helpen met schoonmaken. Als ze bezig bleef, hoefde ze niet zoveel te denken. En denken deed pijn. Gewoon ademhalen deed zelfs al pijn.

‘En de taart! Ivan, je moet iets bijzonders maken, zo bijzonder dat de mensen in huilen uitbarsten wanneer ze hem zien, en helemaal wanneer ze hem proeven.’

Alleen al door het praten over Rachels bruidstaart barstte Tina bijna in huilen uit. Natuurlijk was ze blij voor haar zus, en voor Jason, maar nu haar eigen hart zo’n pijn deed, was het erg moeilijk om enthousiast te zijn over een bruiloftsfeest.

‘Vanmorgen heeft de secretaresse van Abraham Danforth driehonderd gebakjes besteld,’ zei Mariska tegen alle aanwezigen. ‘We zullen extra hulp nodig hebben om alles om vier uur te kunnen afleveren.’

Tina klemde haar vingers om de droogdoek in haar hand. Alleen al bij het horen van de naam Danforth raakte haar hart van slag, maar ze dwong zichzelf om kalm te blijven. Haar familie maakt zich zorgen over haar nadat ze een einde had gemaakt aan haar relatie met Reid, wist ze, hoewel ze hen had bezworen dat ze het wel aankon en dat Reid begreep waarom ze niet meer dan vrienden konden zijn. Wat natuurlijk belachelijk was, want ze wist heel goed dat ze nooit echt alleen maar bevriend kon zijn met Reid.

‘Om half zeven moeten we allemaal klaar zijn voor het feest,’ vervolgde Mariska. ‘De borrel is om zeven uur, en om acht uur wordt het diner geserveerd.’

Hét feest. Op Crofthaven. Ongeveer een mensenleven geleden had Nicola op de kennismakingsbijeenkomst alle vrijwilligers uitgenodigd voor een cocktailparty ter gelegenheid van de start van de verkiezingscampagne. Tina kreunde in stilte. Het was haar volkomen ontschoten. En toen het tot haar doordrong dat het feest al over twee dagen was, begon haar hart tegen haar ribben te hameren.

O, grote genade! Daar kon ze echt niet naartoe. Ze kon het niet verdragen om Reid te zien, om met hem in dezelfde ruimte te zijn.

‘Tina?’

Ze keek naar haar moeder. ‘Wat?’

‘Kun je het wel aan?’ vroeg Mariska zacht. ‘Je hoeft niet te gaan als je niet wilt.’

‘Natuurlijk ga ik wel,’ zei ze, omdat ze vond dat ze haar familie moest bewijzen dat ze over Reid heen was. Dit zou daar de perfecte gelegenheid voor zijn. Ze zou plezier maken, lachen en misschien zelfs een beetje flirten, hoewel ze nog liever op hoge hakken in haar blootje door bramenstruiken heen ging lopen. Dat zou zo’n beetje hetzelfde voelen, veronderstelde ze.

‘Weet je het zeker?’ vroeg Sophia voorzichtig.

‘Ik heb jullie toch gezegd dat Reid en ik nog altijd vrienden zijn.’ Weer pakte ze een taartvorm en begon hem af te drogen. ‘Ik red me wel.’

Haar vader mompelde iets, en ze wist niet of dat tegen haar was of tegen de oven die hij schoonmaakte.

Het maakte ook niet uit, hield ze zichzelf voor. Hoe moeilijk het ook zou zijn, ze zou naar het feest gaan en voor ieders bestwil zou ze net doen alsof ze een geweldige avond had.

 

Om bijna middernacht ging Reid zijn voordeur binnen. Overdag was hij in het campagnekantoor van zijn vader bezig geweest, maar het steeds groter wordende probleem met de zoekgeraakte container had hem tot na elf uur op zijn kantoor bij Danforth & Co. gehouden.

De transportafdeling van Maximilian Paper Products had erop gestaan dat Reids medewerkers de container onmiddellijk boven water moesten krijgen, en Reid had besloten om zelf in het probleem te duiken. Gelukkig bleek de fout bij Maximilian gemaakt te zijn, want Reid was tot de ontdekking gekomen dat een van hun kantoormedewerkers het nummer van een laadperron had verwisseld. Toen de vergissing was hersteld, had hij eindelijk naar huis kunnen gaan.

Niet dat het hem veel uitmaakte waar hij naartoe ging. Eigenlijk bleef hij liever aan het werk en stond hij boze klanten te woord. Dat was veel makkelijker dan thuiskomen in een leeg appartement. Veel makkelijker dan in zijn eentje in zijn bed liggen denken aan Tina. Denken aan hoe ze eruitzag in zijn bed, met haar haren in de war en ogen die omfloerst waren van hartstocht.

Hij miste haar en kon haar niet uit zijn hoofd zetten, hoewel hij het uit alle macht probeerde. Behalve een beleefd ‘hallo’ wanneer hij in de winkel kwam, had ze al tien dagen niets tegen hem gezegd. Tien dagen!

Hij gooide zijn sleutels op het tafeltje in de hal en haalde zijn hand door zijn haar. Als ze weigerde om met hem te praten, hoe moesten ze dan dit probleem oplossen? Kónden ze het probleem wel oplossen, was nog wel de grootste vraag.

Zuchtend trok hij zijn jas uit, hing hem over een stoel in de woonkamer en plofte op de bank. Al honderd keer had hij haar verhaal in gedachten de revue laten passeren, zoekend naar een oplossing, maar hij had er geen kunnen vinden. Iedere openlijke confrontatie met haar grootvader zou haar familie in moeilijkheden brengen, en als hij en Tina met elkaar om bleven gaan, zou de pers er vast en zeker lucht van krijgen en in het verleden van haar familie gaan wroeten. Uiteindelijk zouden ze iets vinden. Dat was altijd zo. Hoe klein en onbeduidend het ook zou zijn, het zou enorm worden opgeblazen.

De campagne van zijn vader zou eronder lijden, en hoewel Reid ernstig betwijfelde dat Tina’s vader het land uitgezet of in de gevangenis gegooid zou worden, liep de beste man wel het gevaar dat zijn reputatie bezoedeld werd. De media en de roddelrubrieken zouden hun lol niet op kunnen.

Vloekend stond hij op, liep naar zijn drankkast en schonk een stevig glas whisky in dat hij in één keer achteroversloeg. Meteen schonk hij nog een glas in, hopend met de drank de steen in zijn borst weg te spoelen.

 

Parkeerbedienden in uniform en duizenden twinkelende lichtjes in de bomen in het park verwelkomden de gasten op Crofthaven. Eenmaal binnen en van hun jassen ontdaan werden ze begroet door een band die uit vijf mensen bestond. Ze speelden zachte popmuziek. Witgehandschoende obers serveerden toastjes met garnalen, met zalmmouse gevulde tomaatjes, gesmolten brie in bladerdeeg en pittige gehaktballetjes in wijnsaus. Sterke drank kon gehaald worden aan de bar, terwijl bedienden tussen de dorstige gasten door liepen om wijn- en frisdrankglazen bij te vullen.

Reid, die met Ian bij de gesloten dubbele deuren stond die toegang gaven tot de patio, keek naar de lachende en geanimeerd converserende mensen. Hij had nooit veel om feesten gegeven, maar had er ook nooit een hekel aan gehad. Tot deze avond.

Zijn nek deed pijn van het de hele week slecht slapen, verder zag hij alles wazig omdat hij de hele dag achter de computer had gezeten en als klap op de vuurpijl had hij vaak last van een irritante trilling in de hoek van zijn linkeroog.

Toen Albert Johnson, een van zijn vaders rijkste geldschieters en trouwste aanhangers, langsliep, dwong Reid zich tot een glimlach en dacht dat zijn gezicht zou barsten.

‘Het is bijna niet te geloven dat nog maar een week geleden politieafzettingen en de lijkschouwer hier het middelpunt van de belangstelling waren,’ zei Ian zacht tegen zijn broer. ‘Het lijkt wel of we het hele gedoe hebben gedroomd. Alsof we een verschrikkelijke nachtmerrie hebben gehad.’

‘Ja, en helemaal voor oom Harold en tante Miranda,’ zei Reid. Meteen daarna griste hij een glas rode wijn van een voorbijschuivend dienblad. Dat onwezenlijke gevoel had hij ook over Tina. Alsof het nooit echt was gebeurd. Alsof een heerlijke droom was veranderd in een nachtmerrie.

Dronken worden had niet geholpen, besefte hij denkend aan de vorige avond. Maar, ach, misschien moest hij het nog maar eens proberen. Hij nam een grote slok van zijn wijn. ‘Wat echt bijna niet te geloven is, is dat het nog niet uitgelekt is naar de pers.’

‘Nicola heeft twee persverklaringen klaarliggen. Eén voor het geval het Vickie is, en één voor het geval dat niet zo is. Intussen,’ merkte Ian somber op, ‘wachten we af.’

Reid keek naar zijn oom en tante aan de andere kant van de balzaal en er ging een steek door zijn hart. Beiden schudden glimlachend handen, maar Reid wist dat ze met angst en beven uitkeken naar de uitslag van het onderzoek van de lijkschouwer.

Ook wist hij dat ze deze avond veel liever niet waren gekomen, maar ze probeerden uit alle macht toch bezig te blijven. Bovendien vreesden ze dat hun afwezigheid vragen op zou roepen, vragen die altijd leidden tot het vermoeden dat er problemen waren in de familie Danforth. Problemen die de andere kandidaten voor het senatorschap dolgraag op wilden blazen.

Daarom ben ik hier ook, dacht Reid. Ook hij had geen zin om handen te schudden en om over koetjes en kalfjes te praten. Het liefst zou hij bokshandschoenen aantrekken om de woede van zich af te slaan, die in hem groeide nadat Tina uit zijn leven weg was gelopen. Hij begon echt gek te worden.

Met iedere dag die verstreek en die hij uit haar buurt was gebleven, had hij gehoopt dat hij haar niet meer zo erg zou missen, dat hij niet meer iedere minuut van de dag aan haar zou denken en ’s nachts niet meer van haar zou dromen. Hij was haar echter alleen maar meer gaan missen. Dat hij zich op zijn werk en op de campagne had gestort, had ook niet geholpen om de spanning weg te nemen die in zijn bloed brandde. En hoewel hij zichzelf wijsmaakte dat hij deze avond hier niet wilde zijn en dat hij alleen voor de goede orde was gekomen, wist hij de werkelijke reden voor zijn aanwezigheid: hij hoopte dat Tina zou komen.

Een paar minuten daarvoor waren Ivan en Mariska binnengekomen, zonder hun jongste dochter, en toen was zijn hoop de bodem in geslagen. Ergens begreep hij wel waarom ze niet was gekomen, maar verdraaid, als er niets anders in zat, wilde hij tenminste met haar práten. Haar zíén. Op dit moment wilde hij genoegen nemen met ieder kruimeltje dat hij kon meepikken.

‘Heb je iets aan je oog?’ vroeg Ian, Reids gedachten onderbrekend.

‘Nee.’ Met een boze frons raakte Reid zijn linkerooghoek aan.

Ian boog zich dichter naar hem toe. ‘Hij trilt.’

‘Er is niets mee.’

‘Niets.’ Ian grinnikte. ‘Ja, hoor. Tenzij Tina niets is.’

‘Houd op, Ian.’

‘Weet je zeker dat je er niet over wilt praten?’ informeerde Ian grijnzend. ‘Je ziet eruit als een maanzieke pup, dus je kunt maar beter je hart luchten.’

‘Probeer je me met opzet op de kast te jagen?’ vroeg Reid gespannen. ‘Of doe je altijd zo?’

‘Geen van beide.’ Ian grijnsde nog breder. ‘Ik wilde gewoon je gezicht zien wanneer ik je vertel dat Tina zojuist is binnengekomen met haar tante.’

Met een ruk draaide Reid zijn hoofd om. Even dacht hij dat zijn broer hem voor de gek hield, maar toen zag hij haar in de ingang van de balzaal staan. Prompt stond zijn hart stil, evenals zijn ademhaling en denkvermogen.

Ze had een rode jurk aan. Diep donkerrood, de kleur van een goede bordeaux. Het jurkje sloot nauw om haar ranke figuurtje, viel laag over haar borsten, maar reikte zedig tot aan haar knieën. Haar voeten staken in hooggehakte open lakschoentjes. Ze had iets anders met haar haar gedaan. Aan de ene kant had ze het opgenomen en de andere kant viel over haar schouder. Ook haar lippen waren rood, maar haar ogen leken wel rookgrijs.

Op het moment dat ze zich omdraaide, zag hij de achterkant van de jurk – een soort rijgkorset dat net voldoende huid bloot liet om een man naar meer te laten verlangen. Prompt begon zijn hart in zijn keel te kloppen.

‘Mag ik haar hebben?’ vroeg Ian hoopvol. ‘Want als jij toch niet –’

‘Kop dicht, Ian,’ snauwde Reid. ‘Zeg het niet, denk het zelfs niet, tenzij je ons morgen op de voorpagina van de Savannah Morning wilt zien staan.’

Lachend schommelde Ian van zijn tenen naar zijn hakken. ‘Je zegt het maar, broer.’

Zonder zijn ogen van Tina af te wenden, drukte Reid zijn glas met wijn in Ians hand en begon tussen de mensenmassa door te lopen.

‘Tina, in vredesnaam...’ Yana haakte haar arm door die van haar nichtje, ‘...als je geen adem haalt, val je nog flauw.’

‘Ik gá flauwvallen.’ Tina klemde zich aan de arm van haar tante vast, draaide hen allebei om en deed een poging om Yana mee terug te slepen naar de deur, waardoor ze binnen waren gekomen. ‘Alsjeblieft, ik kan het niet. Ik weet dat ik tegen iedereen heb gezegd dat ik over Reid heen was, maar dat is niet waar.’

‘Dat weet ik, Katina,’ Yana klopte Tina op haar arm en draaide hen weer de andere kant op. ‘Dat weten we allemaal. We hebben unaniem gelogen toen we zeiden dat we je geloofden.’

‘Heb je dat gedaan? Iedereen?’ Acteren kon ze dus ook al niet.

‘Natuurlijk, lieverd.’

‘Dan weet je dat ik dit niet kan.’ Tina voelde paniek opkomen toen haar tante haar de menigte in trok. ‘Als ik hem zie, zak ik in elkaar.’

‘Onzin. Alexander-vrouwen zakken niet in elkaar aan de voeten van een man.’ Met een knipoog voegde ze daaraan toe: ‘Niet in het openbaar tenminste.’

Het leek wel alsof ze door de Rode Zee liepen, dacht Tina, terwijl ze met haar tante tussen de feestgangers door liep. Na een blik op Yana’s schoonheid weken de mensen als vanzelf uiteen. Deze avond had Tina echter het gevoel dat er ook naar haar werd gekeken. Verschillende mannen lachten en knikten naar haar met een duidelijk waarderende blik in hun ogen. Beleefd, maar zonder belangstelling knikte ze terug.

Er was slechts één man voor wie ze belangstelling had, en dat was nu net degene die ze niet kon krijgen.

‘Glimlachen, Tina,’ fluisterde Yana. ‘Ik ben niet voor niets twee uur bezig geweest met je jurk en je haar. Je ziet er te oogverblindend uit om er niet mee te koop te lopen.’

‘Wat heeft het voor zin?’ vroeg ze zacht. ‘Wat doet het ertoe hoe ik eruitzie? Je weet dat Reid en ik niet samen kunnen zijn. Ik had hier net zo goed zwetend in een joggingpak kunnen komen.’

‘Reid zal juist zweten in zijn pak,’ merkte haar tante lachend op. ‘Neem maar van mij aan dat hij heel lang onder de koude douche moet gaan staan wanneer hij je ziet.’

‘Dan zal ik juist een douche nodig hebben,’ mompelde ze, en ze liet zich door haar tante meevoeren naar de bar, waar Yana twee glazen witte wijn bestelde. Omdat ze wist dat ze Reid vroeg of laat tegen zou komen, hielp de wijn misschien om haar zenuwen in bedwang te houden.

Plotseling voelde ze een hand op haar arm, en ze draaide zich om. Zo te zien werd het vroeg, dacht ze, in Reids diepblauwe ogen kijkend.

‘Wil je iets van me drinken?’ vroeg hij zacht.

Haar hart had het veel te druk met salto’s maken om naar haar verstand te luisteren, dat zei dat ze zich niet in zijn armen moest storten. ‘Goed,’ fluisterde ze, behoorlijk buiten adem van zijn aanraking.

‘Laat je niet imponeren, Katina.’ Yana wurmde zich tussen haar nichtje en Reid hen in en haalde behoedzaam Reids hand van Tina’s arm. ‘De drank is gratis. Hoi, Reid.’

Zonder zijn ogen van Tina af te wenden, knikte Reid. ‘Yana.’

Tina, die niet wist of ze nu opgelucht of bedroefd moest zijn door de tussenkomst van haar tante, wist met moeite een glimlach op te brengen. ‘Het is een leuk feest.’

‘Nu wel.’ Opnieuw pakte hij haar arm vast. ‘Zal ik je wegwijs maken?’

‘Volgens mij heb je dat al gedaan, mijn beste,’ merkte Yana op. ‘En lach tegen het vogeltje, ja?’

De verbeten trek om Reids mond veranderde in een glimlach en hij liet Tina’s arm los zodra de fotograaf voor hen stond. Lachend stapte Yana dichter naar Reid toe, waardoor ze Tina afschermde op het moment dat de fotocamera flitste. De fotograaf liep verder, en Reid wilde Tina weer vastpakken.

Yana was hem echter te snel af. Glimlachend haakte ze haar arm door de zijne. ‘Waarom leid je ons niet allebei rond?’

Zijn ogen schoten van Yana naar Tina. ‘Ook goed.’

Aarzelend liep Tina achter Reid en haar tante aan. Eigenlijk zou ze als een haas de andere kant op moeten rennen, maar daar was ze te slap voor. Te stom. Te verliefd.

Met een half oor luisterde ze naar Reids beknopte geschiedenisoverzicht van Crofthaven. Meer dan honderd jaar daarvoor was het gebouwd door zijn overgrootvader, Hiram Danforth, en inmiddels werd het als historisch monument beschouwd. De kroonluchters en het marmer waren geïmporteerd uit Europa, en het park werd verzorgd door een legertje hoveniers.

Terwijl ze door de hoofdingang liepen, vergaapte Tina zich aan de hoge plafonds en de witte pilaren, de majestueuze wenteltrap, de glanzende parketvloeren en de prachtige meubels. Het meeste plezier beleefde ze echter aan het dichtbij Reid zijn.

In het kielzog van Reid en haar tante liep ze een gang door. Na een blik in de muziekkamer, waar een fraaie kleine vleugel stond, liepen ze door naar de bibliotheek. De kamerhoge boekenkasten waren van mahoniehout, zoals Reid vertelde, en de boeken vormden een steeds uitbreidende collectie van klassiekers, moderne literatuur en naslagwerken.

Zo dichtbij hem zijn zonder hem te mogen aanraken, zijn vertrouwde geur inademen... Daar werd ze gek van. Om haar zinnen te verzetten liep ze naar de andere kant van de bibliotheek en ging aandachtig naar een verzameling in leer gebonden dichtbundels staan kijken. Plotseling hoorde ze de deur van de bibliotheek klikken, en toen ze zich omdraaide, zag ze dat Yana weg was. Nu was ze alleen met Reid.

Met bevende hand zette ze het boek voorzichtig op de plank terug, voordat ze zich omdraaide om hem aan te kijken.

‘Ik heb je gemist,’ zei hij zacht, met een vurige blik in zijn ogen.

Ze wendde haar ogen af. ‘Reid...’

Hij liep naar haar toe, maar ze deed een stap achteruit.

‘Het is nog niet voorbij.’ Hij bleef naar haar toe lopen, en haar hart sloeg een slag over voordat het heftig begon te bonzen. ‘Tussen óns is het nog niet voorbij.’

Wist ze maar waar ze haar handen moest laten, dan zou ze ze misschien niet zo graag naar hem willen uitsteken. Meer dan alleen haar hoofd schudden, kon ze echter niet.

‘Ik heb een besluit genomen, Tina.’

Zonder zijn ogen ook maar een tel van haar af te wenden, bleef hij naar haar toe lopen. Weer deed ze een stap achteruit, waardoor ze in een hoek terechtkwam. Nu kon ze dus geen kant meer op, en met haar rug tegen de boekenplanken gedrukt hield ze haar adem in.

‘Tina.’ Hij sprak haar naam zo zacht en zo verlangend uit dat de tranen er bijna van in haar ogen schoten. ‘Ik houd van je.’

Sidderend blies ze haar adem uit. Had ze hem goed verstaan? ‘Houd... houd je van me?’

‘Ja.’

Hij streelde haar wang, en ze deed haar ogen dicht. Ze beefde als een rietje, maar daar kon ze niets tegen doen. Hoe was het mogelijk dat ze zich zo heerlijk en tegelijkertijd zo vreselijk voelde?

Op dit ogenblik mocht ze niet liegen, kon ze zich niet inhouden. ‘Ik houd ook van jou.’

‘Mooi.’ Hij kwam zo dichtbij haar staan dat zijn dijen de hare raakten. ‘Als mensen van elkaar houden, wil trouwen nog wel eens helpen.’

Trouwen! Haar ogen schoten open. Wilde hij met haar trouwen?

Haar hart barstte bijna van vreugde, maar vrijwel meteen werd die vreugde in de kiem gesmoord, en ze sloeg haar ogen neer. ‘Je weet dat dat onmogelijk is.’

‘Ik wil niet zonder je.’ Hij legde een vinger onder haar kin en tilde haar gezicht omhoog. De blik waarmee hij haar in de ogen keek, was zo vastberaden dat ze bijna weer durfde te hopen, er bijna in ging geloven. ‘Ik kan niet zonder je,’ voegde hij er zacht aan toe.

‘Er is niets veranderd,’ zei ze, vechtend tegen de tranen.

‘Dan zorgen wíj voor verandering. We gaan naar Europa.’ Hij zette zijn handen aan weerszijden van haar hoofd tegen de wand en boog zich naar haar toe. ‘Het duurt maanden voor ze ons daar opgespoord hebben, als het ze al lukt. We gaan in een villa aan de Spaanse kust wonen. Daar is het prachtig. Laat me je daar heen brengen. Laat me met je trouwen.’ Zijn mond streek over de hare. ‘Laat me van je houden.’

Wat klonk dat heerlijk. Ze voelde dat ze zich tegen hem aan drukte, voelde haar lippen zich naar de zijne voegen.

‘Hoelang kunnen we op die manier gelukkig zijn?’ vroeg ze, ook al zag ze voor zich hoe mooi het zou zijn. ‘Hoelang zal het duren voor je het me kwalijk neemt, of voordat we ons leven hier gaan missen?’

Ze glipte onder zijn arm door, niet zeker wetend of haar benen haar wel naar de deur konden dragen. ‘Het spijt me, Reid. Ik wil met je trouwen, heel erg graag zelf. Maar niet op deze manier.’

Plotseling hoorden ze dat iemand zijn keel schraapte. Tina draaide haar hoofd met een ruk om. In de deuropening zag ze Abraham Danforth en haar ouders staan, en ze hapte naar lucht.

‘Pa.’ Met op elkaar geklemde kaken keek Reid zijn vader en dan Mariska en Ivan aan. ‘Mariska, Ivan. Willen jullie ons even alleen laten?’

Het drietal keek elkaar aan en stapte vervolgens de bibliotheek in.

Abraham deed de deur achter hen dicht. ‘Ik vrees dat dit ons allemaal aangaat, jongen.’ Abraham deed de deur op slot. ‘Dit kunnen we gewoon niet laten gebeuren.’

‘Grote genade, pa.’ Reid slaakte een diepe zucht en schudde zijn hoofd. ‘Ik houd van deze vrouw. Ik wil met haar trouwen. Ik gá met haar trouwen!’

‘Wat romantisch.’ Met tranen in haar ogen liep Mariska naar Tina toe en nam haar gezicht tussen haar handen. ‘Hij is zo sterk. Jullie zullen zulke mooie kinderen krijgen.’

‘Mam, pap, Mr. Danforth. Ik weet dat jullie...’ Verbijsterd keek Tina naar haar moeder. ‘Wat zei je?’

‘Ik zei dat jullie zulke mooie kinderen zullen krijgen, edes szivemn,’ herhaalde haar moeder. ‘We zijn niet gekomen om te vertellen dat we ertegen zijn, maar om onze zegen te geven.’

‘Maar, pap...’ Tina keek haar vader aan, en vervolgens Abraham. ‘Ik kan niet, wij kunnen niet...’

‘Dacht je nu werkelijk dat ik werkeloos ging staan toekijken?’ zei Ivan, met evenveel irritatie als liefde in zijn stem. ‘Dat ik zou toestaan dat je je voor mij opoffert?’

Haar hoofd tolde zo heftig dat ze helemaal niet kon denken. ‘Iedereen zal eronder lijden,’ hield ze vol. ‘Ons gezin, de Danforths. Hoe kunnen Reid en ik...’ Ze keek de man van wie ze zielsveel hield aan en voelde haar keel dichtknijpen van verdriet. ‘Hoe kunnen we in vredesnaam gelukkig worden als we zoveel leed veroorzaken voor de mensen van wie we houden?’

‘En hoe kunnen wíj gelukkig zijn,’ zei Mariska hoofdschuddend, ‘als we jullie je geluk ontnamen?’

Reid ging naast Tina staan en sloeg zijn arm om haar heen.

‘Het leek een onmogelijke zaak toen Ivan en Mariska me vanmorgen belden,’ zei Abraham, de bibliotheek in lopend. ‘Totdat ik iets interessants te weten kwam. Gaat er bij de naam Maximilian een belletje rinkelen?’

Bij Tina niet, maar aan Reids gezicht te zien zei die naam hem wel iets.

‘Johann Maximilian?’ vroeg hij.

Abraham keek Tina even aan. ‘Johann Maximilian is een van onze grootste klanten in Oostenrijk. Ik ken hem al twintig jaar.’

‘Ik behandel zijn opdrachten,’ legde Reid Tina uit, hoewel de wending van het gesprek hem net zo verwarde als haar. ‘Afgelopen week heb ik bijna iedere dag contact gehad met zijn kantoor om een vergissing met het nummer van een laadperron op te lossen.’

‘Waarvoor Johann zich in alle toonaarden heeft verontschuldigd toen ik hem pas sprak,’ zei Reids vader.

‘Ik begrijp er niets van.’ Tina wilde dat iemand eens duidelijkheid schiep. ‘Wat heeft die man hiermee te maken?’

‘Mijn moeder was een Maximilian voordat ze met mijn vader trouwde,’ zei Mariska. ‘Johann is mijn neef.’

‘H-hebben we dan nog meer familie?’ vroeg Tina perplex. ‘Behalve jouw vader?’

Mariska knikte. ‘We hebben ons verleden achter ons gelaten, zodat we een toekomst konden hebben.’

‘Maar wat heeft dit met Wilheim te maken?’ vroeg Reid.

‘Mijn vader is altijd een ongelukkig mens geweest,’ zei Mariska bedroefd. ‘Van mijn familie heb ik gehoord dat mijn vader toen hij met mijn moeder trouwde en bij Castle Marcel ging werken aan grootheidswaan begon te lijden. Hij was een tiran, op het werk en thuis. Dat weet ik uit eigen ervaring. Mijn moeder en ik mochten geen contact hebben met vrienden en familie, maar hij gebruikte haar naam wel om zijn eigen reputatie op te vijzelen. Nadat mijn moeder was overleden, heeft hij alle banden met de Maximilians verbroken, maar behield wel zijn status in onze stad. Hij was zo woedend op me toen ik met je vader wilde trouwen, dat hij er alles voor overhad om me tegen te houden.’

‘Dus zijn we ervandoor gegaan.’ Ivan ging naast zijn vrouw staan en pakte haar hand vast. ‘Toen we onze draai in Amerika hadden gevonden, hebben we contact opgenomen met Yana. Twee jaar later is ze naar Amerika gekomen en heeft ook de naam Alexander aangenomen. Ik ben er niet trots op dat ik niet tegen Wilheim ben opgestaan,’ zei hij, zijn vrouw aankijkend, ‘maar ik heb gedaan wat ik moest doen voor mijn Mariska.’

Overweldigd door alles wat ze te horen had gekregen, drukte Tina haar hand tegen haar borst. Er kwamen zoveel emoties tegelijk op haar af dat haar hoofd er letterlijk van tolde. Alleen de sterke armen om haar heen voorkwamen dat ze door haar knieën zakte.

Ze keek van Reid naar haar ouders en dan naar Abraham. ‘En nu?’ vroeg ze behoedzaam. ‘Wat nu?’

‘Niets.’ Abraham haalde zijn schouders op. ‘Als iemand er ooit bij toeval achter komt dat Ivan Alexander eens Ivan Savar was, staat dat in de archieven als een ambtelijke vergissing te boek. Een arrestatiebevel van dertig jaar geleden is verjaard, en van ooit ingediende aanklachten is in de archieven niets terug te vinden.’ Abraham glimlachte. ‘Johann gaat zeer grondig te werk.’

‘Vanmorgen heb ik met Johann gesproken,’ zei Mariska. ‘Hij zorgt ervoor dat er niemand naar het gebazel van een oude man luistert.’

Met zijn ene arm om Tina heen geslagen, stak Reid zijn vader zijn vrije hand toe. ‘Dank je.’ Vervolgens keerde hij zich naar Tina’s ouders en stak zijn hand uit naar Ivan. ‘Sir.’

Overlopend van emoties nam Ivan de hem toegestoken hand in een vaste greep.

Knipperend tegen de tranen in haar ogen kuste Mariska Reid op zijn wang. ‘Ik wens jullie al het geluk dat mijn Ivan en ik hebben gekend en nog steeds hebben.’ Met een zakdoekje haar vochtige ogen deppend, kuste ze Tina en deed vervolgens een stap achteruit. ‘Mijn kleine meid,’ mompelde ze, waarna ze zich omdraaide en haastig de bibliotheek uit liep.

Abraham keek Ivan aan. ‘Ik heb een volle fles palinka koud staan. Zullen we die samen soldaat maken?’

‘Zo’n aanbod kan ik niet afslaan, toch?’ Buigend gebaarde Ivan dat Abraham hem voor moest gaan.

Even later waren Reid en Tina weer alleen.

Hij draaide haar in zijn armen naar zich toe en keek haar aan. ‘Gaat het wel met je?’

‘Ik... ik geloof van wel.’ Plotseling brak er een glimlach door op haar gezichtje. ‘Ja, het gaat goed met me. Beter dan goed zelfs. Het gaat geweldig.’

Lachend drukte hij een vlinderlichte kus op haar lippen. ‘Weet je dat ik al verliefd op je was, voordat ik je had ontmoet?’

Verbaasd sperde ze haar ogen wijdopen. ‘Voordat je me had ontmoet?’

‘Ja.’ Weer streek hij met zijn lippen over de hare. ‘Ik stond voor de deur van je kantoor in de bakkerij en hoorde je stem. En toen je me ook nog afwees voor dat baantje, was het beklonken.’

‘Dus je wilt zeggen...’ Ze dwaalde met haar handen naar zijn borst en liet een vingertop langs de rand van zijn stropdas glijden. ‘...dat ik je moet afwijzen om je belangstelling vast te houden?’

‘Daar is het te laat voor, lieveling,’ zei hij grijnzend. ‘Ik heb je, en nu laat ik je niet meer gaan.’

Opnieuw kuste hij haar. Lang en hartstochtelijk. Een kus vol beloften en liefde. Toen hij na enige tijd zijn hoofd ophief, haalden ze allebei moeizaam adem.

‘Trouw je met me?’ Hij bracht haar hand naar zijn mond en kuste haar vingertoppen. ‘Onze ouders verwachten het, weet je. Je moet wel ja zeggen.’

‘Laten we ze dan maar niet teleurstellen, hè?’ mompelde ze. ‘Ze hebben er zoveel moeite voor gedaan.’

‘Ja, zeg dat wel.’ Nu begon hij haar pols te kussen. ‘Ik vind dat we Johann ook moeten uitnodigen voor de bruiloft.’

‘Zeker weten.’ Ze haalde diep adem toen zijn tong over het kloppende plekje in haar pols gleed. ‘Ik houd van je, Reid. Ik weet niet hoe ik zonder je had moeten leven.’

‘Je zou me telkens zijn tegengekomen op je levenspad.’ Lachend hief hij zijn hoofd op en keek haar in de ogen. ‘Laat me alsjeblieft niet te lang wachten, lieveling. Ik wil je mijn naam geven, iedere nacht met je vrijen en iedere morgen naast je wakker worden.’

‘Ik wil ook niet wachten,’ zei ze zacht. ‘Het is alleen allemaal zo overdonderend. Te bedenken dat ik familie heb die ik nooit heb gekend. En nu is Rachel ook nog getrouwd en in verwachting. Sophia vergeeft het me nooit.’

‘Dat je gaat trouwen?’ vroeg hij fronsend.

‘Dat zij daardoor de laatste wordt. Als Rachel en ik allebei getrouwd zijn, gaat onze moeder zich helemaal op Sophia storten.’

Grinnikend trok hij haar tegen zich aan. ‘Ik wil trouwens ook dat je je restaurant krijgt. Wanneer de verkiezingen achter de rug zijn en het campagnekantoor gesloten is, zal ik je op alle mogelijke manieren helpen.’

‘Dat is pas over een jaar.’ Ze sloeg haar armen om zijn hals. ‘Het lijkt wel een heel leven.’

‘Een leven is wat wij samen gaan krijgen, lieveling. Kinderen. Een thuis. Kleinkinderen. Achterkleinkinderen. Dat is een heel leven. Allemachtig, wat houd ik veel van je, Katina Alexander.’

‘En ik houd van jou, Reid Danforth.’

Op zoek naar haar mond boog hij zijn hoofd, en zij hief haar gezicht naar hem op voor een liefdevolle, tedere, eindeloze kus.

‘Wat vind je ervan om het nu meteen bekend te maken?’ vroeg hij, toen hij eindelijk zijn hoofd ophief. ‘Met de pers erbij. Ze zullen dolblij zijn met zo’n primeur.’

‘De pers?’ Ze beet op haar lip. ‘Nu meteen?’

‘Wen er maar vast aan, schat,’ zei hij grinnikend. ‘Je wordt een Danforth.’

‘Daar kan ik wel aan wennen.’ Lachend bracht ze haar mond naar de zijne.’


   


   


   


   


  Uitdagende opdracht


Korte inhoud

 

 

 

Uitdagende opdracht

MAUREEN CHILD

 

Nooit eerder had hij het zó zwaar tijdens een opdracht...

 

Navy Seal Zack Sheridan vecht nog liever in de jungle dan dat hij werkt als bodyguard voor een rijke, verwende vrouw. Maar zijn opdracht is nou eenmaal dat hij Kimberly Danforth een maand lang in de gaten moet houden, en dus doet hij dat. Al na een paar dagen merkt hij dat het lastig is om zijn werk goed te doen: hij vindt Kimberly namelijk véél te aantrekkelijk...


Hoofdstuk 1

 

 

 

Zack Sheridan wierp een fronsende blik op de lantaarnpalen die hun felle licht door het grote raam naar binnen wierpen, waarna hij de man die tegenover hem aan het tafeltje zat nijdig aankeek.

‘Dus ze bestudeert vissen?’ Lachend keek Danny Akiona hem aan. Danny vertoonde de gelaatstrekken van iemand uit Hawaï en was in hart en nieren SEAL, marinier bij de elite-eenheden.

Veel irritanter kon het niet worden, dacht Zack knarsetandend. Vooral niet omdat hij maar al te goed wist dat als de rollen omgedraaid zouden zijn geweest, híj degene was geweest die Danny hartelijk had uitgelachen.

Gulzig nam hij weer een slok koud bier, maar zelfs de frisse teug alcohol kon de angel niet helemaal uit de lach van zijn vriend halen. Achteroverleunend op de roodleren bank in de nis bij het raam, keek hij om zich heen naar de menigte in de bar. De bar was aan de waterkant gelegen.

In de nissen zaten stelletjes met elkaar te praten. Alleenstaanden mengden zich tussen de klanten, gretig op zoek naar aandacht, van wie dan ook. Uit een antieke jukebox, die alles aanbood van evergreens tot hiphop, schalde luide muziek. De serveersters, gehuld in strakke zwartleren minirokjes, rode topjes die hun middenrif vrijlieten en rode pumps, baanden zich een weg door de menigte, behendig balancerend met dienbladen vol drankjes.

Met een diepe zucht liet Zack zijn ogen gaan over een zeer aantrekkelijk blond barmeisje dat een enkele maten te klein topje droeg voor de omvang van haar borsten. Als hij een vrij man was geweest, zou hij zeker een poging hebben gedaan haar te versieren om volop te genieten van de eerste avond van zijn verlof. Maar omdat hij dertig dagen pure hel tegemoet ging, stond zijn hoofd er niet naar.

‘O, man, man,’ Grinnikend schudde Danny zijn hoofd. ‘Dit is echt zo grappig.’

De blik die Zack op zijn vriend richtte, verried dat zijn bloed kookte. ‘Ik ben blij dat tenminste één iemand hierom kan lachen.’

‘Het is perfect, man.’ In Danny’s donkerbruine ogen lag een guitige twinkeling, en op zijn immer gebruinde gezicht verscheen een grijns van oor tot oor. ‘We krijgen een maand bijzonder verlof om bij te komen, en jij wordt veroordeeld tot het oppassen op een wetenschapper.’ Grinnikend hief hij zijn glas. ‘Op de vrouwen die ik nu te pakken krijg, omdat jij tijdelijk bent uitgeschakeld.’

Hij zou inderdaad een tijdje uitgeschakeld zijn, dacht Zack somber. Dertig lange dagen zou hij de gangen moeten nagaan van een of andere tut die met een zilveren lepel in haar mond was geboren en zo nodig met vissen moest spelen.

‘Het zal een lange maand worden,’ verzuchtte hij. Opnieuw dwaalde zijn blik naar het raam dat uitzicht bood op de drukke, levendige straat.

Zelfs op deze koude februariavond wemelde het van de toeristen in Savannah. Gewapend met camera’s en reisgidsen die ze als een bijbel tegen hun borst gedrukt hielden, flaneerden ze door de smalle straatjes en langs het water. Souvenirwinkels deden het hele jaar goede zaken, en de plaatselijke bevolking telde zorgvuldig haar centjes, in afwachting van de zomer, wanneer er nog veel meer toeristen zouden verschijnen.

Savannah was een klein zuidelijk provinciestadje dat zich voordeed als een bruisende grote stad. Het had een prachtige haven, mooie oude huizen en een paar werkelijk fantastische bars. Normaal gesproken zou Zack ernaar uitkijken om hier een tijdje door te brengen. Dan zou hij het stadje doorkruisen op zoek naar een paar zuidelijke schoonheden. Maar dit uitstapje was puur zakelijk. Of liever gezegd, pure straf.

‘Toch moet het niet echt als een verrassing komen, man,’ zo haalde Danny hem weer terug naar de werkelijkheid. ‘Je wíst dat ze je te pakken zouden nemen, zodra we weer thuis waren.’

Zack schoof zijn glas over de natte kringen die het op het glanzende houten tafelblad had achtergelaten. Fronsend keek hij zijn vriend aan. ‘Denk je soms dat ik het anders had moeten aanpakken?’

‘Goede genade, nee!’ Danny ging rechtop zitten en zette zijn ellebogen op het tafelblad. ‘Als je niet was teruggegaan naar Hunter...’ Zijn stem stierf weg, en hij schudde zijn hoofd. ‘Dat was onacceptabel geweest. Onmogelijk. We moesten terug naar hem. Bevel of geen bevel.’

‘Proost.’ Tegelijkertijd hieven ze hun glas en klonken met elkaar.

Peinzend knikte Zack. Hij wist dat hij zijn plicht had gedaan, het enige wat hij had kunnen doen. Toch was het goed te horen dat zijn vriend dat bevestigde. De regels waren simpel, en daar hield hij zich aan. Een SEAL liet geen man achter. Als een team van zes man ergens heen ging, dan kwamen er ook zes man terug! Dood of levend, maar iedere marinier kwam altijd thuis.

In zijn gedachten buitelden herinneringen over elkaar heen. Momenten kwamen bovendrijven, werden herkend en vloeiden vervolgens over in andere beelden. Hij herinnerde zich alles heel goed. De missie van twee weken daarvoor was al vanaf het begin fout gegaan. Zijn team had de opdracht gekregen te infiltreren, een redding uit te voeren en daarna snel weg te wezen.

De een of andere halvegare bij de geheime dienst had evenwel zitten slapen, want de gegijzelde bleek zich niet te bevinden op de plek waar hij werd verondersteld te worden vastgehouden. Tegen de tijd dat Zack en de anderen de man in kwestie hadden opgespoord, hadden ze niet veel tijd meer gehad. Op het allerlaatste moment was hun positie ontdekt en was Hunter Cabot neergeschoten. Pas toen Zack en de rest van het team met de gegijzelde man waren teruggekeerd naar de Zodiac-boot, hadden ze ontdekt dat Hunter niet bij hen was.

Zack had zich gemeld en had het bevel gekregen om Hunter te vergeten en als de bliksem uit Dodge te vertrekken. Terugdenkend aan het gemak waarmee met het leven van een marinier was omgesprongen, begon zijn bloed weer te koken. Hij klemde het bierglas steviger in zijn hand. Er was geen sprake van dat hij ooit een teamlid alleen zou achterlaten. Dus had hij het bevel aan zijn laars gelapt, had het team achtergelaten met de gegijzelde persoon en was zelf teruggekeerd om Hunter op te halen.

Nu was Hunter aan het herstellen in het ziekenhuis, omgeven door adembenemende verpleegsters, en was híj – Zack – veroordeeld tot de rol van kindermeisje voor een of ander maf mens. Maar ja, wie had ook beweerd dat het leven rechtvaardig was?

‘Wat voor soort vis, denk je?’

‘Hè?’ Fronsend staarde Zack zijn vriend aan.

‘Ik bedoel,’ verduidelijkte Danny, ‘dat het misschien iets interessants is, zoals haaien. Thuis in Hawaï heb ik eens een haai gezien die groot genoeg was om –’

‘Alsjeblieft!’ Hoofdschuddend hief Zack zijn hand op. ‘Vandaag geen volksverhalen uit Hawaï, oké?’

Danny deed niets liever dan geestdriftig verhalen over de schoonheid van Hawaï: de enorme golven, de prachtige vrouwen en hoe dol die prachtige vrouwen op hem waren. Daarvoor was Zack nu helemaal niet in de stemming.

Danny grijnsde. ‘Oké. Wanneer ga je naar het visvrouwtje?’

‘Tot morgenochtend acht uur ben ik een vrij man.’

‘Nou, makker, dan hebben we nog de hele nacht voor de boeg,’ merkte Danny op.

Iets minder slecht geluimd glimlachte Zack. Inderdaad zou het nog uren duren voordat het acht uur was. Het had geen zin om zich al te gedragen alsof hij al in de cel zat, terwijl de deur nog niet achter hem in het slot was gevallen. ‘Ja, daar heb je gelijk in.’

‘Dat dacht ik ook.’ Nadat Danny de serveerster had gewenkt voor nog een rondje, keek hij Zack weer aan. ‘Wat dacht je ervan om een paar meiden op te pikken en te proberen een hele maand verlof in één avond en één nacht te proppen? Als dit je laatste vrije avond is, makker, laten we dan zorgen dat het een avond wordt die je niet snel vergeet.’

Een avond en een nacht. Dat hadden ze wel eens eerder gedaan. Danny en hij hadden heel wat steden op stelten gezet en in te veel landen om op te noemen lachend de dageraad begroet. Er was geen enkele reden waarom hij de nacht voorafgaand aan zijn nieuwe missie niet kon doorhalen.

Pas de volgende ochtend hoefde hij de vissentut Kimberly Danforth – lieve hemel, wat een snobistische naam! – te ontmoeten. Zo was dan ook de stelregel van iedere SEAL: je leefde het leven van moment tot moment, want je wist nooit of er nog een volgend moment zou volgen.

‘Ik heb het al eerder gezegd, en nu zeg ik het weer. Hula,’ verkondigde Zack, Danny’s bijnaam gebruikend, ‘jouw stijl bevalt me.’

 

Kwaad staarde Kim Danforth naar de hoorn in haar hand, waarna ze hem weer tegen haar oor hield. Op het moment dat het tot haar doordrong dat ze gedoemd was om deze strijd te verliezen, maakte frustratie zich van haar meester. ‘Dit is belachelijk, pap. Ik wil geen waakhond, en die heb ik ook helemaal niet nodig.’

De vloeiende, krachtige en bevelende stem van Abraham Danforth kwam heel duidelijk over. ‘Doe dit voor mij, Kimberly. Dit soort bedreigingen moet serieus worden genomen.’

Angst om de veiligheid van haar vader sleep de scherpe kantjes van haar frustratie af, en ze kromp ineen. ‘Ten eerste gaat het maar om één bedreiging, bovendien was die tegen jou en niet tegen mij gericht, pap.’

Er volgde een lange pauze, en ze hoorde hem langzaam en diep ademhalen. Zich ervan bewust dat hij hetzelfde deed, telde ze tot tien. Abraham, die altijd heel voorzichtig zijn woorden koos, was trots op zijn zelfbeheersing. Zelfs aan tafel met het hele gezin had hij altijd ieder woord gewogen, voordat hij sprak. Dat was een van de redenen dat hij zo’n uitstekende kandidaat was voor de senaat.

‘Kimberly, degene die hier achter zit, weet maar al te goed dat hij of zij mij het meest raakt door mijn gezin iets aan te doen.’

Kim slaakte een zucht. Haar vader was niet altijd de meest betrokken en zorgzame ouder geweest. Hij was een zakenman in hart en nieren en had zijn energie vooral gestoken in het verveelvoudigen van de bankrekening van de Danforth-familie. Zijn vijf kinderen waren er wat aandacht betrof bekaaid van afgekomen. Wat ze evenwel ook wist, was dat hij hield van zijn kinderen en dat hij bezorgd om haar was, de jongste van zijn kroost en bovendien zijn enige dochter.

Wat ze eveneens besefte, was dat haar vader, misschien onbewust, deze situatie gebruikte om het soort vader te zijn dat hij had willen zijn toen ze opgroeide. De stalker die per e-mail dreigbrieven naar Abraham stuurde, had zijn familie niet bedreigd.

Kim wist heel goed dat ze niet echt gevaar liep, wat het nog moeilijker voor haar maakte om het idee van een lijfwacht te accepteren. Desondanks kon ze het niet over haar hart verkrijgen om haar vader tegen te spreken en hem daarmee nog een reden te geven om zich zorgen te maken.

Bovendien had de jongere broer van haar vader, haar oom Harold, haar gevraagd in te stemmen met het verzoek van haar vader. Volgens oom Harold zou haar hele familie opgelucht zijn als ze wisten dat ze in veilige handen was.

‘Doe die oude man een genoegen, wil je?’ had hij gezegd.

Glimlachend schudde ze haar hoofd. Er was simpelweg geen manier waarop ze eronderuit kon. Tegen haar vader en oom kon ze niet op; dat begreep ze maar al te goed.

Harold Danforth was een plaatsvervangende vader geweest voor haar en haar broers. Aangezien hij niet de verantwoordelijkheid had gehad over de belangen van het Danforth-imperium, had hij meer tijd kunnen besteden aan zowel zijn eigen kinderen als aan de kinderen van zijn broer Abraham.

‘Oké,’ stemde ze uiteindelijk in. ‘Hij mag me beschermen, maar hij mag niet zijn intrek in mijn huis nemen.’

‘Er is plaats genoeg.’ Nu haar vader de grootste strijd had gewonnen, was hij klaar om door te gaan. ‘Je kunt hem toch gewoon in de logeerkamer laten slapen?’

‘Ik wil geen vreemde in mijn huis, pap.’

‘Het is geen vreemde. Hij is de zoon van –’

‘Je vroegere maat bij de mariniers. Dat weet ik,’ interrumpeerde ze hem, voordat ze alle oude anekdotes over de oorlog weer te horen kreeg. De enige oorlog waarin ze nu geïnteresseerd was, was de privé-oorlog over haar eigen zelfstandigheid.

‘Zack kan er nu ieder moment zijn,’ verklaarde haar vader. ‘Ik verwacht van je dat je meewerkt.’

‘Pap –’

‘Nu moet ik ervandoor.’

De beltoon in haar oor weerhield haar ervan nog te protesteren. ‘Ook leuk om met je te hebben gesproken, pap,’ mompelde ze knarsetandend. Kon ze dan niet één keer het laatste woord hebben?

Toen een paar minuten later de deurbel weerklonk, was ze nog steeds helemaal klaar voor de strijd.

Ze deed de deur open voor een grimmig ogende man met een donkere bril op. Hij nam een hoop ruimte in op haar kleine, met bloempotten opgefleurde veranda. Moest deze marinier haar bewaken? Waren militairen niet een beetje beter verzorgd? ‘Ja?’

Fronsend bracht de man een hand naar zijn voorhoofd. ‘Moet u echt zo hard schreeuwen?’ Zijn stem klonk krakerig, aarzelend zelfs.

‘Ik schreeuwde niet.’

‘U schreeuwt nog steeds,’ merkte hij op, waarna hij met zichtbare tegenzin zijn zonnebril afzette en tegen het felle zonlicht knipperde. ‘Lieve hemel, wat een ochtend!’

Kim staarde naar hem op. Heel ver naar hem op.

De man was bijna één meter negentig, had brede schouders, smalle heupen en lange benen. Zijn bruine haren, waarover een rode gloed lag, waren in een militaire coupe kortgeknipt. De oude jeans die hij droeg, vertoonde versleten plekken bij de knieën. De kraag van zijn donkerrode overhemd stond aan de ene kant op en was aan de andere kant juist naar binnen gevouwen. De donkerblauwe trui die hij aanhad, zag er even vaal uit als zijn jeans. Zijn samengeknepen ogen hadden een kleur die het midden hield tussen blauw en groen en waren bloeddoorlopen, wat verried dat hij weinig slaap had gehad.

Dit kon niet de man zijn die haar vader had gestuurd, hield ze zich voor. Zack Sheridan was een SEAL, niet een of andere vent met een kater en een stoppelbaard van twee dagen op zijn vierkante kaken.

Ineens wilde ze dat ze een stalen veiligheidsdeur had. ‘Wat wilt u?’

‘Een nogal beladen vraag.’ Zijn stem was laag en leek dwars door haar heen te vibreren, zonder dat hij daarvoor moeite leek te doen. ‘Wat ik wil,’ verklaarde hij, ‘is een aspirine, een donkere kamer en overal behalve hier zijn.’

‘Galant,’ concludeerde ze droogjes, de voordeur stevig vasthoudend, alsof ze op het punt stond hem voor zijn neus dicht te slaan en op slot te doen. ‘Waarom gaat u die dingen dan niet halen? Begin maar bij het laatste en vertrek.’

Op het moment dat ze de deur dichtdeed, stak hij een voet tussen de deur en de sponning.

Ze kneep haar ogen tot spleetjes en probeerde de angst te negeren die zich van haar dreigde meester te maken. Uiteraard hield ze dat voor hem verborgen. ‘Haal die voet weg, mister, anders breek ik hem.’

‘Laten we opnieuw beginnen,’ opperde hij, zijn voet geen millimeter terugtrekkend.

‘Laten we dat niet doen.’ Ze zette meer kracht tegen de deur.

Zijn mond vertrok tot een smalle lijn. ‘Dat doet pijn, weet u?’

‘Dat is ook zo ongeveer de bedoeling.’

Hij slaakte een zucht. ‘Bent u Kimberly Danforth?’

‘Is dat een manier om mijn vertrouwen te winnen, het feit dat u mijn naam kent?’ Nu duwde ze met haar volle gewicht tegen de deur en dacht dat er beweging in zat.

Hij plaatste een hand tegen de deur en duwde terug. Schijnbaar zonder enige moeite slaagde hij erin de deur iets verder te openen.

‘Hé, laat mijn deur los.’

‘Ik ben Zack Sheridan.’

‘Fijn voor u.’

‘Uw vader heeft me gestuurd.’

Abrupt liet ze de deur los, zodat de deur tegen de muur erachter sloeg.

‘Verdorie,’ mompelde hij, waarna hij opnieuw een hand naar zijn voorhoofd bracht met een gebaar alsof hij zijn schedel bij elkaar wilde houden.

Kim dacht na over het probleem. De man, die klaarblijkelijk een kater had, boezemde haar niet veel vertrouwen in. Eerlijk gezegd oogde hij meer als een piraat dan als een marinier. Het gevaar straalde van hem af, bereikte haar en kietelde haar zenuwen. En als zich al een vleugje vrouwelijke bewondering bij die angst voegde, verkoos ze dat te negeren.

Zeker, ze had ingestemd met het verzoek van haar vader, maar ze had het vermoeden dat als Abraham Danforth deze man kon zien, hij er niet veel van zou moeten hebben dat hij zijn kleine meisje bewaakte. Dus luisterde ze naar haar instinct.

‘Ik wil u hier niet,’ deelde ze hem mee, haar kin naar voren stekend en hem recht aankijkend. ‘En bovendien heb ik u hier niet nodig, hoe mijn vader er ook over denkt.’

‘Miss Danforth, ik doe gewoon wat me bevolen wordt.’

‘Dat excuus wordt al eeuwen gebruikt om verantwoordelijkheid te ontlopen.’

‘Hè?’ Hij kneep zijn blauwgroene ogen samen.

‘Luister.’ Ze pakte haar bril, die ze op de hals van haar blauwe T-shirt met V-hals had geschoven, en zette hem op. Alhoewel ze alleen maar bij heel erg kleine lettertjes een leesbril nodig had, had ze al lang geleden ontdekt dat ze er met bril afstandelijk uitzag. ‘Ik heb uw hulp niet nodig, dus waarom gaat u niet gewoon weer weg?’

‘Ik wou dat dat kon,’ zei hij, waarna hij pardoes naar binnen liep.

‘Nou, komt u alstublieft binnen,’ merkte ze droogjes op.

Haar opmerking negerend, nam hij de kamer in zich op.

Zijn blik volgend, bekeek ze de inrichting van haar huis door de ogen van een vreemde.

De kleine woning, die slechts twee slaapkamers telde, was meer dan honderd jaar oud en had alle charmes en tekortkomingen die pasten bij die leeftijd. Het loodgieterswerk was niet al te best, maar er waren ingebouwde boekenplanken en een ingebouwde servieskast in de keuken, die die tekortkoming weer ruimschoots goedmaakten. In de muren waren nissen aangebracht, waarin vazen met bloemen konden staan. De badkamer was werkelijk piepklein. En de tuin was niet groter dan een postzegel, maar herbergde aan de voorkant wel een tachtig jaar oude boom, die ’s zomers de broodnodige schaduw gaf.

De woonkamer was opgeruimd, net als de rest van het huis, en de zachtblauwe wanden oogden als een wolkeloze zomerlucht. Voor een minuscule open haard stond een bank waarover een wit met blauwe plaid was gedrapeerd en op de glanzende houten vloer lagen kleedjes in heldere kleuren. Aan de muren hingen ingelijste foto’s die ze op haar reizen had genomen en enkele geschilderde zeegezichten. Dit was haar thuis. Dit was allemaal van haar. En dit wilde ze met niemand delen. Zelfs niet tijdelijk.

‘Leuk huis,’ verklaarde hij.

‘Dank u. En als u het nu niet erg vindt –’

‘Miss Danforth,’ Hij vouwde zijn armen voor zijn nogal indrukwekkende borst en staarde haar aan met zijn bloeddoorlopen ogen. ‘Dit zullen we samen moeten oplossen, of u het nu leuk vindt of niet.’

Plotseling kwam de kamer haar kleiner voor dan hij was en werd de lucht enkele graden warmer. ‘Dat bevalt me niet.’

‘Als u denkt dat ik het als een vakantie beschouw om een vissengek te moeten –’

‘Neem me niet kwalijk?’ Kim rechtte haar rug en probeerde met haar lengte van één meter zeventig op hem neer te kijken. Dat viel niet mee. ‘Toevallig ben ik doctor in de mariene biologie.’

‘Ja? En?’

‘Dus verkies ik die term boven “vissengek”.’

‘Wie niet?’ Even grinnikte hij, maar zodra hij haar irritatie opmerkte, stierf dat geluid snel weg. ‘Goed, doctor Danforth.’

Ze knikte.

‘Kom dan nu maar van uw troon af, want de komende tijd zullen u en ik heel goede vriendjes moeten worden.’

Iets heets, scherps en echt irritants schoot door haar heen. ‘Ik ben niet –’

Met een iets schuin gehouden hoofd schonk hij haar een geduldige glimlach die hij waarschijnlijk bewaarde voor kleine kinderen en gekken.

‘Ik ga mijn vader bellen.’ Ze blufte, maar dat was het enige wat ze nu kon bedenken.

Hij knikte. ‘Doet u hem vooral de groeten van mij.’

Haar irritatie explodeerde als vuurwerk. Er was geen sprake van dat ze deze man dertig dagen lang in haar huis kon tolereren. ‘Bovendien zal ik een aanklacht indienen bij uw meerdere.’

De man in kwestie liet zich op een van de twee stoelen zakken en strekte zijn lange benen rustig voor zich uit. ‘Hij zal blij zijn te vernemen dat ik op tijd ter plekke was.’

Zo langzamerhand begon haar geduld op te raken. Het glipte uit haar vingers als het touwtje van een heliumballon op een winderige dag. Uiteraard zou zijn meerdere niet naar haar luisteren. Daar zou haar vader wel voor hebben gezorgd.

‘Dan bel ik de politie om u te laten arresteren.’

Heel even gloorde er hoop in zijn ogen. ‘Denkt u?’ Daarna schudde hij zijn hoofd. ‘Nee, vergeet het maar, schat.’

Ze verstarde. Had ze het werkelijk goed gehoord? Noemde hij haar plotseling ‘schat’ en tutoyeerde hij haar zomaar? Zo kon ze het ook. ‘Noem me geen schat.’

Hij zette zijn zonnebril op, liet zijn hoofd op de rugleuning rusten en slaakte een diepe zucht. ‘Oké, schat. Dat zal ik niet meer doen.’

‘Dit werkt echt niet,’ verkondigde ze stijfjes.

Traag duwde hij zijn bril iets omlaag, waarna hij haar een warme blik en een glimlach schonk die een heel onverwacht gevoel bij haar opwekte. ‘Ik ben een SEAL, een marinier bij de elite-eenheden, baby. Bij mij werkt alles.’


Hoofdstuk 2

 

 

 

Zack observeerde haar terwijl ze door het kleine vertrek ijsbeerde, met de telefoon tegen haar oor gedrukt.

Ze deed haar beklag tegen degene die de pech had om aan de andere kant van de lijn te zitten. Ze was razend en zag er verdraaid goed uit!

Om zijn mond verscheen een flauwe glimlach. Met samengeknepen ogen tegen het felle ochtendlicht bewonderde hij de vrouw die op de een of andere manier boeiender was dan hij had verwacht. Wie had ook kunnen denken dat een vissenfanaat er zo oogstrelend kon uitzien?

Haar hemelsblauwe T-shirt met V-hals hield haar kleine, hoge borsten vast als de hand van een minnaar. Haar lange benen gingen verborgen achter een wijde kakikleurige broek die met een koord vlak onder haar navel werd vastgehouden, hem een glimp gunnend op een stukje gladde gebruinde huid. Haar lange steile gitzwarte haren werden bijeengebonden in een paardenstaart die over haar rug zwiepte, terwijl ze met furieuze passen door de kamer beende.

‘Het kan me niet schelen of hij in vergadering is,’ herhaalde ze op luidere toon. ‘Ik wil mijn vader nú spreken.’ Even zweeg ze. ‘Goed, dan wacht ik.’

‘Dat werkt toch niet,’ mompelde hij, waarop haar blik zijn kant op flitste.

‘Wat werkt niet?’

‘Je komt toch niet van me af.’ Toen haar frons dieper werd en ze haar groene ogen versmalde tot gevaarlijke spleetjes, kon hij een gegrinnik bijna niet onderdrukken. Goede genade, ze werd steeds aantrekkelijk naarmate ze kwader werd. En hij was eigenwijs genoeg om met volle teugen van het schouwspel te genieten. ‘Ik heb ook al mijn best gedaan om hier onderuit te komen, maar het had geen enkele zin.’

‘Heb je dat geprobeerd?’

Opnieuw grinnikte hij droogjes. ‘Denk je dat ik dit een leuk uitje vind?’

Met een peinzende blik in haar ogen bedekte ze het mondstuk van de telefoon met haar hand. ‘Waarom heb je er dan mee ingestemd?’

‘Dat is een lang verhaal.’ Hij vouwde zijn handen voor zijn buik en liet er zijn vingers roffelend op neer komen. Hij was niet van plan om het hele trieste verhaal uit de doeken te doen over zijn talrijke, vergeefse pogingen om zich te verzetten tegen autoriteit. Dat ging haar niets aan en bovendien wilde hij er zelf ook niet aan denken. ‘Laten we zeggen dat het iets minder erg was dan het alternatief.’

‘Nou, dan stel ik me liever niet voor wat het alternatief was, zeg!’

‘Heel verstandig. Want geloof me nu maar, dat was zeker niet aanlokkelijk.’

‘Dat is het hem nu juist,’ reageerde ze fel. ‘Ik geloof je niet.’

‘Het resultaat,’ legde Zack vermoeid uit, ‘is dat ik mijn aanstelling verlies als ik dit bevel niet uitvoer. En dat wil ik niet.’

‘Oké.’ Duidelijk een beslissing nemend, legde ze de hoorn weer op de haak en keerde zich naar hem toe om hem aan te kijken. Nadat ze haar armen onder haar borsten had gevouwen, bracht ze een prachtig gevormde heup hoger dan de andere en tikte ongeduldig met haar blote voet op het kleedje. ‘Als dit tot een succesvol einde gebracht moet worden, denk ik dat we een paar grondregels moeten opstellen.’

‘Ja?’ Hij glimlachte; daar kon hij niets aan doen. De kleine glazen in het metalen montuur van haar bril glinsterden in het zonlicht, en ze vertrok haar volle lippen tot een dunne lijn die ze waarschijnlijk als vastberaden beschouwde. De zwarte wenkbrauwen werden hoog opgetrokken, en haar bril gleed iets omlaag over haar kleine rechte neus. Het beeld was niet zo intimiderend als ze ongetwijfeld hoopte.

‘Brand maar los.’

‘Breng me niet in de verleiding.’

Hij lachte even. ‘Nou, als ik niet op jou gesteld raak –’

‘Nou, nou, ik voel me erg gevleid.’

Hij grijnsde, waarop zij ook bijna glimlachte.

Prompt werd hij getroffen door een harde, onzichtbaar gegeven stomp in zijn middenrif. Verdraaid, dat visvrouwtje had nog een paar andere geheime wapens dan dat tengere aanlokkelijke lichaam.

‘Oké, dit is mijn voorstel,’ begon ze.

Zwijgend wachtte hij af.

‘Ik zal je tolereren, en jij kunt overdag je bevelen opvolgen, maar...’

‘Maar?’

‘Maar ’s nachts ga je weer weg.’

‘Dat klinkt verleidelijk, maar het is geen deal.’

Met een wanhopig gebaar hief ze haar handen en liet ze weer met een klap op haar dijbenen neerkomen. ‘En waarom niet?’

‘Omdat,’ antwoordde hij, uit de stoel opstaand die veel te ongemakkelijk was voor een man die de hele nacht zijn bed niet had gezien. ‘Omdat mijn bevel luidt dat ik de komende maand aan je moet blijven kleven als een postzegel op een brief. En dat ben ik dus van plan om te doen.’

‘Dat is niet nodig.’

‘Als jij admiraal was, zou ik je op je woord geloven.’

Ze trilde bijkans van ongeduld. ‘Je kunt toch zeker wel zien dat dit huis veel te klein is voor twee personen?’

‘Het is nogal... knus.’ Hij had vossenholen gezien met meer speelruimte.

‘Er zijn niet eens echt twee slaapkamers. Het is een huis met één slaapkamer die in tweeën is gedeeld door middel van een tussenwandje van dun multiplex.’

‘En wat wil je daarmee zeggen?’

‘Dat er geen plaats voor jou is.’

‘Ik neem genoegen met de bank.’

‘Ik niet.’

‘Jij mag niet stemmen.’

‘Mag ik niet stemmen?’ echode ze verbluft, en hij zag de woede in haar ogen in kracht toenemen. ‘Toevallig is dit wel mijn huis, hoor!’

‘En ik ben je gast.’

Een minuut lang blies ze in stilte stoom af.

Heel even vroeg hij zich af of ze het zou opgeven. Eigenlijk vermoedde hij van niet, want ze kwam hem te koppig voor om al zo snel te capituleren. En hij had gelijk.

‘Ik kan niet goed tegen bevelen.’

Hij glimlachte. ‘Ik evenmin. Waarschijnlijk zouden we een goed team vormen.’

‘Dat betwijfel ik.’

Lang observeerde hij haar, totdat hij tot zijn genoegen zag dat ze zich ongemakkelijk begon te voelen. Hij was bereid om aardig te zijn, maar hij zou zich niet laten tegenwerken door een of andere wetenschapper.

‘Doctor Danforth,’ verzuchtte hij, ‘ik zit hier met net zoveel tegenzin als jij me hier wilt hebben.’

‘Dan –’

‘Maar dat verandert niets aan het feit dat ik hier ben. En ik blijf hier tot ik van mijn meerdere het bevel krijg te vertrekken.’

 

Op haar tenen sloop Kim door het donkere huis. Ze was blij dat ze zes maanden geleden nog iets aan de houten vloer had laten doen. De planken kraakten niet meer, dus maakte ze geen enkel geluid bij het lopen.

Ze deed zelfs haar best om niet te veel lawaai te maken met ademhalen en klemde haar huissleutels stevig in haar vuist om te voorkomen dat ze rinkelden. Bij de gedachte aan haar misleiding speelde een sluwe glimlach om haar lippen. Het was bijna leuk, schoot het door haar heen, om de SEAL die het bevel had gekregen haar te bewaken, te slim af te zijn.

Al heel lang had ze niet zoveel plezier meer gehad, en als het niet belangrijk was geweest om stil te zijn, had ze gegrinnikt. Per slot van rekening zou iemand die haar nu kon zien, haar voor gek verklaren. Wie sloop nu als een inbreker door zijn eigen huis?

Stapje voor stapje sloop ze langs de deur van de kleinste van de twee slaapkamers die ze als kantoor gebruikte en die nu als geïmproviseerde logeerkamer diende voor haar onwelkome gast. Haar hart begon iets regelmatiger te slaan. Op het moment dat ze voorzichtig de hoek van de gang omging naar de woonkamer, realiseerde ze zich dat ze nooit eerder in haar leven naar buiten was geslopen.

Meisjes op haar privé-school hadden het er vaak over gehad dat ze hun huizen uit glipten om jongens te ontmoeten, waarna ze weer muisstil naar binnen moesten zien te komen, voordat hun ouders ’s ochtends wakker werden. Maar zelf had Kim dat nooit gedaan. Ze had zich altijd voorbeeldig gedragen. En ze was dus altijd saai geweest, dacht ze nu.

Hoofdschuddend klemde ze haar kaken op elkaar en dwong die oude herinneringen naar de achtergrond. Het had, verdikkeme, geen enkele zin om dat nu weer allemaal te herleven. Bovendien was ze nu dan eindelijk aan het sluipen geslagen. Beter laat dan nooit.

Het maanlicht werd door de dunne witte gordijnen gefilterd en lag als een blauwe deken over de kamer. Haar ogen hadden zich al aangepast aan de duisternis, en ze was zo vertrouwd met haar huis, dat ze er geblinddoekt haar weg kon vinden. Stilletjes liep ze naar de voordeur. Voorzichtig draaide ze het slot om, waardoor een lichte klik te horen was.

Ineenkrimpend hield ze haar adem in en wachtte gespannen af.

Omdat ze niets hoorde, sloot ze haar vingers glimlachend om de koude koperen deurknop. Langzaam draaide ze de deurknop om. Het zachte geluid van de deur die loskwam van de deurpost klonk als een kreet in haar oren. Maar weer maakte haar waakhond geen geluid. Nog een stap of twee, en dan zou ze vrij zijn. Dan kon ze zich aan haar nachtelijke routine wijden zonder zich zorgen te hoeven maken dat ze werd gevolgd. Zonder dat ze rekening moest houden met een man die ze niet wilde en niet nodig had in haar leven.

Kim stapte naar buiten, de veranda op. Ze draaide zich om en deed de deur weer dicht. Een zachte klik weerklonk. Per slot van rekening wilde ze de waakhond niet onbeschermd achterlaten.

Tevreden met zichzelf draaide ze zich weer om en liep pardoes tegen een brede harde borstkas op.

 

De gil die ze slaakte, was zo hoog dat waarschijnlijk alleen honden hem hadden moeten horen. Zack was ervan overtuigd dat zijn hersenen ervan trilden en zijn oren ervan bloedden. Voordat hij dat kon checken, herstelde ze zich.

Ze tilde haar linkervoet op en liet haar hak keihard neerkomen op zijn wreef. Terwijl de pijn van haar daad hem nog duizelde, draaide ze zich om en stootte hem met haar elleboog in zijn middenrif.

Door de verrassing en de klap werd de lucht uit zijn longen geperst. Verbijsterd probeerde hij te bedenken hoe het toch mogelijk was dat de vissenfanaat hem te slim af was geweest. Maar toen ze zich, met de snelheid van het licht, bewoog, ontwaakte zijn eigen overlevingsinstinct. Net op tijd om zijn luchtweg de marteling van haar knijpende vingers te besparen.

Haastig greep hij haar pols en hield die stevig vast. ‘Verdorie, doc, ik ben het!’

Nog steeds verzette ze zich en probeerde ze zich te bevrijden uit zijn greep, totdat langzaam maar zeker zijn woorden tot haar begonnen door te dringen. Sprakeloos staarde ze naar hem op, en hij kon haar ader zien kloppen in haar hals. Hijgend bleef ze hem aangapen met haar groene ogen, die er enorm groot uitzagen in het maanlicht.

‘Jij?’ Dat ene woord werd uit een keel geperst die nog samengeknepen van angst leek.

‘Ja, dus houd je een beetje in, wil je?’

‘Me inhouden...’ Krachtig zoog ze lucht naar binnen, waarna ze haar vrije hand terugtrok en haar vuist op zijn buik liet neerkomen.

Deze keer was hij evenwel voorbereid geweest op de aanval. Hij spande zijn spieren en voelde haar vuistslag van zijn lichaam afketsen als een steen op het kalme wateroppervlak van een meer. ‘Als je me nog een keer slaat,’ mompelde hij, nu ook haar andere pols vastgrijpend, ‘sla ik misschien terug, schatje.’

‘Noem me geen “schatje”.’

‘Dan moet je me ook niet slaan.’

Ze schopte hem.

Hij kromp ineen. Verdorie, hij had haar niet mogen uitdagen! ‘Oké,’ zo gaf hij zich gewonnen. ‘Ik zal je niet terugslaan.’ Haar beide polsen nog steeds in een stevige greep houdend, deed hij een stap naar achteren, zodat het niet meer zo eenvoudig was om hem een schop te geven. ‘Maar ik bind je wel vast aan een stoel.’

Zijn opmerking negerend, probeerde ze kronkelend aan zijn greep te ontkomen als een worm die van een haak probeerde los te komen.

‘Waar denk jij in vredesnaam mee bezig te zijn?’ Haar woorden klonken gehaast en woest. Angst had nog steeds vat op haar stem en op de lucht tussen hen in. ‘Ik schrok me dood.’

‘Dat was niet mijn bedoeling. Ik wilde je alleen maar tegenhouden.’

‘Nou, je bent in beide geslaagd. Ben je nu tevreden?’

Met een grijns keek hij haar aan. Bang of niet, ze had het toch goed aangepakt. Veel beter dan hij had verwacht. Nu hij in het donker stond te kijken naar haar borsten die op en neer gingen op het ritme van haar gejaagde ademhaling, vroeg hij zich af of het visvrouwtje nog meer leuke verrassingen voor hem in petto had.

‘Je vecht behoorlijk goed voor een lijk,’ verklaarde hij.

Ze ademde luid uit. ‘Dat is niet grappig.’

‘Van mijn kant valt er ook bar weinig te lachen,’ liet hij haar weten, een van haar polsen loslatend, waarna hij een hand over zijn buik liet gaan.

Dat gebaar ontging haar niet. ‘Heb ik je pijn gedaan?’

Laten we eens kijken, dacht hij. Een kilo of zestig aan vrouw sloeg met haar vuist tegen hem aan en deed hem pijn? Nee, dat was onmogelijk. Maar, verdraaid, ze oogde zo hoopvol, dat hij zichzelf ‘ja’ hoorde zeggen.

‘Goed zo,’ reageerde ze tevreden. Nadat ze haar andere hand had losgerukt, wreef ze over haar pols.

‘Gaat het?’

‘Ja.’ Met een wijde boog liep ze om heen, waarna ze zich omdraaide en hem lang aanstaarde. ‘Wat ik zou willen weten is wat jij hier doet.’

‘Ik wachtte op jou.’

Ze kneep haar ogen tot spleetjes.

‘Hoorde je me dan?’

Zodra ze een beweging had gemaakt, was hij wakker geworden en had hij alert zijn oren gespitst. Haar pogingen om stil te zijn, waren niet erg succesvol geweest. Het had natuurlijk wel kunnen werken bij een normale man die niet altijd en eeuwig alert was, beducht voor het geluid van een of ander gevaar dat ergens dreigde.

Voor Zack was het evenwel niets nieuws om uit een diepe slaap te ontwaken en direct op zijn hoede te zijn. Per slot van rekening was hij getraind om met een oog open te slapen. En dat vermogen had meer dan eens zijn leven gered. Toen hij eenmaal gewend was geraakt aan de nachtelijke geluiden van haar huis, van de omgeving, hadden de subtiele geluidjes die uit haar kamer kwamen hem duidelijk gemaakt dat ze tot actie was gekomen.

Eerlijk gezegd had hij haar niet aangezien voor een type dat midden in de nacht probeerde te ontsnappen. Na een blik te hebben geworpen op haar bril met metalen montuur, haar tengere lichaam en de stapels boeken waarmee ze zich omringde, had hij de conclusie getrokken dat ze het hem niet lastig zou maken. Wat maar bewees dat het mogelijk was om zelfs een SEAL te verrassen.

‘Ja, ik hoorde je.’ Het had geen zin haar te vertellen dat hij uit het raam van zijn kamer was geglipt en om het huis heen was gelopen om haar op de veranda op te wachten. Het bewijs stond immers voor haar. Als hij haar bovendien zou zeggen wat ze niet moest doen, zou ze dat de volgende keer tegen hem gebruiken.

Langzaamaan begon hij in te zien dat het bewaken van Kim Danforth niet zo’n makkie zou zijn als hij had verwacht.

‘Je moet het gehoor van een vleermuis hebben,’ mompelde ze. Nadat ze hem een afkeurende blik had toegeworpen liep ze het trappetje van de veranda af.

‘Dat heb ik gehoord.’ Hij was vlak achter haar. Niet zo dichtbij dat hij haar voor de voeten liep, maar wel op een dusdanige afstand om een goede blik op haar verrukkelijke achterwerk te krijgen. Ze droeg zwarte jeans en een zwart jack over een zwarte trui. Haar lange haren die de kleur van de nacht hadden, droeg ze in een knot op haar achterhoofd.

Zijn ogen waren al zo goed aan het duister gewend geraakt, dat hij kon zien dat de jeans haar zeer goed zat. Bovendien bezat hij genoeg fantasie om zich een beeld te kunnen vormen van datgene wat verborgen ging achter het wijde jack en de zwarte trui.

‘Is er een speciale reden waarom je je hebt aangekleed als een inbreker?’ vroeg hij op luchtige toon, terwijl hij enkele stappen achter haar bleef.

‘Je hebt mijn verborgen leven ontdekt.’ Haar stem droop van het sarcasme. ‘Ik ben inderdaad een geveltoerist.’

Grijnzend schudde hij zijn hoofd. ‘Dan kun je misschien antwoord geven op een vraag van me. Ik heb me namelijk altijd afgevraagd waarom geveltoeristen zoveel moeite doen om tegen de gevel op te klimmen.’

Abrupt bleef ze staan, keek hem over haar schouder aan en maakte een grimas. ‘Ik wist niet dat mariniers zo ontzettend grappig waren.’

‘Zo zie je maar weer. Elke dag leer je iets nieuws.’

‘Nou, en omdat je nu genoeg van me hebt geleerd, kun je gaan.’

‘Nee.’ Gelaten ging hij naast haar lopen. ‘Ik ga namelijk waar jij gaat en staat.’

‘Dat wil ik niet.’

‘Dat maakt me niet uit.’

Onder een lantaarnpaal bleef ze opnieuw staan en keek hem nijdig aan.

Verdraaid, die groene ogen die zo krachtig vuur spogen, begonnen hem zowaar te bevallen.

‘Je schijnt het niet te begrijpen,’ deelde ze hem mee. Haar stem nam een neerbuigend docententoontje aan. Een toon waarbij hij als leerling aan de Naval Academy altijd wegdommelde. ‘Ik heb je hier niet nodig, en bovendien wil ik je hier niet.’

Hij staarde in haar groene ogen en liet zijn blik vervolgens over haar gelaatstrekken gaan. Haar koele, blanke huid glansde als porselein in het bleke licht van de lantaarnpaal. Eerlijk gezegd oogde ze heel wat beter dan de voorstelling die hij van een wetenschapper had. Bovendien was ze veel koppiger dan hij had verwacht. En dan had hij het nog niet eens over haar tong gehad, die vlijmscherp werd, wanneer ze kwaad was. Kortom: ze was sluw, achterbaks en speelde vals. Als je daaraan nog goddelijk gevormde benen toevoegde, een verrukkelijk kontje en kleine, hoge borsten die zijn handen deden jeuken, dan had je een hels pakket.

‘Doc,’ liet hij haar snel weten. Aan de strakke lijn van haar lippen kon hij zien dat ze weer op het punt stond om boos te worden, ‘Daar heb je niets over te zeggen.’

‘Maar –’

‘Maar nu,’ onderbrak hij haar, een arm om haar schouders slaand, ‘kunnen we hier blijven staan en ruziemaken óf we kunnen doorlopen en ruziemaken. Wat wordt het?’

Geïrriteerd duwde ze zijn arm van haar schouders. ‘Ik kan gelijktijdig lopen en praten. Weet je zeker dat jij die uitdaging wel aankunt?’

‘Pas maar op dat ik niet echt op je gesteld raak, schat.’
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